Legislatíva EÚ
Nariadenie rady (EÚ) č. 2015/1589  
z 13. júla 2015 stanovujúce podrobné pravidlá na uplatňovanie článku 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (konsolidované znenie 24.09.2015)
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 651/2014 
zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy (konsolidované znenie 01.08.2021) 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 702/2014 
z 25. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych oblastiach za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 108 a 108 zmluvy (konsolidované znenie 10.12.2020 ) 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1407/2013 
z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v sektore poľnohospodárstva. ( konsolidované znenie 27.07.2020)
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1408/2013 
z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v sektore poľnohospodárstva (konsolidované znenie 14.03.2019) 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 2020/972
2. júla 2020, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1407/2013, pokiaľ ide o predĺženie jeho platnosti, a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 651/2014, pokiaľ ide o predĺženie jeho platnosti a príslušné úpravy 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 2020/1474
z 13. októbra 2020, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 360/2012, pokiaľ ide o predĺženie obdobia jeho uplatňovania a časovo obmedzené výnimky pre podniky v ťažkostiach s cieľom zohľadniť dôsledky pandémie COVID-19 
Legislatíva SR

Vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky č. 226/2017 Z. z. 
o poskytovaní podpory v lesnom hospodárstve na plnenie mimoprodukčných funkcií lesov
Výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 
z 10. decembra 2014 č. 660/2014/100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve 
Zákon č. 358/2015 Z. z. 
o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (Zákon o štátnej pomoci) 
Zákon č. 523/2004 Z. z. 
o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 















Schémy štátnej a minimálnej pomoci 

Schéma štátnej pomoci na založenie a vedenie plemennej knihy a plemenárskej evidencie v znení Dodatku č. 2 
Číslo schémy: SA.63079 (2021/XA)



Schéma štátnej pomoci na kontrolu úžitkovosti, testovanie a odhad plemennej hodnoty hospodárskych zvierat v znení Dodatku č. 3
Číslo schémy: SA.63657(2021/XA)
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Schéma štátnej pomoci na nápravu škôd spôsobených chorobami zvierat a na úhradu niektorých nákladov na eradikáciu chorôb zvierat formou dotácie
Číslo schémy: SA.64083(2021/XA)





Schéma štátnej pomoci na platby poistného v poľnohospodárskej prvovýrobe v znení Dodatku č. 3
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Schéma štátnej pomoci   


na založenie a vedenie plemennej knihy a plemenárskej evidencie  


v znení Dodatku č. 2 


 
 


Číslo schémy: SA.63079 (2021/XA) 


aktualizované znenie v súlade so zákonom č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov 


v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 


o štátnej pomoci). 


 


Schéma štátnej pomoci na založenie a vedenie plemennej knihy a plemenárskej evidencie 


v znení Dodatku č. 2 (ďalej len „schéma“) je vypracovaná v súlade s platnými pravidlami 


Európskej únie (ďalej len „EÚ“) upravujúcimi poskytovanie štátnej pomoci (ďalej len 


„pomoc“).  


 


Schéma je vypracovaná podľa nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým 


sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo 


vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 


a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ L193, 1.7.2014) v platnom znení. 


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade s výnosom Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja 


vidieka Slovenskej republiky z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory 


v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve. 


 


A. Preambula 


 


Predmetom schémy je poskytovanie pomoci poľnohospodárskemu podniku, ktorým je jednotka 


pozostávajúca z pôdy, priestorov a zariadení používaných na poľnohospodársku prvovýrobu 


(ďalej len „podnik“) na úhradu oprávnených nákladov alebo výdavkov na administratívne 


náklady na založenie a vedenie plemennej knihy a plemenárskej evidencie pre hospodárske 


zvieratá (ďalej len „PK“).  
 


 


B. Právny základ 


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


 výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 10. 


decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, 


potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve (ďalej len „výnos“); 


 zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci 


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej 


pomoci) (ďalej len „zákon o štátnej pomoci“); 


 kapitola I, kapitola II a  článok 27 kapitoly III nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 


z 25. júna 2014, ktorým sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a 


lesného hospodárstva a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným 


trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie  


v platnom znení (ďalej len „nariadenie Komisie“); 


 Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité 


kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych 
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oblastiach vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 


Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení (ďalej len „príloha I nariadenia 


Komisie); 


 zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 


niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 523/2004 Z. z.“); 


 Zákon č. 194/1998 Z. z. o šľachtení a plemenitbe hospodárskych zvierat  a o zmene a 


doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v 


znení neskorších predpisov (ďalej len „ zákon č. 194/1998 Z. z.“); 


 zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“). 


 zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže 


využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon proti byrokracii) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon proti 


byrokracii“). 


 


 


C. Účel  pomoci  


 


Účelom poskytovania pomoci podľa tejto schémy je podporiť podnik prostredníctvom 


vedenia PK podľa článku 27 ods. 1 písm a)  nariadenia Komisie.  


 
 


D. Poskytovateľ pomoci, vykonávateľ schémy a poskytovateľ služby 


 


D.1. Poskytovateľ pomoci:  


 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 59 266 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy – Štátna pomoc 


e-mail: info@land.gov.sk 


 


Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 
 


D.2. Vykonávateľ schémy : 


 


Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“) 


Hraničná ul. č. 12 


Bratislava 815 26 


Slovenská republika 


Tel : + 421 2 52 733 800 


Webové sídlo : www.apa.sk, Štátna pomoc 


e-mail: info@apa.sk 


 


Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 


na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 



http://www.land.gov.sk/

mailto:info@land.gov.sk
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podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje 


administráciu podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva. 
 


D.3. Poskytovateľ služby: 


1. Poskytovateľom služby pre príjemcu pomoci (ďalej len „poskytovateľ služby“), je subjekt, 


ktorý vykonáva PK a ktorý predkladá žiadosť o dotáciu (ďalej len „žiadosť“) platobnej 


agentúre. 


2. Poskytovateľom služby podľa § 3 zákona č. 194/1998 Z. z.  je pre každý druh hospodárskych 


zvierat uznaná chovateľská organizácia, ktorej ministerstvo na základe § 6 ods. 3 zákona  


č. 194/1998 Z. z. prizná postavenie uznanej chovateľskej organizácie. 


D.4. Ministerstvo, v súlade s § 7 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, poveruje platobnú agentúru 


a poskytovateľa služby, aby v jeho mene vykonávali činnosti uvedené v tejto schéme. 


Kompetencie poskytovateľa služby budú upravené v dotačnej zmluve. 


 


E. Príjemca pomoci 
 


E.1. Oprávneným konečným príjemcom pomoci (ďalej len „príjemca pomoci“) je podnik podľa 


článku 107 ods.1 Zmluvy o fungovaní EÚ (ďalej len „zmluva“), t. j. každý subjekt, ktorý 


vykonáva hospodársku činnosť bez ohľadu na právny status a spôsob financovania (ďalej len 


„podnik“). Hospodárska činnosť je činnosť spočívajúca v ponuke tovarov a/alebo služieb na 


trhu. 


 


E.2. Príjemcom pomoci je mikropodnik, malý alebo stredný podnik, ktorý spĺňa kritériá  


v prílohe I nariadenia Komisie (bod S.1. tejto schémy).  


 


E.3. Príjemcom pomoci je chovateľ hospodárskych zvierat pôsobiaci v sektore 


poľnohospodárskej prvovýroby.  


 


E.4. Príjemcom pomoci je podnik, ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo 


právnická osoba so sídlom výrobnej prevádzky v Slovenskej republike a ktorá podniká podľa 


§ 2 ods. 2 Obchodného zákonníka ako 


 


 osoba zapísaná v obchodnom registri (obchodná spoločnosť alebo družstvo a pod.); 


 fyzická osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní 


občanov (Samostatne hospodáriaci roľníci-SHR); 


 osoba, ktorá podniká na základe živnostenského oprávnenia (živnostník); 


 osoba podnikajúca podľa zákona č. 97/2013 Z. z. o pozemkových spoločenstvách 


(pozemkové spoločenstvo); alebo 


 osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 111/1990 Zb. (štátny podnik založený 


ministerstvom 


 iná osoba vykonávajúca hospodársku činnosť (napr. občianske združenie). 
 


  
 


E.5. Žiadateľom o pomoc je podnik - príjemca pomoci, ktorý predložil poskytovateľovi 


služby písomnú žiadosť o pomoc, ktorá spĺňa náležitosti podľa článku K. tejto schémy na 


príslušný kalendárny rok a ktorý uzavrel zmluvu o poskytnutí pomoci s poskytovateľom služby 


o zabezpečení vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na založenie a vedenie 


PK. 
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E.6. Príjemca pomoci musí splniť všetky podmienky uvedené v schéme. 
 


 


F. Rozsah pôsobnosti schémy 


F.1. Táto schéma sa neuplatňuje:  


1. na pomoc v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je spolufinancovaná z 


fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne financovanie pre takéto 


spolufinancované opatrenia;  


2. na pomoc MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 42 zmluvy, 


ktorá nie je spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné 


vnútroštátne financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia; 


3. na pomoc podniku, voči ktorému sa nárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho 


rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje za neoprávnenú a nezlučiteľnú s 


vnútorným trhom1); 


4. na pomoc pre podniky v ťažkostiach, s výnimkou pomoci pre podniky, ktoré k 31. decembru 


2019 neboli v ťažkostiach, ale v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021 sa stali podnikmi 


v ťažkostiach; podnikom v ťažkostiach sa rozumie podnik v zmysle článku 2 ods. 14 


nariadenia Komisie; 


5. pomoc na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, konkrétne 


pomoc priamo súvisiacu s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkou distribučnej 


siete alebo inými bežnými nákladmi súvisiacimi s vývoznou činnosťou; 


6. na pomoc, ktorá je podmienená uprednostňovaním používania domáceho tovaru pred 


dovážaným; 


7. na pomoc, ktorá sama osebe, podmienkami s ňou spojenými alebo svojou metódou 


financovania predstavuje neoddeliteľné porušenie právnych predpisov Únie, a to najmä na: 


a) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby mal príjemca pomoci hlavné 


sídlo v príslušnom členskom štáte alebo bol usadený predovšetkým v tomto členskom štáte;  


b) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby príjemca pomoci využíval 


domáce výrobky alebo služby;  


c) pomoc, ktorá obmedzuje možnosť príjemcov pomoci využívať výsledky výskumu, vývoja 


a inovácií v iných členských štátoch. 


8. na pomoc podnikom pôsobiacim v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych 


výrobkov. 


 


Ak podnik pôsobí vo vylúčených sektoroch, uvedených v bodoch 1., 2. a 8. a zároveň v 


sektoroch, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti tejto schémy, táto schéma sa uplatňuje na pomoc 


poskytovanú v súvislosti s týmito ďalšími sektormi alebo na tieto ďalšie činnosti pod 


podmienkou, že príjemca pomoci zabezpečí (a poskytovateľ služby  overí) prostredníctvom 


primeraných prostriedkov, ako je oddelenie činností alebo rozlíšenie nákladov, aby činnosti 


vykonávané vo vylúčených sektoroch neboli podporované z pomoci poskytnutej v súlade 


s touto schémou. 


 


F.2. Poskytovateľ služby overí tieto skutočnosti u príjemcu pomoci pred poskytnutím pomoci. 


 


F.3. Poskytovateľ služby pred poskytnutím pomoci overí splnenie všetkých podmienok 


uvedených v tejto schéme. 
 


                                                           
1) Rozsudok ESD C-188/92 vo veci „Deggendorf“ http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188 



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188
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G. Oprávnené projekty 
 


Oprávneným projektom je projekt na založenie a vedenie plemennej knihy. 


 


 


H. Oprávnené náklady 


 


H.1. Oprávnené náklady pomoci sú administratívne náklady, ktoré vzniknú príjemcovi pomoci 


v súlade s článkom 27 ods. 1 písm. a) nariadenia Komisie na PK, ktoré zahŕňajú: 


a) vedenie a využívanie údajov o hospodárskych zvieratách v plemennej knihe 


a plemenárskej evidencii; 


b) zabezpečenie tlače a vydávanie plemenárskych dokumentov a informačných 


materiálov pre chovateľov hospodárskych zvierat; 


c) zverejňovanie informácií o plemenných knihách a vybraných údajov z plemenných 


kníh on-line na webových stránkach jednotlivých uznaných chovateľských organizácií. 


 


H.2. Oprávnené náklady príjemcu pomoci zahŕňajú tieto administratívne činnosti : 


1. administrácia údajov (kancelársko-odborné spracovanie) z lineárneho hodnotenia 


a bonitácie zvierat pre účely plemennej knihy; 


2.  administratívne práce súvisiace s registráciou údajov vedených v databáze príjemcu 


pomoci pre účely plemennej knihy; 


3. administratívne práce súvisiace s aktualizáciou a spracovaním údajov vedených 


v databáze príjemcu pomoci  pre účely plemennej knihy; 


4. administratívne práce súvisiace s aktualizáciou softvéru na založenie a vedenie údajov 


v plemennej knihe; 


5. zabezpečenie tlače a vydávanie plemenárskych dokumentov a informačných materiálov    


pre chovateľov, t. j.  administratívne práce súvisiace s tlačou preukazu o pôvode 


a vydávaním informačných materiálov o aktuálnom stave plemenných zvierat 


v plemennej knihe; 


6. administratívne práce súvisiace s elektronickým zverejnením informácií o plemenných 


knihách a vybraných údajov z plemenných kníh on-line na webových stránkach 


jednotlivých uznaných chovateľských organizácií (administratívne náklady – práce na 


činnosť podľa článku H.1.c) schémy). 


 


H.3. Jednotlivé uznané chovateľské organizácie na svojich webových sídlach zverejňujú 


a aktualizujú údaje o plemenných knihách, štatúty plemenných kníh, registre chovov vedených 


v plemenných knihách, zoznamy šľachtiteľských chovov, podmienky zápisu zvierat a chovov 


do plemenných kníh, katalógy zvierat a pod.  


 


H.4. Neoprávnenými nákladmi alebo výdavkami sú administratívne náklady alebo výdavky na 


lineárne hodnotenie zvierat a bonitáciu zvierat – práca hodnotiteľov zvierat v rámci lineárneho 


hodnotenia a bonitácie. Nákladmi alebo výdavkami na lineárne hodnotenie a bonitáciu sa 


rozumejú všetky náklady alebo výdavky, ktoré súvisia s vonkajšími – terénnymi činnosťami 


hodnotiteľa  pri  hodnotení exteriéru zvierat pre zápis do plemenných kníh; pritom ide o práce, 


ktoré súvisia s lineárnym popisom hospodárskeho zvieraťa pomocou bodovej stupnice, alebo 


so získaním poznatkov o ďalších štandardoch a dedičných vlastnostiach hospodárskych 


zvierat. 


  


H.5. Neoprávneným nákladom je daň z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), ak je príjemca 


pomoci zdaniteľnou osobou pre účely DPH. 
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H.6. Na účely výpočtu intenzity pomoci a oprávnených nákladov sa všetky číselné údaje 


použijú pred odpočítaním daní alebo iných poplatkov. Oprávnené náklady je potrebné doložiť 


príslušnou dokumentáciou, ktorá je prehľadná, konkrétna a aktuálna. 


 


H.7. Výška pomoci poskytnutej formou vecného plnenia  sa rovná ekvivalentu hrubého grantu 


pomoci. 


 


H.8. V prípade vynaloženia nákladov pred podaním žiadosti sa celý projekt považuje za 


neoprávnený. 


 


 


I. Forma  pomoci 
 


I.1. Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy je nepriamou formou pomoci a poskytuje sa 


príjemcovi pomoci formou vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na PK. 


Pomoc nezahŕňa priamu hotovostnú platbu príjemcovi pomoci. 


 
 


J. Výška a intenzita pomoci  


 


J.1. Pomoc možno poskytnúť do výšky 100 % oprávnených nákladov na založenie a vedenie 


PK. Pomoc sa vypočíta na základe sadzby v eurách na jedno novo zapísané hospodárske zviera 


v PK (ďalej len „sadzba“), ktorú stanoví ministerstvo pre príslušný kalendárny rok a ktorú 


zverejní platobná agentúra vo výzve na predkladanie žiadostí (ďalej len „výzva“) na svojom 


webovom sídle.   


 


J.2. Výška pomoci pre príjemcu pomoci sa vypočíta ako súčin sadzby a počtu novo zapísaných 


zvierat v PK v predchádzajúcom kalendárnom roku. Pomoc sa môže poskytovať do výšky 100 


% oprávnených nákladov na PK v súlade s článkom 27 ods. 1 písm. a) nariadenia Komisie. 


  


J.3. Intenzita pomoci je hrubá suma pomoci vyjadrená ako percento z oprávnených nákladov 


projektu. 
 


J.4. V zmysle tejto schémy sa poskytuje transparentná pomoc tak, ako je definovaná v článku 


5 ods. 1 nariadenia Komisie. 


 


J.5. Všetky použité číselné údaje sa uvádzajú pred odpočítaním daní alebo iných poplatkov. 


 


 


K. Stimulačný účinok   


 


K.1. Táto pomoc sa uplatňuje len na pomoc, ktorá má stimulačný účinok. 


Pomoc poskytnutá podľa tejto schémy sa považuje za pomoc, ktorá má stimulačný účinok, ak 


príjemca pomoci predložil poskytovateľovi služby písomnú žiadosť o pomoc pred začatím 


činnosti výkonu založenia a vedenia PK. Žiadosť o pomoc musí obsahovať aspoň informácie 


uvedené v kapitole I článku 6 ods. 2 nariadenia Komisie: 


 názov a veľkosť podniku; 


 opis činnosti PK vrátane dátumu jej začatia a ukončenia; 


 miesto realizácie činnosti PK; 
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 zoznam oprávnených nákladov; 


 druh pomoci (nepriama forma pomoci prostredníctvom subvencovanej služby) a výška 


verejných financií potrebných na činnosť PK vrátane doplňujúcej informácie, či je príjemca 


pomoci platca DPH.  


 


 


L.  Podmienky poskytovania pomoci 
 


L.1. Pomoc sa môže poskytovať príjemcovi pomoci, ktorý predložil poskytovateľovi služby 


písomnú žiadosť o pomoc, ktorá spĺňa náležitosti podľa článku K. schémy. Poskytovateľ služby 


po preverení splnenia podmienok schémy uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu o poskytnutí 


pomoci formou vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na PK.  


 


L.2. Pomoc sa môže poskytovať príjemcovi pomoci: 


a) ktorý ku dňu poskytnutia pomoci spĺňa podmienky uvedené v schéme a je registrovaný 


v Centrálnej evidencii hospodárskych zvierat; 


b) príjemca pomoci preukáže vyhlásením, že je mikropodnik, malý alebo stredný podnik 


(bod S.1. tejto schémy); 


c) ak  príjemca pomoci nie je podnikom v ťažkostiach, príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením, podniky, ktoré k 31. decembru 2019 neboli v ťažkostiach, ale 


v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021 sa stali podnikmi v ťažkostiach, zostávajú 


oprávnené na poskytnutie pomoci podľa tejto schémy; uvedené overí poskytovateľ 


služby na základe údajov v súvahe a vo výkaze ziskov a strát; 


d) ak voči príjemcovi pomoci nie je nárokované vrátenie pomoci, na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje za 


neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom1), príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením; 


e) ak príjemca pomoci má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom, príjemca 


pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením; 


f) ak príjemca pomoci nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových 


programov poľnohospodárstva a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov, 


príjemca pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením. 


g) ak sa nepoužije na pomoc v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je 


spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne 


financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia, príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením. 


h) ak sa nepoužije na pomoc MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 


42 zmluvy, ktorá nie je spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako 


dodatočné vnútroštátne financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia, príjemca 


pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením. 


i) ak sa nepoužije na činnosti v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych 


výrobkov, príjemca pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením.  


 


L.3. Členstvo príjemcu pomoci vo zväze, únii, združení, asociácii, spolku chovateľov zvierat 


a pod., nie je podmienkou pre získanie pomoci podľa tejto schémy. 


 


L.4. Na poskytnutie pomoci nie je právny nárok. 
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M.   Kumulácia pomoci 
 


M.1. Pomoc s identifikovateľnými oprávnenými nákladmi sa môže kumulovať s: 


a) akoukoľvek inou štátnou pomocou, pokiaľ sa tieto opatrenia týkajú iných 


identifikovateľných oprávnených nákladov; 


b) akoukoľvek inou štátnou pomocou v súvislosti s tými istými – čiastočne alebo úplne sa 


prekrývajúcimi – oprávnenými nákladmi, ak sa v dôsledku takejto kumulácie 


neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo strop pomoci uplatniteľný na túto pomoc. 


 


M.2. Maximálna výška pomoci a intenzita pomoci určené v článku J. tejto schémy sa uplatnia 


bez ohľadu na to, či sa podpora, ktorou je poskytnutá pomoc, financuje iba zo štátnych zdrojov, 


alebo ju čiastočne financuje EÚ. 


M.3.  Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy sa nesmie kumulovať s pomocou de minimis  


s ohľadom na tie isté oprávnené náklady, ak by v dôsledku takej kumulácie výška pomoci 


presiahla výšku pomoci stanovenú v článku J. schémy. 


M.4.  Pri zisťovaní, či sa dodržiavajú stropy vymedzujúce notifikačnú povinnosť stanovené v 


článku 4 nariadenia Komisie a maximálne intenzity a maximálne výšky pomoci stanovené v 


kapitole III nariadenia Komisie, sa berie do úvahy celková výška štátnej pomoci pre 


podporovanú činnosť, projekt alebo podnik.   


M.5. Štátna pomoc, ktorá je na základe oddielov 1, 2 a 3 kapitoly III nariadenia Komisie 


oslobodená od notifikačnej povinnosti, sa nesmie kumulovať s platbami uvedenými v článku 


81 ods. 2 a článku 82 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 zo   


17. decembra 2013 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho 


poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a o zrušení nariadenia Rady (ES)  č. 


1698/2005 v súvislosti s rovnakými oprávnenými nákladmi, ak by v dôsledku takej kumulácie 


intenzita alebo výška pomoci presiahla úroveň intenzity alebo výšky pomoci stanovenú 


v nariadení Komisie. 


 


M.6. Kumulácia pomoci je vždy viazaná na konkrétneho príjemcu pomoci, podporovanú 


činnosť alebo projekt. 


 


N.   Mechanizmus poskytovania pomoci 
 


N.1. Poskytovateľ služby zverejňuje na svojom webovom sídle oznámenie o predkladaní 


žiadostí príjemcu pomoci na zabezpečenie vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej 


služby na založenie a vedenie PK. 


 


N.2. Poskytovateľom služby je podľa § 3 zákona č. 194/1998 Z. z. je uznaná chovateľská 


organizácia, s ktorou príjemca pomoci podpísal zmluvu o poskytnutí pomoci formou 


zabezpečenia vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na založenie a vedenie 


PK.   


 


N.3. Príjemca pomoci predloží poskytovateľovi služby písomnú žiadosť o pomoc na základe 


oznámenia uverejneného na webovom sídle poskytovateľa služby. Žiadosť príjemcu pomoci 


musí spĺňať náležitosti podľa článku K. schémy. Poskytovateľ služby po preverení žiadosti 


uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu o poskytnutí pomoci formou vecného plnenia 


prostredníctvom subvencovanej služby na založenie a vedenie PK.  
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N.4. Prijatú dotáciu použije poskytovateľ služby na poskytnutie subvencovanej služby pre 


príjemcu pomoci po splnení všetkých podmienok v článku L. schémy. V prípade, ak je 


požiadavka na založenie a vedenie PK vyššia ako stanovený finančný limit určený na túto 


schému v príslušnom kalendárnom roku, pomoc pre jednotlivých príjemcov pomoci sa 


rovnomerne kráti.   


 


N.5. Príjemcovi pomoci po splnení všetkých podmienok v schéme bude poskytnutá pomoc 


formou subvencovanej služby na oprávnené náklady do výšky 100 %.  


 


N.6. Pomoc v rámci schémy sa považuje za poskytnutú v súlade s článkom 2 ods. 29 nariadenia 


Komisie dátumom poskytnutia pomoci, ktorým je dátum, kedy je príjemcovi pomoci priznané 


zákonné právo prijať pomoc v súlade s uplatniteľným vnútroštátnym poriadkom. Poskytovateľ 


služby uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu o poskytnutí pomoci. V tejto zmluve sa špecifikujú 


podmienky poskytnutia pomoci a výška poskytnutej pomoci. Dňom nadobudnutia účinnosti2) 


zmluvy o poskytnutí pomoci sa pomoc považuje za poskytnutú. Zmluva o poskytnutí pomoci 


nadobúda účinnosť dňom stanoveným v zmluve o poskytnutí pomoci. 


 


O.  Rozpočet 


 


O.1. Predpokladaný objem finančných prostriedkov v rámci schémy (stanovený limit) je  na 


jeden rok od roku 2015 : 1 000 000 EUR. 


 


O.2. Celkový predpokladaný rozpočet v rámci schémy je na obdobie rokov 2015 – 2023 :     


6 000 000 EUR. 


 


 


P.   Transparentnosť a monitorovanie  


 


P.1. Poskytovateľ služby informuje príjemcu pomoci, že mu poskytuje pomoc podľa výnosu 


a tejto schémy prostredníctvom zmluvy o poskytnutí pomoci formou zabezpečenia vecného 


plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na založenie a vedenie PK. 


 


P.2. Poskytovateľ služby vedie evidenciu o príjemcoch pomoci.  


Evidencia o príjemcoch pomoci obsahuje: 


 názov; 


 trvalé sídlo (adresu) výrobnej prevádzky;  


 právnu formu (FO alebo PO);  


 IČO;  


 výšku pomoci v príslušnom kalendárnom roku;  


 veľkosť podniku (z dôvodu obmedzenia poskytovania pomoci v rámci schémy len na 


mikropodniky, malé a stredné podniky);  


 oprávnené náklady (z dôvodu potreby kontroly kumulácie pomoci); 


 intenzita pomoci (z dôvodu kontroly maximálnej povolenej intenzity pomoci podľa 


článku 27 ods. 1 písm. a) nariadenia Komisie). 


 


                                                           
2) Napr. občiansky zákonník, obchodný zákonník,  


zákon č. 211/2000 Z. z.  o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 


o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
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P.3. Poskytovateľ služby poskytuje platobnej agentúre údaje o pomoci poskytnutej jednotlivým 


príjemcom pomoci. 


 


P.4. Ministerstvo,  platobná agentúra a poskytovateľ služby kontroluje dodržiavanie všetkých 


podmienok stanovených v tejto schéme. 


 


P.5. Platobná agentúra, poskytovateľ služby a príjemca pomoci uchovávajú podrobné záznamy 


s informáciami a podpornou dokumentáciou ako aj informácie o stave spoločnosti z hľadiska 


plnenia definície mikropodniku, malého a stredného podniku, potrebné na zistenie toho, či boli 


splnené všetky podmienky stanovené v nariadení Komisie, vo výnose a v schéme. Takéto 


záznamy sa uchovávajú 10 rokov odo dňa poskytnutia poslednej pomoci na základe tejto 


schémy.  


 


P.6. Platobná agentúra predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho roku po roku 


poskytnutia štátnej pomoci prehľad o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kaledárny 


rok.  


 


P.7. Ministerstvo podľa § 16 ods. 4 zákona o štátnej pomoci poskytne do konca februára 


Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor pomoci“) súhrnnú 


správu o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kalendárny rok. 


 


P.8. Údaje o poskytnutej dotácii poskytovateľovi služby a údaje o pomoci poskytnutej 


príjemcovi pomoci zverejní ministerstvo a platobná agentúra v priebehu nasledujúceho 


kalendárneho roku po roku, v ktorom bola dotácia a pomoc poskytnutá na svojom webovom 


sídle: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy – Štátna pomoc a www.apa.sk, Štátna pomoc. 


 


P.9. Ministerstvo požiada koordinátora pomoci o  zverejnenie úplného znenia schémy, resp. 


schémy v znení dodatku na webovom sídle  www.statnapomoc.sk,. Ministerstvo zabezpečí po 


nadobudnutí účinnosti schémy, resp. schémy v znení dodatku  zverejnenie jej úplného znenia 


na svojom webovom sídle počas celého obdobia platnosti a účinnosti schémy. 


 


P.10. Platobná agentúra ako vykonávateľ schémy je povinná podľa § 12 ods. 3 zákona o štátnej 


pomoci zaznamenávať do centrálneho registra údaje o poskytnutej štátnej pomoci a údaje o 


príjemcovi štátnej pomoci prostredníctvom elektronického formulára, a to v rozsahu a v 


štruktúre v súlade s čl. 9 nariadenia Komisie. Tieto údaje je platobná agentúra povinná 


zaznamenať do centrálneho registra do šiestich mesiacov odo dňa poskytnutia štátnej pomoci. 


 


P.11. Najneskôr 10 pracovných dní pred nadobudnutím účinnosti schémy pomoci predloží 


poskytovateľ koordinátorovi pomoci súhrnné informácie týkajúce sa takejto pomoci, a to  


v štandardizovanom formáte stanovenom v prílohe II k tomuto nariadeniu. Koordinátor pomoci 


zabezpečí predloženie súhrnných informácií Komisii prostredníctvom webovej aplikácie 


Komisie slúžiacej na notifikovanie v súlade s článkom 3 nariadenia (ES) č. 794/2004. 
 


 


Q.  Kontrola a audit 
 


Q.1. Na vykonávanie kontroly sa vzťahuje zákon o finančnej kontrole a audite, zákon o štátnej 


pomoci a príslušná legislatíva EÚ. 


 


Q.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite a 


zákona o štátnej pomoci dodržiavanie podmienok, za ktorých sa dotácia poskytla. 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.statnapomoc.sk/
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Q.3. Pri kontrole poskytnutej štátnej pomoci je príjemca štátnej pomoci povinný v zmysle § 14 


ods. 1 písm. a) a b) zákona o štátnej pomoci: 


a) preukázať poskytovateľovi alebo vykonávateľovi  použitie prostriedkov štátnej pomoci a 


oprávnenosť vynaložených nákladov, 


b) umožniť poskytovateľovi štátnej pomoci vykonanie kontroly: 


1. použitia prostriedkov štátnej pomoci, 


2. oprávnenosti vynaložených nákladov, 


3. dodržania podmienok poskytnutia štátnej pomoci. 


 


Q.4. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 


 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry; 


 Ministerstvo financií SR; 


 Úrad vládneho auditu; 


 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR); 


 kontrolné orgány EÚ. 


 


Q.5. Príjemca pomoci vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu 


primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú súčinnosť 


a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie pomoci. 


 


Q.6. Európska komisia je podľa čl. 13 nariadenia Komisie oprávnená monitorovať poskytnutie 


pomoci podľa tejto schémy. Na tieto účely je oprávnená v lehote 20 pracovných dní alebo 


v dlhšej lehote stanovenej v žiadosti vyžiadať si všetky informácie a podpornú dokumentáciu, 


ktoré považuje za potrebné na monitorovanie uplatňovania nariadenia Komisie. 


 


 


R.   Platnosť a účinnosť schémy 
 


R.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom zverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk.  


 


R.2.  Zmeny v schéme je možné vykonať formou písomných dodatkov.  


 


R.3. Schémy v znení dodatku nadobudnú platnosť a účinnosť ich zverejnením na webovom 


sídle www.statnapomoc.sk.  


 


R.4. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy alebo v akejkoľvek s ňou 


súvisiacej legislatíve, týkajúce sa ustanovení schémy, musia byť premietnuté do schémy v 


priebehu šiestich mesiacov  od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


R.5.  Platnosť schémy skončí 30. júna 2023 podľa článku 51 ods. 4 nariadenia Komisie. 


 


R.6.  Posledný termín poskytnutia pomoci je 30. júna 2023. 
 


 


S.  Prílohy 


 


S.1. Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité kategórie 


pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych oblastiach 



http://www.statnapomoc.sk/
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vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o 


fungovaní Európskej únie v platnom znení (https://eur-lex.europa.eu/legal-


content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK) 


 


 


S.2. Príloha č. 1 k schéme – Podmienky pre poskytovateľa služby. 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 



https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK
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Príloha č. 1 k schéme  


 


Podmienky pre poskytovateľa služby 


 


 


1. Žiadateľom o dotáciu nie je príjemca pomoci. Žiadateľom o dotáciu a príjemcom dotácie 


je osoba, ktorá je poskytovateľom služby (ďalej len „poskytovateľ služby“) pre príjemcu 


pomoci, vedie PK a ktorá predkladá žiadosť o dotáciu (ďalej len „žiadosť“) platobnej agentúre. 


Poskytovateľ služby zverejňuje na svojom webovom sídle oznámenie o predkladaní žiadostí 


príjemcu pomoci na zabezpečenie vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na 


založenie a vedenie PK. 


 


2. Žiadosť predkladá poskytovateľ služby platobnej agentúre po tom, ako  


a) ministerstvo oznámilo platobnej agentúrelimit finančných prostriedkov, ktorý je určený 


na realizáciu tejto schémy (ďalej len „limit“) v príslušnom kalendárnom roku; 


b) bola vypísaná výzva platobnou agentúrou; výzva bude zverejnená na webovom sídle 


s dostatočným predstihom, bude propagovaná viditeľným spôsobom a podmienky v nej 


uvedené budú stanovené nediskriminačným spôsobom; 


c) zaviedol evidenciu o príjemcoch pomoci podľa článku P.2. schémy; 


d) preveril splnenie podmienok u príjemcov pomoci podľa článku L. a E. schémy. 


 


3. Žiadosť predkladá poskytovateľ služby platobnej agentúre na základe výzvy v termíne a za 


podmienok uvedených vo výzve spolu s nasledovnými prílohami :  


a) doklady uvedené v § 8a ods. 5 zákona č. 523/2004 Z. z.; 


b) vyhlásenie, že nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva  a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov; 


c) potvrdenie o vedení účtu v banke nie staršie ako 3 mesiace, na ktorý bude 


poskytovateľovi služby poskytnutá dotácia; 


d) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z Obchodného registra, nie staršieho ako 


60 dní, ak je poskytovateľ služby subjektom registrovaným v Obchodnom registri; 


e) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra združení s právnou 


subjektivitou podľa zákona č. 83/1990 Zb. z 27. marca 1990 o združovaní občanov, nie 


staršieho ako 60 dní, ak je poskytovateľ služby registrovaný v registri združení 


s právnou subjektivitou a kópiu potvrdenia o pridelení identifikačného čísla;  


f) kópiu osvedčenia o registrácii pre DPH, ak je poskytovateľ služby platiteľ DPH alebo 


vyhlásenie poskytovateľa služby, že nie je platca DPH; 


g) ak má žiadateľ povinnosť registrácie v registri partnerov verejného sektora (ďalej len 


„RPVS“) podľa § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z.  o registri partnerov verejného 


sektora a o zmene a doplnení, vyžaduje sa pre poskytnutie dotácie jeho registrácia v 


RPVS; 


h) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra trestov vystavené na IČO 


žiadateľa  nie starší ako tri mesiace, že žiadateľ nemá právoplatne uložený trest zákazu 


prijímať dotácie alebo subvencie a nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať 


pomoc a podporu poskytovanú z fondov Európskej únie; 


i) ďalšie podklady uvedené vo výzve. 


 


 


Doklady uvedené v písmenách a) až h) bodu 3. doloží žiadateľ len v prípade, ak z technických 


dôvodov nie je platobnej agentúre umožnené získať príslušný doklad podľa zákona proti 
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byrokracii a iných predpisov upravujúcich získavanie údajov alebo výpisov  


z informačných systémov verejnej správy3). 


 


4. Výzva definuje všetky náležitosti žiadosti vrátane povinných príloh a potvrdení a upresňuje 


podmienky poskytnutia pomoci.  


Súčasťou výzvy je: 


a) vzor žiadosti poskytovateľa služby; 


b) usmernenie k vyplňovaniu žiadosti; 


c) výpočet požiadavky; 


d) termín predloženia žiadosti; 


e) miesto predloženia žiadosti; 


f) ďalšie pokyny ministerstva a platobnej agentúry. 


 


5. Platobná agentúra preverí, či poskytovateľ služby  


a) spĺňa podmienky podľa tejto schémy; 


b) spĺňa podmienky podľa § 8a ods. 4 zákona č. 523/2004 Z. z.; 


c) nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva  a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov; 


d) predložil žiadosť vrátane všetkých požadovaných príloh a uzavrel dotačnú zmluvu 


s platobnou agentúrou. Vzor žiadosti zverejní platobná agentúra na svojom 


webovom sídle ako súčasť výzvy. 


 


6. Dotácia sa môže poskytovať poskytovateľovi služby, ktorý k žiadosti  priložil výpočet 


požiadavky o dotáciu (ďalej len „požiadavka“) podľa vzoru zverejneného platobnou agentúrou 


vo výzve na svojom webovom sídle. 


 


7. Žiadosť schvaľuje platobná agentúra, pričom schválením žiadosti sa rozumie vydanie 


potvrdenia platobnou agentúrou poskytovateľovi služby o tom, že žiadosť bola predložená 


v zmysle platných právnych predpisov a bola riadne zaevidovaná; platobná agentúra uvedie v 


potvrdení predpokladaný (najneskorší) termín uzatvorenia dotačnej zmluvy s poskytovateľom 


služby. 
 


8. Platobná agentúra po kontrole požiadaviek spočíta požiadavky všetkých žiadostí 


poskytovateľov služby v príslušnom kalendárnom roku. Ak súčet požiadaviek všetkých 


žiadostí poskytovateľov služby prevyšuje limit určený na túto schému, platobná agentúra 


stanoví prepočítací koeficient. 


 


9. Platobná agentúra prepočíta stanoveným koeficientom všetky požiadavky. Požiadavky 


prepočítané koeficientom sú konečnou sumou dotácie pre každého poskytovateľa služby. 


 


10. Platobná agentúra požiada ministerstvo o presun limitu na svoj výdavkový účet.  


 


11. Platobná agentúra pripraví návrh dotačnej zmluvy a vyzve poskytovateľa služby o podpis 


dotačnej zmluvy. Po podpise a nadobudnutí účinnosti dotačnej zmluvy, platobná agentúra 


prevedie dotáciu na účet poskytovateľa služby. 


                                                           
3) Napr. zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov  


a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;          


zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka a o zmene 


zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných  fondov a o 


zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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12. Poskytovateľ služby vedie poskytnutú dotáciu na účte v banke alebo pobočke zahraničnej 


banky. Výnosy z dotácií sú príjmom štátneho rozpočtu. 


 


13. Poskytovateľ služby použije dotáciu do konca príslušného kalendárneho roka (podľa 


zákona   č. 523/2004 Z. z.) len na úhradu oprávnených nákladov príjemcov pomoci podľa 


článku H. schémy. 


 


14. Poskytovateľ služby zúčtuje poskytnutú dotáciu platobnej agentúre podľa § 8a ods. 7 


zákona č. 523/2004 Z. z.. Poskytovateľ služby predkladá pri finančnom zúčtovaní dotácie vo 


formáte stanovenom platobnou agentúrou evidenciu príjemcov pomoci, ktorá obsahuje údaje 


v zmysle článku P.2. schémy. 


 


15.  Poskytovateľ služby pri finančnom zúčtovaní dotácie nevyčerpané prostriedky vráti 


platobnej agentúre v termíne do 15. marca nasledujúceho kalendárneho roka po roku,              v 


ktorom mu bola dotácia poskytnutá.  


 


 






image2.emf
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Schéma štátnej pomoci                                                                                                            


na kontrolu úžitkovosti, testovanie a odhad plemennej hodnoty 


hospodárskych zvierat v znení Dodatku č. 3 


 
 
Číslo schémy: SA.63657(2021/XA) 


aktualizované znenie v súlade so zákonom č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov 


v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 


o štátnej pomoci). 


 


Schéma štátnej pomoci na kontrolu úžitkovosti, testovanie a odhad plemennej hodnoty 


hospodárskych zvierat v znení Dodatku č. 3 (ďalej len „schéma“) s cieľom určiť genetickú 


kvalitu a/alebo úžitkovosť hospodárskych zvierat je vypracovaná v súlade s platnými 


pravidlami Európskej únie (ďalej len „EÚ“) upravujúcimi poskytovanie štátnej pomoci (ďalej 


len „pomoc“).  


 


Schéma je vypracovaná podľa nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým 


sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo 


vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 


a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ L193, 1.7.2014) v platnom znení. 


 


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade s Výnosom Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja 


vidieka Slovenskej republiky z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory 


v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve. 


 


 


A. Preambula 


 


Predmetom schémy je poskytovanie pomoci poľnohospodárskemu podniku, ktorým je jednotka 


pozostávajúca z pôdy, priestorov a zariadení používaných na poľnohospodársku prvovýrobu 


(ďalej len „podnik“) na úhradu oprávnených nákladov alebo výdavkov na kontrolu úžitkovosti, 


testovanie a odhad plemennej hodnoty hospodárskych zvierat s cieľom určiť genetickú kvalitu 


a/alebo úžitkovosť hospodárskych zvierat (ďalej len „KÚ“).  
 


 


B. Právny základ 


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


 výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 10. 


decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, 


potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve (ďalej len „výnos“); 


 zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci 


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej pomoci) 


(ďalej len „zákon o štátnej pomoci“); 


 kapitola I, kapitola II a článok 27 kapitoly III nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. 


júna 2014, ktorým sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného 


hospodárstva a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri 
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uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení 


(ďalej len „nariadenie Komisie“); 


 Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité 


kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych 


oblastiach vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 


Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení (ďalej len „príloha I. nariadenia 


Komisie“); 


 zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene                 


a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  


č. 523/2004 Z. z.“); 


 zákon č. 194/1998 Z. z. o šľachtení a plemenitbe hospodárskych zvierat  a o zmene        


a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon)      


v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 194/1998 Z. z.“); 


 zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“); 


 zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže 


využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon proti byrokracii) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon proti 


byrokracii“). 


 


 


C. Účel  pomoci  


 


Účelom poskytovania pomoci podľa tejto schémy je podporiť podnik prostredníctvom KÚ 


podľa článku 27 ods. 1 písm b)  nariadenia Komisie.  


 
 


D. Poskytovateľ pomoci, vykonávateľ schémy a poskytovateľ služby 


 


D.1. Poskytovateľ pomoci:  


 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 59 266 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy – Štátna pomoc 


e-mail: info@land.gov.sk 


 


Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 
 


D.2. Vykonávateľ schémy : 


 


Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“) 


Hraničná ul. č. 12 


Bratislava 815 26 


Slovenská republika 


Tel : + 421 2 52 733 800 



http://www.land.gov.sk/

mailto:info@land.gov.sk
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Webové sídlo: www.apa.sk, Štátna pomoc 


e-mail: info@apa.sk 


 


Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 


na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 


podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje 


administráciu podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva. 
 


D.3. Poskytovateľ služby: 


1. Poskytovateľom služby pre príjemcu pomoci (ďalej len „poskytovateľ služby“), je subjekt, 


ktorý vykonáva KÚ a ktorý predkladá žiadosť o dotáciu (ďalej len „žiadosť“) platobnej 


agentúre. 


2. Poskytovateľom služby podľa § 3 zákona č. 194/1998 Z. z. je pre každý druh hospodárskych 


zvierat poverená plemenárska organizácia alebo uznaná chovateľská organizácia na základe 


poverenia vydaného ministerstvom, ktorá podľa § 5 a § 6 zákona č. 194/1998 Z. z. splní 


stanovené podmienky. 


D.4. Ministerstvo, v súlade s § 7 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, poveruje platobnú agentúru 


a poskytovateľa služby, aby v jeho mene vykonávali činnosti uvedené v tejto schéme. 


Kompetencie poskytovateľa služby budú upravené v dotačnej zmluve. 


 


 
 


E. Príjemca pomoci 
 


E.1. Oprávneným konečným príjemcom pomoci (ďalej len „príjemca pomoci“) je podnik podľa 


článku 107 ods.1 Zmluvy o fungovaní EÚ (ďalej len „zmluva“), t. j. každý subjekt, ktorý 


vykonáva hospodársku činnosť bez ohľadu na právny status a spôsob financovania. 


Hospodárska činnosť je činnosť spočívajúca v ponuke tovarov a/alebo služieb na trhu. 


 


E.2. Príjemcom pomoci je mikropodnik, malý alebo stredný podnik, ktorý spĺňa kritériá  


v prílohe I nariadenia Komisie (bod S.1. schémy).  


 


E.3. Príjemcom pomoci je chovateľ hospodárskych zvierat pôsobiaci v sektore 


poľnohospodárskej prvovýroby.  


 


Hospodárskym zvieraťom sa podľa tejto schémy rozumie:  


 


a) hovädzí dobytok (mliekové a kombinované plemená); 


b) hovädzí dobytok ( mäsové plemená a dojčiace kravy); 


c) hovädzí dobytok (teľatá a mladý hovädzí dobytok); 


d) ošípané; 


e) ovce; 


f) kozy; 


g) hydina a bežce; 


h) kone. 


 


E.4. Príjemcom pomoci je podnik, ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo 


právnická osoba so sídlom výrobnej prevádzky v Slovenskej republike a ktorá podniká podľa 


§ 2 ods. 2 Obchodného zákonníka ako: 



http://www.apa.sk/

mailto:info@apa.sk
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 osoba zapísaná v obchodnom registri (obchodná spoločnosť alebo družstvo a pod.); 


 fyzická osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní 


občanov (Samostatne hospodáriaci roľníci - SHR); 


 osoba, ktorá podniká na základe živnostenského oprávnenia (živnostník); 


 osoba podnikajúca podľa zákona č. 97/2013 Z. z. o pozemkových spoločenstvách 


(pozemkové spoločenstvo); alebo 


 osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 111/1990 Zb. (štátny podnik založený 


ministerstvom, 


 iná osoba vykonávajúca hospodársku činnosť (napr. občianske združenie). 
 


 
 


E.5. Príjemcom pomoci je podnik , ktorý predložil poskytovateľovi služby písomnú  žiadosť 


o pomoc, ktorá spĺňa náležitosti podľa článku K. schémy na príslušný kalendárny rok a ktorý 


uzavrel s poskytovateľom služby zmluvu o poskytnutí pomoci formou zabezpečenia vecného 


plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na KÚ (ďalej len „zmluva o poskytnutí 


pomoci“). 


 


  


E.6. Príjemca pomoci musí splniť všetky podmienky uvedené v schéme. 


 


 


F. Rozsah pôsobnosti schémy 


F.1. Táto schéma sa neuplatňuje:  


1. na pomoc v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je spolufinancovaná z 


fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne financovanie pre takéto 


spolufinancované opatrenia; 


2. na pomoc MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 42 zmluvy, 


ktorá nie je spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné 


vnútroštátne financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia; 


3. na pomoc podniku, voči ktorému sa nárokuje vrátenie pomoci na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje za 


neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom1); 


4. na pomoc pre podniky v ťažkostiach, s výnimkou pomoci pre podniky, ktoré k 31. 


decembru 2019 neboli v ťažkostiach, ale v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021 


sa stali podnikmi v ťažkostiach, podnikom v ťažkostiach sa rozumie podnik v zmysle 


článku 2 ods. 14 nariadenia Komisie; 


5. pomoc na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, 


konkrétne pomoc priamo súvisiacu s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkou 


distribučnej siete alebo inými bežnými nákladmi súvisiacimi s vývoznou činnosťou; 


6. na pomoc, ktorá je podmienená uprednostňovaním používania domáceho tovaru pred 


dovážaným; 


7. na pomoc, ktorá sama osebe, podmienkami s ňou spojenými alebo svojou metódou 


financovania predstavuje neoddeliteľné porušenie právnych predpisov Únie, a to najmä 


na: 


a) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby mal príjemca pomoci 


                                                           
1) Rozsudok ESD C-188/92 vo veci „Deggendorf“ http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188  



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188
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hlavné sídlo v príslušnom členskom štáte alebo bol usadený predovšetkým v tomto 


členskom štáte;  


b) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby príjemca pomoci 


využíval domáce výrobky alebo služby;  


c) pomoc, ktorá obmedzuje možnosť príjemcov pomoci využívať výsledky výskumu, 


vývoja  


a inovácií v iných členských štátoch. 


8. na pomoc podnikom pôsobiacim v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych 


výrobkov. 


Ak podnik pôsobí vo vylúčených sektoroch, uvedených v bodoch 1.,2. a 8. a zároveň  


v sektoroch, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti tejto schémy, táto schéma sa uplatňuje na 


pomoc poskytovanú v súvislosti s týmito ďalšími sektormi alebo na tieto ďalšie činnosti pod 


podmienkou, že príjemca pomoci zabezpečí (a poskytovateľ služby overí) prostredníctvom 


primeraných prostriedkov, ako je oddelenie činností alebo rozlíšenie nákladov, aby činnosti 


vykonávané vo vylúčených sektoroch neboli podporované z pomoci poskytnutej v súlade 


s touto schémou. 
 


F.2. Podnik v ťažkostiach je podnik, v prípade ktorého sa vyskytla aspoň jedna z týchto 


okolností:  


 


a) v prípade spoločnosti s ručením obmedzeným (inej ako MSP, ktorá existuje kratšie ako tri 


roky), kde došlo k strate viac ako polovice jej upísaného základného imania v dôsledku 


akumulovaných strát. Ide o prípad, keď odpočet akumulovaných strát z rezerv (a všetkých iných 


prvkov, ktoré sa vo všeobecnosti považujú za súčasť vlastných zdrojov spoločnosti) má za 


následok negatívnu kumulatívnu sumu, ktorá presahuje polovicu upísaného základného 


kapitálu. Na účely tohto ustanovenia sa pojem „spoločnosť s ručením obmedzeným“ vzťahuje 


predovšetkým na druhy spoločností uvedené v prílohe I k smernici Európskeho parlamentu a 


Rady 2013/34/EÚ  a pojem „základné imanie“ zahŕňa v prípade potreby aj všetky emisné ážiá;  


 


b) v prípade spoločnosti, v ktorej aspoň niekoľko členov neobmedzene ručí za dlhy spoločnosti 


(inej ako MSP, ktorá existuje kratšie ako tri roky), kde došlo k strate viac ako polovice jej 


imania v dôsledku akumulovaných strát, čo je vykázané v účtovníctve spoločnosti. Na účely 


tohto ustanovenia sa pojem „spoločnosť, v ktorej aspoň niekoľko členov neobmedzene ručí za 


dlhy spoločnosti“ vzťahuje predovšetkým na druhy spoločností uvedené v prílohe II k smernici 


2013/34/EÚ;  


 


c) v prípade, že podnik je predmetom konania vo veci kolektívnej platobnej neschopnosti alebo 


spĺňa kritériá podľa vnútroštátnych právnych predpisov na to, aby sa stal predmetom konania 


vo veci kolektívnej platobnej neschopnosti na žiadosť svojich veriteľov;  


 


d) v prípade, že podnik dostal pomoc na záchranu a ešte neuhradil úver alebo nevypovedal 


záruku, alebo dostal pomoc na reštrukturalizáciu a stále podlieha reštrukturalizačnému plánu. 


F.3 Poskytovateľ služby overí tieto skutočnosti u príjemcu pomoci pred poskytnutím pomoci. 
 


F.4 Poskytovateľ služby pred poskytnutím pomoci overí splnenie všetkých podmienok 


uvedených v tejto schéme. 
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G. Oprávnené projekty 
 


Oprávneným projektom je projekt na vykonanie testov uskutočnených s cieľom určiť genetickú 


kvalitu alebo úžitkovosť hospodárskych zvierat. 


 


 


H. Oprávnené náklady 


 


H.1. Oprávnené náklady pomoci sú náklady, ktoré vzniknú  príjemcovi pomoci v súlade 


s článkom 27 ods. 1 písm. b) nariadenia Komisie na KÚ s výnimkou kontrol, ktoré vykonáva 


chovateľ hospodárskych zvierat a pravidelných kontrol kvality mlieka hospodárskych zvierat. 


Oprávnené náklady sa týkajú len šľachtiteľských, rozmnožovacích, úžitkových chovov a iných 


šľachtiteľských jednotiek. 


 


H.2. Oprávnené náklady podľa jednotlivých druhov hospodárskych zvierat zahŕňajú tieto 


činnosti : 


 


1. Hovädzí dobytok – mliekové a kombinované plemená 


 


Kontrola mliekovej úžitkovosti zahŕňa zber údajov mliekovej a reprodukčnej úžitkovosti 


kráv a nezahŕňa bežné kontroly kvality mlieka (na komerčné účely). Údaje o inseminácii 


a telení, zaraďovaní jalovíc a vyraďovaní kráv, množstve mlieka a jeho zložiek vrátane činností 


súvisiacich s rozborom vzoriek mlieka na tuk, bielkovinu a laktózu a z nepriamych úžitkových 


vlastností počtu somatických buniek a obsahu močoviny v mlieku.  


Súčasťou kontroly mliekovej úžitkovosti je aj genetické hodnotenie sledovaných znakov  


a vlastností, genomické hodnotenie a overovanie pôvodu zvierat. 


 


2. Hovädzí dobytok – mäsové plemená, dojčiace kravy 


 


Kontrola mäsovej úžitkovosti zahŕňa hodnotenie rastovej schopnosti potomstva 


plemenníc a plemenníkov pred odstavom a hodnotenie rastovej schopnosti potomstva po 


odstave (hmotnosť vo veku 120, 210, a 365 dní, priemerný životný prírastok), a zber údajov  


o reprodukčnom stave stáda (vek pri prvom otelení, počet narodených a odchovaných teliat, 


priebeh pôrodu a medziobdobie).  


 


Súčasťou kontroly mäsovej úžitkovosti je aj genetické hodnotenie sledovaných znakov  


a vlastností, genomické hodnotenie a overovanie pôvodu zvierat. 


 


3. Hovädzí dobytok – teľatá a mladý hovädzí dobytok 


 


Kontrola úžitkovosti teliat a mladého hovädzieho dobytka zahŕňa zber údajov o reprodukcii 


jalovíc, vážení, údajov o denných a celoživotných prírastkoch, zatriedenie zvierat do 


jednotlivých rastových pásiem, rozdelenie jedincov podľa vekových skupín, vypracovanie 


zoznamu pripustených a nepripustených jalovíc vo veku 24 mesiacov a nad 24 mesiacov, 


genomické hodnotenie a overovanie pôvodu zvierat. 
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4. Ošípané 


 


Kontrola reprodukčných vlastností kancov a prasníc vykonaných v poľnom teste (priamo 


u chovateľa, na farme) zahŕňa zber reprodukčných ukazovateľov prasníc a kancov, pripustenie, 


prasenie, odstav, počet narodených ciciakov (všetkých, živo a mŕtvo narodených), počet 


odstavených ciciakov, hmotnosť vrhu, označovanie ciciakov, počet strukov. 


 


Skúšky vlastnej úžitkovosti mladých plemenných ošípaných vykonávané v poľnom teste 


(priamo u chovateľa, na farme) zahŕňajú váženie a meranie prístrojom PIG LOG, výpočet 


priemerného denného prírastku prepočítaného na 100 kg živej hmotnosti, meranie priemernej 


výšky chrbtovej slaniny, prepočet výšky chrbtovej slaniny na 100 kg, prepočet v % svaloviny 


pri meraní a % svaloviny prepočítanej na 100 kg.  


 


Skúšky výkrmnosti a jatočnej hodnoty vykonávané v staničnom teste zahŕňajú kontrolu 


prírastku v hmotnosti 30 – 100 kg, spotrebu kŕmnych zmesí/kg prírastku, spotrebu všetkých 


stráviteľných živín/kg prírastku, spotrebu metabolizovateľnej energie/kg prírastku, po zabití sa 


rozrábkou jatočného tela zisťuje plocha musculus longissimus dorsi (najdlhšieho chrbtového  


svalu), % cenných mäsitých častí,  % mäsa zo stehna, jatočná dĺžka tela a výška slaniny.  


 


Súčasťou kontroly úžitkovosti ošípaných je aj genetické hodnotenie sledovaných znakov 


a vlastností a overovanie pôvodu zvierat. 


 


5. Ovce a kozy 


 


Kontrola úžitkovosti zahŕňa zber údajov o reprodukčnej úžitkovosti (údaje o pripustení, 


obahnení, počet narodených jahniat, % oplodnenia, % plodnosti, % plodnosti na obahnenú 


bahnicu a kontrola intenzity rastu jahniat (údaje o odstave a vážení jahniat). 


 


Kontrola mliekovej úžitkovosti oviec a kôz sa vykonáva u mliekových plemien 


a u plemien s kombinovanou úžitkovosťou, ktorá zahŕňa zber údajov o reprodukčnej 


úžitkovosti (údaje o obahnení, odstave) a zber údajov o množstve mlieka, tuku, bielkovín 


a laktózy. 


 


Kontrola mäsovej úžitkovosti sa vykonáva zisťovaním osvalenia meraním 


ultrasonografom a výpočtom indexu musculus longissimus dorsi /podkožný tuk (najdlhší 


chrbtový sval a podkožný tuk) u mäsových plemien oviec a u kombinovaných plemien oviec 


s mäsovou úžitkovosťou. 


 


Súčasťou kontroly úžitkovosti a mliekovej úžitkovosti oviec a kôz je aj genetické 


hodnotenie sledovaných znakov a vlastností, genomické hodnotenie a overovanie pôvodu 


zvierat. 


 


6. Hydina a bežce 


 


Kontrola úžitkovosti zahŕňa spracovanie priebežnej evidencie technologických postupov 


počas odchovu a chovu hydiny, údajov o reprodukčných vlastnostiach, rastovej intenzity, 


výkrmnej schopnosti a jatočnej hodnoty. 


 


Súčasťou kontroly úžitkovosti hydiny a bežcov je aj genetické hodnotenie sledovaných 


znakov a vlastností a overovanie pôvodu zvierat. 
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7. Kone 


 


Genetické hodnotenie a testovanie úžitkových vlastností zahŕňa 70-dňový test (v prípade 


chladnokrvných koní 60-dňový test) prípravy na skúšky výkonnosti, ktorý môžu absolvovať 


iba pod vedením vedúceho výcviku s kvalifikáciou „tréner“. Hodnotí sa pôvod, typ a pohlavný 


výraz, exteriér, mechanika pohybu, skok vo voľnosti (chladnokrvné kone neabsolvujú). V 


prípade chladnokrvných koní sa hodnotí skúška v ťažkom ťahu. V prípade žriebät ide o určenie 


genetickej hodnoty v odchovniach žriebät. Dôležitou súčasťou kontroly je aj overovanie 


pôvodu zvierat. Genetické hodnotenie, testovanie úžitkových vlastností a overovanie pôvodu 


zvierat nezahŕňa kone chované výlučne na jazdecké alebo dostihové účely, ale kone ktoré sa 


potenciálne využívajú v šľachtení a plemenitbe. 


 


H.3. Neoprávneným nákladom je daň z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), ak je príjemca 


pomoci zdaniteľnou osobou pre účely DPH. 


 


H.4. Na účely výpočtu intenzity pomoci a oprávnených nákladov sa všetky číselné údaje 


použijú pred odpočítaním daní alebo iných poplatkov. Oprávnené náklady je potrebné doložiť 


príslušnou dokumentáciou, ktorá je prehľadná, konkrétna a aktuálna. 


 


H.5. Výška pomoci poskytnutej formou vecného plnenia sa rovná ekvivalentu hrubého grantu 


pomoci. 


 


H.6. V prípade vynaloženia nákladov pred podaním žiadosti sa celý projekt považuje za 


neoprávnený. 


 


 


I. Forma  pomoci 
 


I.1. Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy je nepriamou formou pomoci a poskytuje sa 


príjemcovi pomoci formou vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na KÚ. 


Pomoc nezahŕňa priamu hotovostnú  platbu príjemcovi pomoci. 


  
 


J. Výška a intenzita pomoci  


 


J.1. Pomoc možno poskytnúť do výšky 70 % oprávnených nákladov na KÚ v súlade s článkom 


27 ods. 1 písm. b) nariadenia Komisie, uskutočnenú poskytovateľom služby s cieľom určiť 


genetickú kvalitu alebo úžitkovosť hospodárskych zvierat s výnimkou kontrol,  ktoré vykonáva 


vlastník daného chovu a bežných kontrol kvality mlieka. Pomoc sa vypočíta na základe sadzby 


v eurách na KÚ jedného zvieraťa (ďalej len „sadzba“), ktorú stanoví ministerstvo pre príslušný 


kalendárny rok a ktorú zverejní platobná agentúra vo výzve na predkladanie žiadostí (ďalej len 


„výzva“) na svojom webovom sídle.  


 


J.2. Výška pomoci pre príjemcu pomoci sa vypočíta ako súčin sadzby a počtu zvierat 


zapojených v KÚ v predchádzajúcom kalendárnom roku. Pomoc sa môže poskytovať do výšky 


70 % oprávnených nákladov na KÚ v súlade s článkom 27 ods. 1 písm. b) nariadenia Komisie.   


 


J.3. Intenzita pomoci je hrubá suma pomoci vyjadrená ako percento z oprávnených nákladov 


projektu. 
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J.4. V zmysle tejto schémy sa poskytuje transparentná pomoc tak, ako je definovaná v článku 


5 ods. 1 nariadenia Komisie. 


 


J.5. Všetky použité číselné údaje sa uvádzajú pred odpočítaním daní alebo iných poplatkov. 


 


 


K. Stimulačný účinok   


 


K.1. Táto pomoc sa uplatňuje len na pomoc, ktorá má stimulačný účinok. 


Pomoc poskytnutá podľa tejto schémy sa považuje za pomoc, ktorá má stimulačný účinok, ak 


príjemca pomoci predložil poskytovateľovi služby písomnú žiadosť o pomoc pred začatím 


činnosti výkonu KÚ. Žiadosť o pomoc musí obsahovať aspoň informácie uvedené v kapitole I 


článku 6 ods. 2 nariadenia Komisie: 


 názov a veľkosť podniku; 


 opis činnosti KÚ vrátane dátumu jej začatia a ukončenia; 


 miesto realizácie činnosti KÚ; 


 zoznam oprávnených nákladov; 


 druh pomoci (nepriama forma pomoci prostredníctvom subvencovanej služby) a výška 


verejných  financií  potrebných  na  činnosť  KÚ  vrátane doplňujúcej  informácie, či je 


príjemca pomoci platca DPH.  


 


L.  Podmienky poskytovania pomoci 
 


L.1. Pomoc sa môže poskytovať príjemcovi pomoci, ktorý predložil poskytovateľovi služby 


písomnú žiadosť o pomoc, ktorá spĺňa náležitosti podľa článku K. schémy. Poskytovateľ služby 


po preverení splnenia podmienok schémy uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu o poskytnutí 


pomoci.  


 


L.2. Pomoc sa môže poskytovať príjemcovi pomoci: 


a) ktorý ku dňu poskytnutia pomoci spĺňa podmienky uvedené v schéme a je registrovaný 


v Centrálnej evidencii hospodárskych zvierat; 


b) príjemca pomoci preukáže vyhlásením, že je mikropodnik, malý alebo stredný podnik 


(bod S.1. schémy); 


c) ak  príjemca pomoci nie je podnikom v ťažkostiach, príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením, podniky, ktoré k 31. decembru 2019 neboli v ťažkostiach, ale 


v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021 sa stali podnikmi v ťažkostiach, zostávajú 


oprávnené na poskytnutie pomoci podľa tejto schémy; uvedené overí poskytovateľ 


služby na základe údajov v súvahe a vo výkaze ziskov a strát; 


d) ak voči príjemcovi pomoci nie je nárokované vrátenie pomoci, na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje za 


neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom1), príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením; 


e) ak príjemca pomoci má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom, príjemca 


pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením; 


f) ak príjemca pomoci nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových 


programov poľnohospodárstva a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov, resp. 


že v dôsledku takejto kumulácie sa neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo výška 


pomoci uplatniteľná na túto pomoc v súlade s článkom J. tejto schémy, príjemca pomoci 


túto podmienku preukáže vyhlásením; 
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g) ak sa nepoužije na pomoc v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je 


spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne 


financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia, príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením. 


h) ak sa nepoužije na pomoc MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 


42 zmluvy, ktorá nie je spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako 


dodatočné vnútroštátne financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia, príjemca 


pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením. 


i) ak sa nepoužije na činnosti v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych 


výrobkov, príjemca pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením. 


 


L.3. Členstvo príjemcu pomoci vo zväze, únii, združení, asociácii, spolku chovateľov zvierat 


a pod., nie je podmienkou pre získanie pomoci podľa tejto schémy. 


 


L.4. Na poskytnutie pomoci nie je právny nárok. 


 


 


M.   Kumulácia pomoci 
 


M.1. Pomoc s identifikovateľnými oprávnenými nákladmi sa môže kumulovať s: 


a) akoukoľvek inou štátnou pomocou, pokiaľ sa tieto opatrenia týkajú iných 


identifikovateľných oprávnených nákladov; 


b) akoukoľvek inou štátnou pomocou v súvislosti s tými istými – čiastočne alebo úplne sa 


prekrývajúcimi – oprávnenými nákladmi, ak sa v dôsledku takejto kumulácie 


neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo strop pomoci uplatniteľný na túto pomoc. 


 


M.2. Maximálna výška pomoci a intenzita pomoci určené v článku J. tejto schémy sa uplatnia 


bez ohľadu na to, či sa podpora, ktorou je poskytnutá pomoc, financuje iba zo štátnych zdrojov, 


alebo ju čiastočne financuje EÚ. 


M.3.  Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy sa nesmie kumulovať s pomocou de minimis  


s ohľadom na tie isté oprávnené náklady, ak by v dôsledku takej kumulácie výška pomoci 


presiahla výšku a intenzitu pomoci stanovenú v článku J. schémy. 


M.4.  Pri zisťovaní, či sa dodržiavajú stropy vymedzujúce notifikačnú povinnosť stanovené  


v článku 4 nariadenia Komisie a maximálne intenzity a maximálne výšky pomoci stanovené  


v kapitole III nariadenia Komisie, sa berie do úvahy celková výška štátnej pomoci pre 


podporovanú činnosť, projekt alebo podnik.   


M.5. Štátna pomoc, ktorá je na základe oddielov 1, 2 a 3 kapitoly III nariadenia Komisie 


oslobodená od notifikačnej povinnosti, sa nesmie kumulovať s platbami uvedenými v článku 


81 ods. 2 a článku 82 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 zo 17. 


decembra 2013 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho 


fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a o zrušení nariadenia Rady (ES)     č. 1698/2005 v súvislosti 


s rovnakými oprávnenými nákladmi, ak by v dôsledku takej kumulácie intenzita alebo výška 


pomoci presiahla úroveň intenzity alebo výšky pomoci stanovenú v nariadení Komisie. 


 


M. 6. Kumulácia pomoci je vždy viazaná na konkrétneho príjemcu pomoci, podporovanú 


činnosť alebo projekt. 
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N.   Mechanizmus poskytovania pomoci 
 


N.1. Poskytovateľ služby zverejňuje na svojom webovom sídle oznámenie o predkladaní 


žiadostí príjemcu pomoci na zabezpečenie vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej 


služby na KÚ. 


 


N.2. Príjemca pomoci predloží poskytovateľovi služby písomnú žiadosť o pomoc na základe 


oznámenia uverejneného na webovom sídle poskytovateľa služby. Žiadosť príjemcu pomoci 


musí spĺňať náležitosti podľa článku K. schémy. Poskytovateľ služby po preverení žiadosti 


uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu o poskytnutí pomoci.  


 


N.3. Poskytovateľom služby je podľa § 3 zákona č. 194/1998 Z. z. poverená plemenárska 


organizácia alebo uznaná chovateľská organizácia, s ktorou príjemca pomoci podpísal zmluvu 


o poskytnutí pomoci.   


 


N.4. Prijatú dotáciu použije poskytovateľ služby na poskytnutie subvencovanej služby pre 


príjemcu pomoci po splnení všetkých podmienok v článku L. schémy.  


 


N.5. Ak je požiadavka príjemcov pomoci na KÚ vyššia ako stanovený finančný limit určený na 


túto schému v príslušnom kalendárnom roku, pomoc pre jednotlivých príjemcov pomoci sa 


rovnomerne kráti.   


 


N.6. Pomoc v rámci schémy sa považuje za poskytnutú v súlade s článkom 2 ods. 29 nariadenia 


Komisie dátumom poskytnutia pomoci, ktorým je dátum, kedy je príjemcovi pomoci priznané 


zákonné právo prijať pomoc v súlade s uplatniteľným vnútroštátnym poriadkom. Poskytovateľ 


služby uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu o poskytnutí pomoci. V tejto zmluve sa špecifikujú 


podmienky poskytnutia pomoci a výška poskytnutej pomoci.  


Dňom nadobudnutia účinnosti2) zmluvy o poskytnutí pomoci sa pomoc považuje za poskytnutú. 


Zmluva o poskytnutí pomoci nadobúda účinnosť dňom stanoveným v zmluve o poskytnutí 


pomoci. 


 


O.  Rozpočet 


 


O.1. Predpokladaný objem finančných prostriedkov v rámci schémy (stanovený limit) je na 


jeden rok : 3 320 000 EUR. 


 


O.2. Celkový predpokladaný rozpočet v rámci schémy je na obdobie rokov 2015 – 2023 :    


29 880 000 EUR. 


 


 


P.   Transparentnosť a monitorovanie  
 


P.1. Poskytovateľ služby informuje príjemcu pomoci, že mu poskytuje pomoc podľa výnosu 


a tejto schémy prostredníctvom zmluvy o poskytnutí pomoci formou zabezpečenia vecného 


plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na KÚ.  


 


                                                           
2) Napr. občiansky zákonník, obchodný zákonník,  
zákon č. 211/2000 Z. z.  o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
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P.2. Poskytovateľ služby vedie evidenciu o príjemcoch pomoci.  


Evidencia o príjemcoch pomoci obsahuje: 


 názov; 


 trvalé sídlo (adresu) výrobnej prevádzky;  


 právnu formu (FO alebo PO);  


 IČO;  


 výšku pomoci v príslušnom kalendárnom roku;  


 veľkosť podniku (z dôvodu obmedzenia poskytovania pomoci v rámci schémy len na 


mikropodniky, malé a stredné podniky);  


 oprávnené náklady (z dôvodu potreby kontroly kumulácie pomoci); 


 intenzita pomoci (z dôvodu kontroly maximálnej povolenej intenzity pomoci podľa 


článku 27 ods. 1 písm. b) nariadenia Komisie). 


 


P.3. Poskytovateľ služby poskytuje platobnej agentúre údaje o pomoci poskytnutej jednotlivým 


príjemcom pomoci. 


 


P.4. Ministerstvo, platobná agentúra a poskytovateľ služby kontroluje dodržiavanie všetkých 


podmienok stanovených v tejto schéme. 


 


P.5. Platobná agentúra, poskytovateľ služby a príjemca pomoci uchovávajú podrobné záznamy 


s informáciami a podpornou dokumentáciou ako aj informácie o stave spoločnosti z hľadiska 


plnenia definície mikropodniku, malého a stredného podniku, potrebné na zistenie toho, či boli 


splnené všetky podmienky stanovené v nariadení Komisie, vo výnose a v schéme. Takéto 


záznamy sa uchovávajú 10 rokov odo dňa poskytnutia poslednej pomoci na základe tejto 


schémy.  


 


P.6. Platobná agentúra predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho roku po roku 


poskytnutia štátnej pomoci prehľad o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kaledárny 


rok.  


 


P.7. Ministerstvo podľa § 16 ods. 4 zákona o štátnej pomoci poskytne do konca februára 


Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor pomoci“) súhrnnú 


správu o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kalendárny rok. 


 


P.8. Údaje o poskytnutej dotácii poskytovateľovi služby a údaje o pomoci poskytnutej 


príjemcovi pomoci zverejní ministerstvo a platobná agentúra v priebehu nasledujúceho 


kalendárneho roku po roku, v ktorom bola dotácia a pomoc poskytnutá na svojom webovom 


sídle: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy – Štátna pomoc a www.apa.sk, Štátna pomoc. 


 


P.9. Ministerstvo požiada koordinátora pomoci o  zverejnenie úplného znenia schémy, resp. 


schémy v znení dodatku na webovom sídle  www.statnapomoc.sk. Ministerstvo zabezpečí po 


nadobudnutí účinnosti schémy, resp. schémy v znení dodatku  zverejnenie jej úplného znenia 


na svojom webovom sídle počas celého obdobia platnosti a účinnosti schémy. 


 


P.10. Platobná agentúra ako vykonávateľ schémy je povinná podľa § 12 ods. 3 zákona o štátnej 


pomoci zaznamenávať do centrálneho registra údaje o poskytnutej štátnej pomoci a údaje o 


príjemcovi štátnej pomoci prostredníctvom elektronického formulára, a to v  súlade s čl. 9 


nariadenia č. 702/2014. Tieto údaje je platobná agentúra povinná zaznamenať do centrálneho 


registra do šiestich mesiacov odo dňa poskytnutia štátnej pomoci. 


 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.statnapomoc.sk/
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P.11. Najneskôr 10 pracovných dní pred nadobudnutím účinnosti schémy pomoci predloží 


poskytovateľ koordinátorovi pomoci súhrnné informácie týkajúce sa takejto pomoci, a to  


v štandardizovanom formáte stanovenom v prílohe II k tomuto nariadeniu. Koordinátor pomoci 


zabezpečí predloženie súhrnných informácií Komisii prostredníctvom webovej aplikácie 


Komisie slúžiacej na notifikovanie v súlade s článkom 3 nariadenia (ES) č. 794/2004. 


 


 


Q.  Kontrola a audit 
 


Q.1. Na vykonávanie kontroly sa vzťahuje zákon o finančnej kontrole a audite, zákon o štátnej 


pomoci a príslušná legislatíva EÚ. 


 


Q.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite a 


zákona o štátnej pomoci dodržiavanie podmienok, za ktorých sa dotácia poskytla. 


 


Q.3. Pri kontrole poskytnutej štátnej pomoci je príjemca štátnej pomoci povinný v zmysle § 14 


ods. 1 písm. a) a b) zákona o štátnej pomoci: 


a) preukázať poskytovateľovi alebo vykonávateľovi použitie prostriedkov štátnej pomoci a 


oprávnenosť vynaložených nákladov, 


b) umožniť poskytovateľovi štátnej pomoci vykonanie kontroly 


1. použitia prostriedkov štátnej pomoci, 


2. oprávnenosti vynaložených nákladov, 


3. dodržania podmienok poskytnutia štátnej pomoci. 


 


Q.4. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 


 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry; 
 Ministerstvo financií SR; 


 Úrad vládneho auditu; 


 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR); 


 kontrolné orgány EÚ. 


 


Q.5. Príjemca pomoci vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu 


primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú súčinnosť 


a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie pomoci. 


 


Q.6. Európska komisia je podľa čl. 13 nariadenia Komisie oprávnená monitorovať poskytnutie 


pomoci podľa tejto schémy. Na tieto účely je oprávnená v lehote 20 pracovných dní alebo 


v dlhšej lehote stanovenej v žiadosti vyžiadať si všetky informácie a podpornú dokumentáciu, 


ktoré považuje za potrebné na monitorovanie uplatňovania nariadenia Komisie. 


 


R.   Platnosť a účinnosť schémy 
 


R.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom zverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk. 


 


R.2.  Zmeny v schéme je možné vykonať formou písomných dodatkov.  


 


R.3. Schémy v znení dodatku nadobudnú platnosť a účinnosť ich zverejnením na webovom 


sídle www.statnapomoc.sk.  


 



http://www.statnapomoc.sk/
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R.4. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy alebo v akejkoľvek s ňou 


súvisiacej legislatíve, týkajúce sa ustanovení schémy musia byť premietnuté do schémy v 


priebehu šiestich mesiacov od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


R.5.  Platnosť a účinnosť schémy skončí 30. júna 2023. Do tohto dátumu musí zmluva 


o poskytnutí pomoci nadobudnúť účinnosť. 


 


 


S.  Prílohy 


 


S.1. Príloha I. nariadenia Komisie – Definícia mikropodnikov, malých a stredných podnikov je 


uverejnená na webovom sídle ministerstva 


http://www.mpsr.sk/sk/index.php?navID=315&id=8608. 


 


S.2. Príloha č. 1 k schéme – Podmienky pre poskytovateľa služby. 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 



http://www.mpsr.sk/sk/index.php?navID=315&id=8608
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Príloha č. 1 k schéme  


 


Podmienky pre poskytovateľa služby 


 


 


1. Žiadateľom o dotáciu nie je príjemca pomoci. Žiadateľom o dotáciu je osoba, ktorá je 


poskytovateľom služby (ďalej len „poskytovateľ služby“) pre príjemcu pomoci, vykonáva KÚ 


a ktorá predkladá žiadosť o dotáciu (ďalej len „žiadosť“) platobnej agentúre. Poskytovateľom 


služby podľa § 3 zákona č. 194/1998 Z. z. je pre každý druh hospodárskych zvierat poverená 


plemenárska organizácia alebo uznaná chovateľská organizácia na základe poverenia vydaného 


ministerstvom, ktorá podľa §§ 5 a 6 zákona č. 194/1998 Z. z. splní stanovené podmienky a 


s ktorou príjemca pomoci podpísal zmluvu o poskytnutí pomoci.  Poskytovateľ služby 


zverejňuje na svojom webovom sídle oznámenie o predkladaní žiadostí príjemcu pomoci na 


zabezpečenie vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na KÚ. 
 


2. Žiadosť predkladá poskytovateľ služby platobnej agentúre po tom, ako  


a) ministerstvo oznámilo platobnej agentúre limit finančných prostriedkov schválený 


ministerstvom, ktorý je určený na realizáciu tejto schémy (ďalej len „limit“) 


v príslušnom kalendárnom roku; 


b) bola vypísaná výzva na predkladanie žiadostí platobnou agentúrou; výzva bude 


zverejnená na webovom sídle s dostatočným predstihom, bude propagovaná viditeľným 


spôsobom a podmienky v nej uvedené budú stanovené nediskriminačným spôsobom; 


c) zaviedol evidenciu o príjemcoch pomoci podľa článku P.2. schémy; 


d) preveril splnenie podmienok u príjemcov pomoci podľa článku L. a E. schémy. 


 


3. Žiadosť predkladá poskytovateľ služby platobnej agentúre na základe výzvy v termíne a za 


podmienok uvedených vo výzve spolu s nasledovnými prílohami :  


a) vyhlásenie, že nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva  a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov; 


b) potvrdenie o vedení účtu v banke nie staršie ako 3 mesiace, na ktorý bude  


poskytovateľovi služby poskytnutá dotácia; 


c) doklady uvedené v § 8a ods. 5 zákona č. 523/2004 Z. z.; 


 


d) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z Obchodného registra, nie staršieho ako 


60 dní, ak je poskytovateľ služby subjektom registrovaným v Obchodnom registri; 


 


e) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra združení s právnou 


subjektivitou podľa zákona č. 83/1990 Zb. z 27. marca 1990 o združovaní občanov, nie 


staršieho ako 60 dní, ak je poskytovateľ služby registrovaný v registri združení 


s právnou subjektivitou a kópiu potvrdenia o pridelení identifikačného čísla;  


f) kópiu osvedčenia o registrácii pre DPH, ak je poskytovateľ služby platiteľ DPH alebo 


vyhlásenie poskytovateľa služby, že nie je platca DPH; 


g) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra trestov vystavené na IČO 


žiadateľa (ak bolo pridelené, v opačnom prípade na rodné číslo žiadateľa),  nie starší 


ako tri mesiace, že žiadateľ nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať dotácie 


alebo subvencie a nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať pomoc a podporu 


poskytovanú z fondov Európskej únie; 


h) ak má žiadateľ povinnosť registrácie v registri partnerov verejného sektora (ďalej len 


„RPVS“) podľa § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z.  o registri partnerov verejného 
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sektora a o zmene a doplnení, vyžaduje sa pre poskytnutie dotácie jeho registrácia 


v RPVS;  


i) ďalšie podklady uvedené vo výzve. 


 


Doklady uvedené v písmenách c) až h) bodu 3. doloží žiadateľ len v prípade, ak z technických 


dôvodov nie je platobnej agentúre umožnené získať príslušný doklad podľa zákona proti 


byrokracii a iných predpisov upravujúcich získavanie údajov alebo výpisov  


z informačných systémov verejnej správy3) 


 


4. Výzva definuje všetky náležitosti žiadosti o poskytnutie dotácie vrátane povinných príloh 


a potvrdení a upresňuje podmienky poskytnutia pomoci.  


Súčasťou výzvy je: 


a) vzor žiadosti poskytovateľa služby; 


b) usmernenie k vyplňovaniu žiadosti; 


c) výpočet požiadavky; 


d) termín predloženia žiadosti; 


e) miesto predloženia žiadosti; 


f) ďalšie pokyny ministerstva a platobnej agentúry. 


 


5. Platobná agentúra preverí, či poskytovateľ služby 


a) spĺňa podmienky pre poskytovateľa služby; 


b)  spĺňa podmienky podľa § 8a ods. 4 zákona č. 523/2004 Z. z.: 


I. má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom, 


 


II. nie je voči nemu vedené konkurzné konanie, nie je v konkurze, v 


reštrukturalizácii a nebol proti nemu zamietnutý návrh na vyhlásenie 


konkurzu pre nedostatok majetku,  


 


III. nie je voči nemu vedený výkon rozhodnutia, 


 


IV. neporušil v predchádzajúcich troch rokoch zákaz nelegálneho zamestnávania 


podľa osobitného predpisu, 


 


V. nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 


poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie.  


 


VI. nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie, 


 


VII. nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať pomoc a podporu 


poskytovanú z fondov Európskej únie.  


 


VIII. je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak ide o žiadateľa, 


ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora. 


c) nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva  a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov; 


                                                           
3) Napr. zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov  
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;          
zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka a o zmene 
zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných  fondov a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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d) predložil žiadosť vrátane všetkých požadovaných príloh a uzavrel dotačnú zmluvu 


s platobnou agentúrou. Vzor žiadosti zverejní platobná agentúra na svojom 


webovom sídle ako súčasť výzvy. 


 


6. Dotácia sa môže poskytovať poskytovateľovi služby, ktorý k žiadosti  priložil výpočet 


požiadavky o dotáciu (ďalej len „požiadavka“) podľa vzoru zverejneného platobnou agentúrou 


vo výzve na svojom webovom sídle. 


 


7. Žiadosť schvaľuje platobná agentúra, pričom schválením žiadosti sa rozumie  vydanie 


potvrdenia platobnou agentúrou poskytovateľovi služby o tom, že žiadosť bola predložená 


v zmysle platných právnych predpisov a bola riadne zaevidovaná; platobná agentúra uvedie v 


potvrdení predpokladaný (najneskorší) termín uzatvorenia dotačnej zmluvy s poskytovateľom 


služby. 
 


8. Platobná agentúra po kontrole požiadaviek spočíta požiadavky všetkých žiadostí 


poskytovateľov služby v príslušnom kalendárnom roku. Ak súčet požiadaviek všetkých žiadostí 


poskytovateľov služby prevyšuje limit určený na túto schému, platobná agentúra stanoví 


prepočítací koeficient. 


 


9. Platobná agentúra prepočíta stanoveným koeficientom všetky požiadavky. Požiadavky 


prepočítané koeficientom sú konečnou sumou dotácie každého poskytovateľa služby. 


 


10. Platobná agentúra požiada ministerstvo o presun limitu na svoj výdavkový účet.  


 


11. Platobná agentúra pripraví návrh dotačnej zmluvy a vyzve poskytovateľa služby o podpis 


dotačnej zmluvy. Po podpise a nadobudnutí účinnosti dotačnej zmluvy, platobná agentúra 


prevedie dotáciu na účet poskytovateľa služby. 


 


12. Poskytovateľ služby vedie poskytnutú dotáciu na účte v banke alebo pobočke zahraničnej 


banky. Výnosy z dotácií sú príjmom štátneho rozpočtu. 


 


13. Poskytovateľ služby použije dotáciu do konca príslušného kalendárneho roka (podľa zákona   


č. 523/2004 Z. z.) len na úhradu oprávnených nákladov príjemcov pomoci podľa článku H. 


schémy. 


 


14. Poskytovateľ služby zúčtuje poskytnutú dotáciu platobnej agentúre podľa § 8a ods. 7 zákona 


č. 523/2004 Z. z. Poskytovateľ služby predkladá pri finančnom zúčtovaní dotácie vo formáte 


stanovenom platobnou agentúrou evidenciu príjemcov pomoci, ktorá obsahuje údaje v zmysle 


článku P.2. schémy. 


 


15. Poskytovateľ služby pri finančnom zúčtovaní dotácie nevyčerpané prostriedky vráti 


platobnej agentúre v termíne do 15. marca nasledujúceho kalendárneho roka po roku,              v 


ktorom mu bola dotácia poskytnutá.  
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Schéma štátnej pomoci                                                                                                            


na zabezpečenie účasti chovateľov a pestovateľov na výstavách   


v znení Dodatku č. 2  
 


 


Číslo schémy: SA.63530(2021/XA) 


aktualizované znenie v súlade so zákonom č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov 


v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 


o štátnej pomoci). 


 


Schéma štátnej pomoci na zabezpečenie účasti chovateľov a pestovateľov na výstavách v znení 


Dodatku č. 2 (ďalej len „schéma“) je vypracovaná v súlade s platnými pravidlami Európskej 


únie (ďalej len „EÚ“) upravujúcimi poskytovanie štátnej pomoci (ďalej len „pomoc“).  


 


Schéma je vypracovaná podľa nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým 


sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo 


vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 


a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ L193, 1.7.2014) v platnom znení. 


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade s Výnosom Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja 


vidieka Slovenskej republiky z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory 


v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve. 


 


A. Preambula 


 


Predmetom schémy je poskytovanie pomoci poľnohospodárskemu podniku, ktorým je jednotka 


pozostávajúca z pôdy, priestorov a zariadení používaných na poľnohospodársku prvovýrobu 


(ďalej len „podnik“) na úhradu oprávnených nákladov a výdavkov na účasť na veľtrhoch a 


výstavách v Slovenskej republike a v zahraničí schválených Ministerstvom pôdohospodárstva 


a rozvoja vidieka SR  (ďalej len „výstava“), ktoré sú uvedené v Kalendári veľtrhov a výstav pre 


príslušný kalendárny rok a ktorý je uverejnený vo vestníku Ministerstva pôdohospodárstva 


a rozvoja vidieka SR.  


 


Pomoc subjektom  pôsobiacim v poľnohospodárskej prvovýrobe na účasť na veľtrhoch 


výstavách, je zlučiteľná s vnútorným trhom v zmysle článku 107 ods. 3 písm. c) Zmluvy 


o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“) a je oslobodená od notifikačnej povinnosti 


stanovenej v jej článku 108 ods. 3, pokiaľ spĺňa podmienky stanovené v článku 24 a v kapitole 


I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité kategórie pomoci  


v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za 


zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní 


Európskej únie v platnom znení. 


 


B. Právny základ 


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


 výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 10. 


decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, 


potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve (ďalej len „výnos“); 
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 zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci 


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej pomoci) 


(ďalej len „zákon o štátnej pomoci“); 


 Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité 


kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych 


oblastiach vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 


Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení (ďalej len „príloha I. nariadenia 


Komisie“); 


 kapitola I, kapitola II a článok 24 kapitoly III nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. 


júna 2014, ktorým sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného 


hospodárstva a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri 


uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení 


(ďalej len „nariadenie Komisie“); 


 zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene  a doplnení 


niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  


č. 523/2004 Z. z.“); 


 zákon č. 194/1998 Z. z. o šľachtení a plemenitbe hospodárskych zvierat  a o zmene  


a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon)  


v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 194/1998 Z. z.“); 


 zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“); 


 zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže 


využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon proti byrokracii) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon proti 


byrokracii“). 


 


C. Účel  pomoci  


 


Účelom poskytovania pomoci podľa tejto schémy je podporiť chovateľa hospodárskych 


zvierat a pestovateľa poľnohospodárskych plodín (ďalej len „chovateľ a pestovateľ“) 


prostredníctvom zabezpečenia účasti chovateľa a pestovateľa na výstavách na území 


Slovenskej republiky a v zahraničí podľa článku 24 nariadenia Komisie. 


 
 


D. Poskytovateľ pomoci, vykonávateľ schémy a poskytovateľ služby 


 


D.1. Poskytovateľ pomoci:  


 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 59 266 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy – Štátna pomoc 


e-mail: info@land.gov.sk 


 



http://www.land.gov.sk/
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Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 
 


D.2. Vykonávateľ schémy : 


 


Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“) 


Hraničná ul. č. 12 


Bratislava 815 26 


Slovenská republika 


Tel : +421 2 52 733 800 


Webové sídlo: www.apa.sk, Štátna pomoc 


e-mail: info@apa.sk 


 


Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 


na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 


podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje 


administráciu podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva. 


 


D.3. Poskytovateľ služby: 


1. Poskytovateľom služby pre príjemcu pomoci (ďalej len „poskytovateľ služby“), je subjekt, 


ktorý zabezpečuje účasť chovateľa a pestovateľa na výstavách a ktorý predkladá žiadosť  


o dotáciu (ďalej len „žiadosť“) platobnej agentúre. Žiadateľ o dotáciu predkladá  platobnej 


agentúre žiadosť na účasť na výstavy uvedené v Kalendári veľtrhov a výstav na príslušný 


kalendárny rok, ktorý schvaľuje každoročne vedenie ministerstva. 


2. Poskytovateľom služby je každá poverená plemenárska organizácia alebo uznaná 


chovateľská organizácia na základe poverenia vydaného ministerstvom podľa § 3 zákona č. 


194/1998 Z. z. alebo štátny podnik, ktorý v zmysle zakladacej listiny vykonáva v 


kompetencii ministerstva činnosti súvisiace so zabezpečením výstavy podľa tejto schémy.  


 


D.4. Ministerstvo, v súlade s § 7 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, poveruje platobnú agentúru 


a poskytovateľa služby, aby v jeho mene vykonávali činnosti uvedené v tejto schéme. 


Kompetencie poskytovateľa služby budú upravené v dotačnej zmluve. 


 


 


E. Príjemca pomoci 
 


E.1. Oprávneným konečným príjemcom pomoci (ďalej len „príjemca pomoci“) je podnik podľa 


článku 107 ods.1 ZFEÚ, t.j. každý subjekt, ktorý vykonáva hospodársku činnosť bez ohľadu na 


právny status a spôsob financovania. 


Hospodárskou činnosťou je každá činnosť spočívajúca v ponuke tovarov a/alebo služieb 


na trhu. 


 


E.2. Príjemcom pomoci je mikropodnik, malý alebo stredný podnik, ktorý spĺňa kritériá v 


prílohe I nariadenia Komisie (bod S.1. schémy).  


 


E.3. Príjemcom pomoci je chovateľ alebo pestovateľ pôsobiaci v sektore poľnohospodárskej 


prvovýroby.  


 


 



http://www.apa.sk/
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E.4. Príjemcom pomoci je podnik, ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo 


právnická osoba so sídlom výrobnej prevádzky v Slovenskej republike a ktorá podniká podľa 


§ 2 ods. 2 Obchodného zákonníka ako: 


 


 osoba zapísaná v obchodnom registri (obchodná spoločnosť alebo družstvo a pod.); 


 fyzická osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní 


občanov (Súkromne hospodáriaci roľníci); 


 osoba, ktorá podniká na základe živnostenského oprávnenia (živnostník); 


 osoba podnikajúca podľa zákona č. 97/2013 Z. z. o pozemkových spoločenstvách 


(pozemkové spoločenstvo);  


 osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 111/1990 Zb. (štátny podnik založený 


ministerstvom); alebo 


 iná osoba vykonávajúca hospodársku činnosť (napr. občianske združenie). 


 
 


E.5. Príjemcom pomoci je podnik, ktorý predložil poskytovateľovi služby písomnú žiadosť 


o pomoc, ktorá spĺňa náležitosti podľa článku K. tejto schémy na príslušný kalendárny rok a 


ktorý uzavrel zmluvu o poskytnutí pomoci s poskytovateľom služby o zabezpečení vecného 


plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na zabezpečenie účasti chovateľa a pestovateľa 


na výstave (ďalej len „zmluva o poskytnutí pomoci“). 


 


E.6. Príjemca pomoci musí splniť všetky podmienky uvedené v schéme. 


 


 


F. Rozsah pôsobnosti schémy 
 


F.1. Táto schéma sa neuplatňuje:  


1. na pomoc v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je spolufinancovaná z fondu 


EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne financovanie pre takéto 


spolufinancované opatrenia; 


2. na pomoc MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 42 zmluvy, ktorá 


nie je spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne 


financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia; 


3. na pomoc podniku, voči ktorému sa nárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho 


rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje za neoprávnenú a nezlučiteľnú s 


vnútorným trhom1); 


4. na pomoc pre podniky v ťažkostiach, s výnimkou pomoci pre podniky, ktoré k 31. decembru 


2019 neboli v ťažkostiach, ale v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021 sa stali podnikmi 


v ťažkostiach, podnikom v ťažkostiach sa rozumie podnik v zmysle článku 2 ods. 14 


nariadenia Komisie; 


5. pomoc na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, konkrétne 


pomoc priamo súvisiacu s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkou distribučnej 


siete alebo inými bežnými nákladmi súvisiacimi s vývoznou činnosťou; 


6. na pomoc, ktorá je podmienená uprednostňovaním používania domáceho tovaru pred 


dovážaným; 


7. na pomoc, ktorá sama osebe, podmienkami s ňou spojenými alebo svojou metódou 


financovania predstavuje neoddeliteľné porušenie právnych predpisov Únie, a to najmä na: 


                                                           
1) Rozsudok ESD C-188/92 vo veci „Deggendorf“ http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188 



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188
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a) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby mal príjemca pomoci hlavné 


sídlo v príslušnom členskom štáte alebo bol usadený predovšetkým v tomto členskom štáte;  


b) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby príjemca pomoci využíval 


domáce výrobky alebo služby;  


c) pomoc, ktorá obmedzuje možnosť príjemcov pomoci využívať výsledky výskumu, vývoja 


a inovácií v iných členských štátoch; 


8. na pomoc podnikom pôsobiacim v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych 


výrobkov. 


Ak podnik pôsobí vo vylúčených sektoroch, uvedených v bodoch 1., 2. a 8. a zároveň  


v sektoroch, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti tejto schémy, táto schéma sa uplatňuje na 


pomoc poskytovanú v súvislosti s týmito ďalšími sektormi alebo na tieto ďalšie činnosti pod 


podmienkou, že príjemca pomoci zabezpečí (a poskytovateľ služby overí) prostredníctvom 


primeraných prostriedkov, ako je oddelenie činností alebo rozlíšenie nákladov, aby činnosti 


vykonávané vo vylúčených sektoroch neboli podporované z pomoci poskytnutej v súlade 


s touto schémou. 
 


F.2. Pomoc sa môže poskytnúť na zabezpečenie účasti na výstavách, ktoré sa konajú rôznymi 


formami (napr. prezenčne, digitálne, virtuálne, a pod.). 


 


F.3. Poskytovateľ služby overí tieto skutočnosti u príjemcu pomoci pred poskytnutím pomoci. 
 


F.4 Poskytovateľ služby pred poskytnutím pomoci overí splnenie všetkých podmienok 


uvedených v tejto schéme. 
 


G. Oprávnené projekty 
 


Oprávneným projektom je projekt na zabezpečenie účasti chovateľa a pestovateľa na výstavách 


na území Slovenskej republiky a v zahraničí. 


 


H. Oprávnené náklady 


 


H.1. Oprávnené náklady pomoci sú náklady, ktoré vzniknú pri zabezpečení účasti na výstave 


príjemcu pomoci podľa článku 24 ods. 4 písm. a) a d) nariadenia Komisie, na: 


 


a) účastnícky poplatok, ktorý zahŕňa: 


1. registračný poplatok; 


2. výstavbu a zariadenie výstavného stánku; 


3. zavedenie elektrickej energie, spotrebu elektrickej energie a revíznu správu; 


4. zavedenie prívodu vody a odtoku odpadovej vody; 


 


b) prenájom výstavných priestorov a stánkov a oprávnené náklady na ich montáž a demontáž. 


 


H.2. Neoprávneným nákladom je daň z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), ak je príjemca 


pomoci zdaniteľnou osobou pre účely DPH. 


 


H.3. Na účely výpočtu intenzity pomoci a oprávnených nákladov sa všetky číselné údaje 


použijú pred odpočítaním daní alebo iných poplatkov. Oprávnené náklady je potrebné doložiť 


príslušnou dokumentáciou, ktorá je prehľadná, konkrétna a aktuálna. 
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H.4. Výška pomoci poskytnutej formou vecného plnenia  sa rovná ekvivalentu hrubého grantu 


pomoci. 


 


H.5. V prípade vynaloženia nákladov pred podaním žiadosti sa celý projekt považuje za 


neoprávnený. 


 


 


I. Forma  pomoci 
 


I.1. Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy je nepriamou formou pomoci a poskytuje sa 


príjemcovi pomoci formou vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na 


zabezpečenie jeho účasti na výstave. Pomoc nezahŕňa priamu hotovostnú platbu príjemcovi 


pomoci. 


  
 


J. Výška a intenzita pomoci  


 


J.1. Intenzita pomoci je obmedzená na 100 % oprávnených nákladov podľa článku 24 ods. 8 


nariadenia Komisie na zabezpečenie účasti chovateľa a pestovateľa na výstave podľa bodu H.1. 


schémy. Žiadateľ o dotáciu – poskytovateľ služby vypočíta výšku pomoci pre príjemcu pomoci 


ako súčet oprávnených nákladov na účasť na výstave, ktorá je uvedená v Kalendári veľtrhov a 


výstav ministerstva pre príslušný rozpočtový rok.  
 


J.2. Intenzita pomoci je hrubá suma pomoci vyjadrená ako percento z oprávnených nákladov 


projektu. 
 


J.3. V zmysle tejto schémy sa poskytuje transparentná pomoc tak, ako je definovaná v článku 


5 ods. 1 nariadenia Komisie. 


 


J.4. Všetky použité číselné údaje sa uvádzajú pred odpočítaním daní alebo iných poplatkov. 


 


 


K. Stimulačný účinok   


 


K.1. Táto pomoc sa uplatňuje len na pomoc, ktorá má stimulačný účinok. 


Pomoc poskytnutá podľa tejto schémy sa považuje za pomoc, ktorá má stimulačný účinok, ak 


príjemca pomoci predložil písomnú žiadosť o pomoc poskytovateľovi služby pred účasťou na 


výstave.  


Žiadosť príjemcu pomoci o pomoc musí obsahovať aspoň informácie uvedené v kapitole I 


článku 6 ods. 2 nariadenia Komisie: 


 názov a veľkosť podniku; 


 opis výstavy vrátane dátumu jej začatia a ukončenia; 


 miesto realizácie výstavy; 


 zoznam oprávnených nákladov; 


 druh pomoci (nepriama forma pomoci prostredníctvom subvencovanej služby) a výška 


verejných financií potrebných na činnosť vrátane doplňujúcej informácie, či je príjemca 


pomoci platca DPH.  
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L.  Podmienky poskytovania pomoci 
 


L.1. Pomoc sa môže poskytovať príjemcovi pomoci, ktorý predložil poskytovateľovi služby 


písomnú žiadosť o pomoc, ktorá spĺňa náležitosti podľa článku K. tejto schémy. Poskytovateľ 


služby po preverení splnenia podmienok schémy uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu 


o poskytnutí pomoci.  


 


L.2. Pomoc sa môže poskytnúť  príjemcovi pomoci: 


a) ktorý ku dňu poskytnutia pomoci spĺňa podmienky uvedené v tejto schéme; 


b) príjemca pomoci preukáže vyhlásením, že je mikropodnik, malý alebo stredný podnik 


(bod S.1. schémy); 


c) ak  príjemca pomoci nie je podnikom v ťažkostiach, príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením, podniky, ktoré k 31. decembru 2019 neboli v ťažkostiach, ale 


v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021 sa stali podnikmi v ťažkostiach, zostávajú 


oprávnené na poskytnutie pomoci podľa tejto schémy; uvedené overí poskytovateľ 


služby na základe údajov v súvahe a vo výkaze ziskov a strát; 


d) ak voči príjemcovi pomoci nie je nárokované vrátenie pomoci, na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje za 


neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom1), príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením; 


e) ak príjemca pomoci má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom, príjemca 


pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením; 


f) ak príjemca pomoci nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových 


programov poľnohospodárstva a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov, 


príjemca pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením; 


g) ak sa nepoužije na pomoc v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je 


spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne 


financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia, príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením. 


h) ak sa nepoužije na pomoc MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 


42 zmluvy, ktorá nie je spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako 


dodatočné vnútroštátne financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia, príjemca 


pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením. 


i) ak sa nepoužije na činnosti v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych 


výrobkov, príjemca pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením.  


 


L.3. Členstvo príjemcu pomoci vo zväze, únii, združení, asociácii, spolku chovateľov zvierat 


a pod., nie je podmienkou pre získanie pomoci podľa tejto schémy. 


 


L.4. Na poskytnutie pomoci nie je právny nárok. 


 


 


M.   Kumulácia pomoci 
 


M.1. Pomoc s identifikovateľnými oprávnenými nákladmi sa môže kumulovať s: 


a) akoukoľvek inou štátnou pomocou, pokiaľ sa tieto opatrenia týkajú iných 


identifikovateľných oprávnených nákladov; 


b) akoukoľvek inou štátnou pomocou v súvislosti s tými istými – čiastočne alebo úplne sa 


prekrývajúcimi – oprávnenými nákladmi, ak sa v dôsledku takejto kumulácie 


neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo strop pomoci uplatniteľný na túto pomoc. 
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M.2. Maximálna výška pomoci a intenzita pomoci určené v článku J. tejto schémy sa uplatnia 


bez ohľadu na to, či sa podpora, ktorou je poskytnutá pomoc, financuje iba zo štátnych zdrojov, 


alebo ju čiastočne financuje EÚ. 


M.3.  Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy sa nesmie kumulovať s pomocou de minimis  


s ohľadom na tie isté oprávnené náklady, ak by v dôsledku takej kumulácie výška pomoci 


presiahla výšku pomoci stanovenú v článku J. schémy. 


M.4.  Pri zisťovaní, či sa dodržiavajú stropy vymedzujúce notifikačnú povinnosť stanovené v 


článku 4 nariadenia Komisie a maximálne intenzity a maximálne výšky pomoci stanovené v 


kapitole III nariadenia Komisie, sa berie do úvahy celková výška štátnej pomoci pre 


podporovanú činnosť, projekt alebo podnik.   


M.5. Štátna pomoc, ktorá je na základe oddielov 1, 2 a 3 kapitoly III nariadenia Komisie 


oslobodená od notifikačnej povinnosti, sa nesmie kumulovať s platbami uvedenými v článku 


81 ods. 2 a článku 82 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 zo 


17. decembra 2013 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho 


poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a o zrušení nariadenia Rady (ES)  


č. 1698/2005 v súvislosti s rovnakými oprávnenými nákladmi, ak by v dôsledku takej 


kumulácie intenzita alebo výška pomoci presiahla úroveň intenzity alebo výšky pomoci 


stanovenú v tomto nariadení. 


 


M. 6. Kumulácia pomoci je vždy viazaná na konkrétneho príjemcu pomoci, podporovanú 


činnosť alebo projekt. 


 


 


N.   Mechanizmus poskytovania pomoci 
 


 


N.1. Žiadateľ o dotáciu predkladá platobnej agentúre žiadosť na účasť na výstavy uvedené 


v Kalendári veľtrhov a výstav na príslušný kalendárny rok. Dotácia sa poskytne všetkým 


oprávneným žiadateľom, ktorí predložia žiadosť platobnej agentúre a ktorí splnia podmienky 


podľa tejto schémy. 
 


N.2. Príjemca pomoci je informovaný o konaní výstav prostredníctvom Kalendára veľtrhov a 


výstav na príslušný rok, ktorý je zverejnený vo Vestníku Ministerstva pôdohospodárstva a 


rozvoja vidieka Slovenskej republiky a na webovom sídla ministerstva. 
 


N.3. Príjemca pomoci predloží poskytovateľovi služby písomnú žiadosť o pomoc, ktorá spĺňa 


náležitosti podľa článku K. tejto schémy. Poskytovateľ služby po preverení žiadosti a splnenia 


všetkých podmienok stanovených v schéme uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu o poskytnutí 


pomoci.  


 


N.4. Prijatú dotáciu použije poskytovateľ služby na poskytnutie subvencovanej služby pre 


príjemcu pomoci po splnení všetkých podmienok v článku L. tejto schémy. V prípade, ak je 


požiadavka na podporu účasti na výstave vyššia ako stanovený finančný limit určený na túto 


schému v príslušnom kalendárnom roku, pomoc pre jednotlivých príjemcov pomoci sa 


rovnomerne kráti.   
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N.5. Príjemcovi pomoci po splnení všetkých podmienok v schéme bude poskytnutá pomoc 


formou subvencovanej služby na oprávnené náklady do výšky 100 %.  


 


N.6. Pomoc v rámci schémy sa považuje za poskytnutú v súlade s článkom 2 ods. 29 nariadenia 


Komisie dátumom poskytnutia pomoci, ktorým je dátum, kedy je príjemcovi pomoci priznané 


zákonné právo prijať pomoc v súlade s uplatniteľným vnútroštátnym poriadkom. Poskytovateľ 


služby uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu o poskytnutí pomoci. V tejto zmluve o poskytnutí 


pomoci sa špecifikujú podmienky poskytnutia pomoci a výška poskytnutej pomoci. Dňom 


nadobudnutia účinnosti2) zmluvy o poskytnutí pomoci sa pomoc považuje za poskytnutú. 


Zmluva o poskytnutí pomoci nadobúda účinnosť dňom stanoveným v zmluve o poskytnutí 


pomoci. 


 


 


O.  Rozpočet 


 


O.1. Predpokladaný objem finančných prostriedkov v rámci schémy (stanovený limit) je  na 


jeden rok od roku 2015 : 663 878 EUR. 


 


O.2. Celkový predpokladaný rozpočet v rámci schémy je na obdobie rokov 2015 – 2023 :     


5 974 902 EUR. 


 


 


P.   Transparentnosť a monitorovanie  
 


 


P.1. Poskytovateľ služby informuje príjemcu pomoci, že mu poskytuje pomoc podľa výnosu 


a tejto schémy prostredníctvom zmluvy o poskytnutí pomoci. 


 


P.2. Poskytovateľ služby vedie evidenciu o príjemcoch pomoci.  


Evidencia o príjemcoch pomoci obsahuje: 


 názov; 


 trvalé sídlo (adresu) výrobnej prevádzky;  


 právnu formu (FO alebo PO);  


 IČO;  


 výšku pomoci v príslušnom kalendárnom roku;  


 veľkosť podniku (z dôvodu obmedzenia poskytovania pomoci v rámci schémy len na 


mikropodniky, malé a stredné podniky);  


 oprávnené náklady (z dôvodu potreby kontroly kumulácie pomoci); 


 intenzita pomoci (z dôvodu kontroly maximálnej povolenej intenzity pomoci podľa 


článku 24 ods. 8 nariadenia Komisie). 


 


P.3. Poskytovateľ služby poskytuje platobnej agentúre údaje o pomoci poskytnutej jednotlivým 


príjemcom pomoci. 


 


P.4. Ministerstvo, platobná agentúra a poskytovateľ služby kontroluje dodržiavanie všetkých 


podmienok stanovených v tejto schéme. 


                                                           
2) Napr. občiansky zákonník, obchodný zákonník,  
zákon č. 211/2000 Z. z.  o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
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P.5. Platobná agentúra, poskytovateľ služby a príjemca pomoci uchovávajú podrobné záznamy 


s informáciami a podpornou dokumentáciou ako aj informácie o stave spoločnosti z hľadiska 


plnenia definície mikropodniku, malého a stredného podniku, potrebné na zistenie toho, či boli 


splnené všetky podmienky stanovené v nariadení Komisie, vo výnose a v schéme. Takéto 


záznamy sa uchovávajú 10 rokov odo dňa poskytnutia poslednej pomoci na základe tejto 


schémy.  


 


P.6. Platobná agentúra predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho roku po roku 


poskytnutia štátnej pomoci prehľad o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kaledárny 


rok.  


 


P.7. Ministerstvo podľa § 16 ods. 4 zákona o štátnej pomoci poskytne do konca februára 


Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor pomoci“) súhrnnú 


správu o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kalendárny rok. 


 


P.8. Údaje o poskytnutej dotácii poskytovateľovi služby a údaje o pomoci poskytnutej 


príjemcovi pomoci zverejní ministerstvo a platobná agentúra v priebehu nasledujúceho 


kalendárneho roku po roku, v ktorom bola dotácia a pomoc poskytnutá na svojom webovom 


sídle: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy – Štátna pomoc a www.apa.sk, Štátna pomoc. 


 


P.9. Ministerstvo požiada koordinátora pomoci o  zverejnenie úplného znenia schémy v znení 


dodatku na webovom sídle www.statnapomoc.sk. Ministerstvo zabezpečí po nadobudnutí 


účinnosti schémy, resp. schémy v znení dodatku zverejnenie jej úplného znenia na svojom 


webovom sídle počas celého obdobia platnosti a účinnosti schémy. 


 


P.10. Platobná agentúra ako vykonávateľ schémy je povinná podľa § 12 ods. 3 zákona o štátnej 


pomoci zaznamenávať do centrálneho registra údaje o poskytnutej štátnej pomoci a údaje o 


príjemcovi štátnej pomoci prostredníctvom elektronického formulára, a to v rozsahu a v 


štruktúre v súlade s čl. 9 nariadenia Komisie. Tieto údaje je platobná agentúra povinná 


zaznamenať do centrálneho registra do šiestich mesiacov odo dňa poskytnutia štátnej pomoci. 


 


P.11. Najneskôr 10 pracovných dní pred nadobudnutím účinnosti schémy pomoci predloží 


poskytovateľ koordinátorovi pomoci  súhrnné informácie týkajúce sa takejto pomoci, a to v 


štandardizovanom formáte stanovenom v prílohe II k tomuto nariadeniu. Koordinátor pomoci 


zabezpečí predloženie súhrnných informácií Komisii prostredníctvom webovej aplikácie 


Komisie slúžiacej na notifikovanie v súlade s článkom 3 nariadenia (ES) č. 794/2004. 


 


Q.  Kontrola audit 
 


Q.1. Na vykonávanie kontroly sa vzťahuje zákon o finančnej kontrole a audite a zákon o štátnej 


pomoci a príslušná legislatíva EÚ. 


 


Q.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite a 


zákona o štátnej pomoci dodržiavanie podmienok, za ktorých sa dotácia poskytla. 


 


Q.3. Pri kontrole poskytnutej štátnej pomoci je príjemca štátnej pomoci povinný v zmysle § 14 


ods. 1 písm. a) a b) zákona o štátnej pomoci: 


a) preukázať poskytovateľovi alebo vykonávateľovi  použitie prostriedkov štátnej pomoci a 


oprávnenosť vynaložených nákladov, 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.statnapomoc.sk/
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b) umožniť poskytovateľovi štátnej pomoci vykonanie kontroly: 


1. použitia prostriedkov štátnej pomoci, 


2. oprávnenosti vynaložených nákladov, 


3. dodržania podmienok poskytnutia štátnej pomoci. 


 


Q.4. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 


 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry; 


 Ministerstvo financií SR; 


 Úrad vládneho auditu; 


 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR); 


 kontrolné orgány EÚ. 


 


Q.5. Príjemca pomoci vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu 


primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú súčinnosť 


a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie pomoci. 


 


Q.6. Európska komisia je podľa čl. 13 nariadenia Komisie oprávnená monitorovať poskytnutie 


pomoci podľa tejto schémy. Na tieto účely je oprávnená v lehote 20 pracovných dní alebo 


v dlhšej lehote stanovenej v žiadosti všetky informácie a podpornú dokumentáciu, ktoré 


považuje za potrebné na monitorovanie uplatňovania nariadenia Komisie. 


 


R.   Platnosť a účinnosť schémy 
 


R.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom zverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk. 


 


R.2.  Zmeny v schéme je možné vykonať formou písomných dodatkov.  


 


R.3. Schémy v znení dodatku nadobudnú platnosť a účinnosť ich zverejnením na webovom 


sídle www.statnapomoc.sk.  


 


R.4. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy alebo v akejkoľvek s ňou 


súvisiacej legislatíve, týkajúce sa ustanovení schémy, musia byť premietnuté do schémy v 


priebehu šiestich mesiacov od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


R.5.  Platnosť a účinnosť schémy skončí 30. júna 2023 podľa článku 51 ods. 4 nariadenia 


Komisie. 


 


R.6.  Posledný termín poskytnutia pomoci je 30. jún 2023. 


 


S.  Prílohy 


 


S.1. Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité kategórie 


pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych oblastiach 


vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o 


fungovaní Európskej únie v platnom znení (https://eur-lex.europa.eu/legal-


content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK) 


 


S.2. Príloha č. 1 k schéme – Podmienky pre poskytovateľa služby. 



http://www.statnapomoc.sk/

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK
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Príloha č. 1 k schéme  


 


Podmienky pre poskytovateľa služby 


 


 


1. Žiadateľom o dotáciu nie je príjemca pomoci. Žiadateľom o dotáciu je osoba, ktorá je 


poskytovateľom služby (ďalej len „poskytovateľ služby“) a ktorá predkladá žiadosť o dotáciu 


(ďalej len „žiadosť“) platobnej agentúre. Poskytovateľ služby pre príjemcu pomoci vykonáva 


činnosti súvisiace so zabezpečením účasti chovateľa a pestovateľa na výstave. 


  


2. Oprávnené náklady poskytovateľa služby sú tie, ktoré mu vzniknú v príslušnom kalendárnom 


roku po tom, ako  


a) ministerstvo oznámilo platobnej agentúre limit finančných prostriedkov, ktorý je 


určený na realizáciu tejto schémy (ďalej len „limit“); 


b) žiadosť bola riadne predložená platobnej agentúre; 


c) žiadosť schválila platobná agentúra, pričom schválením žiadosti sa rozumie vydanie 


potvrdenia platobnou agentúrou žiadateľovi – poskytovateľovi služby o tom, že žiadosť 


bola predložená v zmysle platných právnych predpisov a bola riadne zaevidovaná; 


platobná agentúra uvedie v potvrdení predpokladaný (najneskorší) termín uzatvorenia 


zmluvy o poskytnutí dotácie (ďalej len „dotačná zmluva“) so žiadateľom – 


poskytovateľom služby. 


 


3. Žiadosť predkladá poskytovateľ služby platobnej agentúre po tom, ako   


a) ministerstvo oznámilo zverejnením na svojom webovom sídle limit v príslušnom 


kalendárnom roku; 


b) bola vypísaná výzva na predkladanie žiadostí platobnou agentúrou, ktorú zverejní 


platobná agentúra na svojom webovom sídle; výzva bude zverejnená na webovom sídle 


s dostatočným predstihom, bude propagovaná viditeľným spôsobom a podmienky v nej 


uvedené budú stanovené nediskriminačným spôsobom; 


c) zaviedol evidenciu o príjemcoch pomoci podľa článku P.2. schémy; 


d) preveril splnenie podmienok u príjemcov pomoci podľa článku L. a E. schémy. 


 


4. Žiadosť predkladá poskytovateľ služby platobnej agentúre na základe výzvy v termíne a za 


podmienok uvedených vo výzve spolu s nasledovnými prílohami :  


a) doklady uvedené v § 8a ods. 5 zákona č. 523/2004 Z. z.; 


b) potvrdenie o vedení účtu v banke nie staršie ako 3 mesiace, na ktorý bude žiadateľovi – 


poskytovateľovi služby poskytnutá dotácia; 


c) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z Obchodného registra, nie staršieho ako 


60 dní, ak je poskytovateľ služby subjektom registrovaným v Obchodnom registri; 


d) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra združení s právnou 


subjektivitou podľa zákona č. 83/1990 Zb. z 27. marca 1990 o združovaní občanov, nie 


staršieho ako 60 dní, ak je poskytovateľ služby registrovaný v registri združení 


s právnou subjektivitou a kópiu potvrdenia o pridelení identifikačného čísla;  


e) kópiu osvedčenia o registrácii pre DPH, ak je poskytovateľ služby platiteľ DPH alebo 


vyhlásenie poskytovateľa služby, že nie je platca DPH. 


f) ak má žiadateľ povinnosť registrácie v registri partnerov verejného sektora (ďalej len 


„RPVS“) podľa § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z.  o registri partnerov verejného 


sektora a o zmene a doplnení, vyžaduje sa pre poskytnutie dotácie jeho registrácia v 


RPVS; 







15 


 


g) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra trestov vystavené na IČO 


žiadateľa  nie starší ako tri mesiace, že žiadateľ nemá právoplatne uložený trest zákazu 


prijímať dotácie alebo subvencie a nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať 


pomoc a podporu poskytovanú z fondov Európskej únie; 


h) ďalšie podklady uvedené vo výzve. 


 


 


Doklady uvedené v písmenách a) až h) bodu 4. doloží žiadateľ len v prípade, ak z technických 


dôvodov nie je platobnej agentúre umožnené získať príslušný doklad podľa zákona proti 


byrokracii a iných predpisov upravujúcich získavanie údajov alebo výpisov  


z informačných systémov verejnej správy3). 


 


 


5. Výzva definuje aj ďalšie náležitosti žiadosti o poskytnutie dotácie vrátane povinných príloh 


a potvrdení a upresňuje podmienky poskytnutia dotácie.  


Súčasťou výzvy je: 


a) vzor žiadosti poskytovateľa služby; 


b) usmernenie k vyplňovaniu žiadosti; 


c) výpočet požiadavky; 


d) termín predloženia žiadosti; 


e) miesto predloženia žiadosti; 


f) ďalšie pokyny ministerstva a platobnej agentúry. 


 


6. Platobná agentúra preverí, či poskytovateľ služby 


a) spĺňa podmienky pre poskytovateľa služby podľa tejto schémy; 


b) spĺňa podmienky pre poskytovateľa služby podľa § 8a ods. 4 zákona č. 523/2004 Z. z.;   


c) nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva  a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov; 


d) predložil žiadosť vrátane všetkých požadovaných príloh. Vzor žiadosti zverejní 


platobná agentúra na svojom webovom sídle ako súčasť výzvy.  


 


7. Dotácia sa môže poskytovať poskytovateľovi služby, ktorý k žiadosti  priložil výpočet 


požiadavky o dotáciu (ďalej len „požiadavka“) podľa vzoru zverejneného platobnou agentúrou 


vo výzve na svojom webovom sídle, zoznam predpokladaných účastníkov výstavy a propozície 


výstavy alebo iný doklad, ktorým žiadateľ vierohodne preukáže výšku nákladov alebo 


výdavkov na zabezpečenie účasti na výstave (suma účastníckeho poplatku, registračného 


poplatku, suma za výstavbu a zariadenie výstavného stánku, suma za zavedenie elektrickej 


energie, spotrebu elektrickej energie a revíznu správu, suma za zavedenie prívodu vody a 


odtoku odpadovej vody a suma za prenájom výstavných priestorov). 
 


8. Platobná agentúra po kontrole požiadaviek spočíta požiadavky všetkých poskytovateľov 


služby v príslušnom kalendárnom roku. Ak súčet požiadaviek všetkých poskytovateľov služby 


prevyšuje limit určený na túto schému, platobná agentúra stanoví prepočítací koeficient. 


Platobná agentúra prepočíta stanoveným koeficientom všetky požiadavky. Požiadavky 


prepočítané koeficientom sú konečnou sumou dotácie každého poskytovateľa služby. 


                                                           
3) Napr. zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov  
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;          
zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka a o zmene 
zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných  fondov a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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9. Žiadosť schvaľuje platobná agentúra, pričom schválením žiadosti sa rozumie  vydanie 


potvrdenia platobnou agentúrou poskytovateľovi služby o tom, že žiadosť bola predložená 


v zmysle platných právnych predpisov a bola riadne zaevidovaná; platobná agentúra uvedie v 


potvrdení predpokladaný (najneskorší) termín uzatvorenia dotačnej zmluvy s poskytovateľom 


služby. 


 


10. Platobná agentúra pripraví návrh dotačnej zmluvy a vyzve poskytovateľa služby o podpis 


dotačnej zmluvy. Po podpise a nadobudnutí účinnosti dotačnej zmluvy, platobná agentúra 


prevedie dotáciu na účet poskytovateľa služby. 


 


11. Poskytovateľ služby vedie poskytnutú dotáciu na účte v banke alebo pobočke zahraničnej 


banky. Výnosy z dotácií sú príjmom štátneho rozpočtu. 


 


12. Poskytovateľ služby použije dotáciu do konca príslušného kalendárneho roka (podľa zákona   


č. 523/2004 Z. z.) len na úhradu oprávnených nákladov príjemcov pomoci podľa článku H. 


schémy. 


 


13. Poskytovateľ služby zúčtuje poskytnutú dotáciu platobnej agentúre podľa § 8a ods. 7 zákona 


č. 523/2004 Z. z.. Poskytovateľ služby predkladá pri finančnom zúčtovaní dotácie vo formáte 


stanovenom platobnou agentúrou evidenciu príjemcov pomoci, ktorá obsahuje údaje v zmysle 


článku P.2. schémy. 


 


14. Poskytovateľ služby pri finančnom zúčtovaní dotácie nevyčerpané prostriedky vráti 


platobnej agentúre v termíne do 15. marca nasledujúceho kalendárneho roka po roku, v ktorom 


mu bola dotácia poskytnutá.  
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Schéma štátnej pomoci  


na odstraňovanie a likvidáciu mŕtvych hospodárskych zvierat v znení Dodatku č. 1 


 


Číslo schémy: SA.63660(2021/XA)   


 


Schéma štátnej pomoci na odstraňovanie a likvidáciu mŕtvych hospodárskych zvierat v znení 


Dodatku č. 1 (ďalej len „schéma“) je vypracovaná v súlade s platnými pravidlami Európskej 


únie (ďalej len „EÚ“) upravujúcimi poskytovanie štátnej pomoci (ďalej len „pomoc“).  


 


Schéma je vypracovaná podľa nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým 


sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva 


a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní 


článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení. 


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade s výnosom Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja 


vidieka Slovenskej republiky z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory 


v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve. 


 


A.  Preambula 


 


Predmetom schémy je poskytovanie pomoci poľnohospodárskemu podniku vykonávajúcemu 


poľnohospodársku prvovýrobu na odstraňovanie a likvidáciu mŕtvych hospodárskych zvierat1). 


 


Pomoc subjektom  pôsobiacim v poľnohospodárskej prvovýrobe na odstránenie a likvidáciu 


mŕtvych hospodárskych zvierat, je zlučiteľná s vnútorným trhom v zmysle článku 107 ods. 3 


písm. c) Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“) a je oslobodená 


od notifikačnej povinnosti stanovenej v jej článku 108 ods. 3, pokiaľ spĺňa podmienky 


stanovené v článku 27 a v kapitole I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, 


ktorým sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva 


a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 


107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení. 


 


 


B. Právny základ  


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


 zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji 


vidieka a o zmene zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych 


štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 


neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 280/2017“); 


 výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 


z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, 


potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve (ďalej len „výnos“); 


 zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci 


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej pomoci) 


(ďalej len „zákon o štátnej pomoci“); 


                                                           
1) čl. 2 bod 15 nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014  







4 


 


 kapitola I, kapitola II a článok 27 kapitoly III nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. 


júna 2014, ktorým sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného 


hospodárstva a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom 


pri uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení  


(ďalej len „nariadenie Komisie“);  


 príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité 


kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych 


oblastiach vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 


Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení (ďalej len „príloha I nariadenia 


Komisie“); 


 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 z  21. októbra 2009, 


ktorým sa ustanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živočíšnych produktov 


a odvodených produktov neurčených na ľudskú spotrebu a ktorým sa zrušuje nariadenie 


(ES) č. 1774/2002 (nariadenie o vedľajších živočíšnych produktoch) v platnom znení 


(ďalej len „nariadenie (ES) č. 1069/2011“); 


 zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene 


a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 


č. 523/2004 Z. z.“); 


 zákon č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov (ďalej 


len „zákon č. 39/2007 Z. z.“); 


 zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“). 


 zákon č. 194/1998 Z. z. o šľachtení a plemenitbe hospodárskych zvierat  a o zmene a 


doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) 


v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 194/1998 Z. z.“); 


 zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže 


využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (zákon proti byrokracii) (ďalej len „zákon proti 


byrokracii“). 


 


        


C. Účel pomoci  


 


Účelom poskytovania pomoci podľa tejto schémy je podporiť podnik pôsobiaci 


v poľnohospodárskej prvovýrobe pri odstraňovaní a likvidácii mŕtvych hospodárskych zvierat 


v príslušnom kalendárnom roku a to kompenzáciou oprávnených nákladov podľa článku 27 


ods. 1 písm. c) a e) nariadenia Komisie. 


 


D.  Poskytovateľ pomoci, vykonávateľ schémy a poskytovateľ služby 


 


D.1. Poskytovateľ pomoci:  


 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 59 266 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy – Štátna pomoc 


e-mail: info@land.gov.sk 


 



http://www.land.gov.sk/
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Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 


 


D.2. Vykonávateľ schémy : 


 


Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“) 


Hraničná ul. č. 12 


815 26 Bratislava  


Slovenská republika 


Tel : +421 2 52 733 800 


Webové sídlo: www.apa.sk, Štátna pomoc 


e-mail: info@apa.sk 


 


Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 


na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 


podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje 


administráciu podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva. 


Kompetencie platobnej agentúry v oblasti poskytovania dotácií v poľnohospodárstve upravuje 


zákon č. 280/2017 Z.  z., ktorý nahradil zákon č. 473/2003 Z. z.  


Podľa zákona č. 280/2017 Z. z. platobná agentúra zabezpečuje administratívnu činnosť pri 


poskytovaní dotácie, koná a rozhoduje o poskytovaní dotácie. 


 


D.3. Poskytovateľ služby: 


1. Poskytovateľom služby pre príjemcu pomoci (ďalej len „poskytovateľ služby“), je subjekt, 


ktorý vykonáva odstraňovanie a likvidáciu mŕtvych hospodárskych zvierat a ktorý predkladá 


žiadosť o dotáciu (ďalej len „žiadosť“) platobnej agentúre. 


2. Poskytovateľom služby môže byť právnická osoba oprávnená na podnikanie, ktorá je 


prevádzkovateľom zariadenia na odstraňovanie a likvidáciu živočíšnych vedľajších 


produktov uvedených v článkoch 8, 9 a 10 nariadenia (ES) č. 1069/2009, registrovaným 


podľa § 39a a schváleným na základe § 39b zákona č. 39/2007 Z. z. 


D.4. Ministerstvo, v súlade s § 7 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, poveruje platobnú agentúru 


a poskytovateľa služby, aby v jeho mene vykonávali činnosti uvedené v tejto schéme. 


Kompetencie poskytovateľa služby budú upravené aj v dotačnej zmluve. 


 


E.  Príjemca pomoci 


 


E.1. Oprávneným konečným príjemcom pomoci (ďalej len „príjemca pomoci“) je podnik podľa 


článku 107 ods.1 ZFEÚ, t. j. každý subjekt, ktorý vykonáva hospodársku činnosť bez ohľadu 


na právny status a spôsob financovania (ďalej len „podnik“). 


Hospodárskou činnosťou je každá činnosť spočívajúca v ponuke tovarov a/alebo služieb 


na trhu. 


 


E.2. Príjemcom pomoci je mikropodnik, malý alebo stredný podnik pôsobiaci 


v poľnohospodárskej prvovýrobe, ktorý spĺňa kritériá uvedené v prílohe I nariadenia Komisie 


(bod S.1. schémy).  


 


 


E.3. Príjemcom pomoci je chovateľ hospodárskych zvierat pôsobiaci v sektore 


poľnohospodárskej prvovýroby. Poľnohospodárskou prvovýrobou podľa tejto schémy je chov 



http://www.apa.sk/
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hospodárskych zvierat bez vykonávania akýchkoľvek ďalších operácií meniacich charakter 


týchto výrobkov.  


 


E.4. Príjemcom pomoci je podnik, ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo 


právnická osoba so sídlom výrobnej prevádzky v Slovenskej republike pôsobiaca v chove 


hospodárskych zvierat a ktorá podniká podľa § 2 ods. 2 Obchodného zákonníka ako 


 


 osoba zapísaná v obchodnom registri; 


 fyzická osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní 


občanov (samostatne hospodáriaci roľník - SHR); 


 osoba, ktorá podniká na základe živnostenského oprávnenia (živnostník); 


 osoba podnikajúca podľa zákona č. 97/2013 Z. z. o pozemkových spoločenstvách 


(pozemkové spoločenstvo);  


 osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 111/1990 Zb. (štátny podnik založený 


ministerstvom; alebo 


 iná osoba vykonávajúca hospodársku činnosť (napr. občianske združenie). 


 


E.5. Žiadateľom o pomoc je podnik - príjemca pomoci, ktorý predložil poskytovateľovi služby 


písomnú žiadosť o pomoc na príslušný kalendárny rok, a ktorý uzavrel s poskytovateľom služby 


zmluvu o poskytnutí pomoci formou zabezpečenia vecného plnenia prostredníctvom 


subvencovanej služby na odstraňovanie a likvidáciu mŕtvych hospodárskych zvierat (ďalej len 


„zmluva“). 


 


E.6. Príjemca pomoci musí splniť všetky podmienky uvedené v tejto schéme. 


 


F.  Rozsah pôsobnosti schémy 


 


F.1. Táto schéma sa neuplatňuje na pomoc: 


1. v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je spolufinancovaná z fondu 


EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne financovanie pre takéto 


spolufinancované opatrenia; 


2. MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 42 zmluvy, ktorá nie je 


spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne 


financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia; 


3. podniku, voči ktorému sa nárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho 


rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje za neoprávnenú a nezlučiteľnú  


s vnútorným trhom2); 


4. pomoc na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, konkrétne 


pomoc priamo súvisiacu s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkou distribučnej 


siete alebo inými bežnými nákladmi súvisiacimi s vývoznou činnosťou; 


5. na pomoc, ktorá je podmienená uprednostňovaním používania domáceho tovaru 


pred dovážaným; 


6. na pomoc, ktorá sama osebe, podmienkami s ňou spojenými alebo svojou metódou 


financovania predstavuje neoddeliteľné porušenie právnych predpisov Únie, a to najmä na: 


a) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby mal príjemca pomoci sídlo  


v príslušnom členskom štáte alebo bol usadený predovšetkým v tomto členskom štáte;  


                                                           
2) Rozsudok ESD C-188/92 vo veci „Deggendorf“ http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188 



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188
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b) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby príjemca pomoci využíval 


domáce výrobky alebo služby;  


c) pomoc, ktorá obmedzuje možnosť príjemcov pomoci využívať výsledky výskumu, vývoja  


a inovácií v iných členských štátoch; 


7. podnikom pôsobiacim v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych výrobkov. 


 


Ak podnik pôsobí vo vylúčených sektoroch, uvedených v bodoch 1., 2, a 7 bodu F.1 a zároveň 


v sektoroch, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti tejto schémy, táto schéma sa uplatňuje 


na pomoc poskytovanú v súvislosti s týmito ďalšími sektormi alebo na tieto ďalšie činnosti 


pod podmienkou, že príjemca pomoci zabezpečí (a poskytovateľ služby overí) prostredníctvom 


primeraných prostriedkov, ako je oddelenie činností alebo rozlíšenie nákladov, aby činnosti 


vykonávané vo vylúčených sektoroch neboli podporované z pomoci poskytnutej v súlade 


s touto schémou. 


 


F.2. Poskytovateľ služby overí tieto skutočnosti u príjemcu pomoci pred poskytnutím pomoci. 
 


F.3 Poskytovateľ služby pred poskytnutím pomoci overí splnenie všetkých podmienok 


uvedených v tejto schéme. 


 


F.4. V súlade s čl. 1 ods. 6 písm. a) nariadenia Komisie môže byť oprávneným príjemcom 


pomoci aj podnik v ťažkostiach.  


 


F.5. V rámci tejto schémy sa neposkytuje pomoc na náklady za poistné hradené 


poľnohospodármi za poistenie, ktoré sa vzťahuje na náklady na odstránenie a likvidáciu 


mŕtvych hospodárskych zvierat. 


 


G.  Oprávnené projekty 


 


Oprávneným projektom je celkový zámer na odstraňovanie a likvidáciu mŕtvych 


hospodárskych zvierat v príslušnom kalendárnom roku. 


 


H.  Oprávnené náklady       


 


H.1. Oprávnenými nákladmi je hodnota služby (ďalej len „oprávnené náklady“), ktorú 


poskytuje poskytovateľ služby na odstránenie a likvidáciu mŕtvych hospodárskych zvierat. 


a) odstránenie mŕtvych hospodárskych zvierat - je zber a preprava uhynutých zvierat do 


schváleného miesta spracovania. 


b) likvidácia mŕtvych hospodárskych zvierat - je spracovanie uhynutých zvierat v schválenom 


závode tlakovou sterilizáciou. 


 


H.2. Neoprávneným nákladom je daň z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), ak je príjemca 


pomoci zdaniteľnou osobou pre účely DPH. 


 


H.3. Oprávnené náklady je potrebné doložiť príslušnou dokumentáciou, ktorá je prehľadná, 


konkrétna a aktuálna. 


 


H.4.Výška pomoci poskytnutej formou vecného plnenia sa rovná ekvivalentu hrubého grantu 


pomoci. 
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H.5. V súlade s čl. 27 ods. 2 prvá veta nariadenia Komisie je zabezpečený konzistentný 


monitorovací program, ktorým sa zabezpečuje bezpečné odstránenie a likvidácia všetkých 


mŕtvych hospodárskych zvierat v Slovenskej republike. 


 


I.  Forma pomoci 


 


I.1. Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy je nepriamou formou pomoci a poskytuje sa 


príjemcovi pomoci formou vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby 


na odstraňovanie a likvidáciu mŕtvych hospodárskych zvierat. Pomoc nezahŕňa priamu 


hotovostnú platbu príjemcovi pomoci. Pomoc sa môže vyplatiť hospodárskym 


prevádzkovateľom alebo subjektom, ktorí: 


a) pôsobia v nadväznosti na podniky pôsobiace v sektore chovu hospodárskych zvierat; a 


b) poskytujú služby spojené s odstránením a likvidáciou mŕtvych hospodárskych zvierat. 


 


 


J.  Výška a intenzita pomoci  


 


J.1. Pomoc možno poskytnúť do výšky 100 % oprávnených nákladov na odstránenie mŕtvych 


hospodárskych zvierat a 75 % oprávnených nákladov na likvidáciu týchto mŕtvych 


hospodárskych zvierat.  


J.2. Pomoc možno poskytnúť do výšky 100 % oprávnených nákladov na odstránenie 


a likvidáciu mŕtvych hospodárskych zvierat, ktoré obsahujú špecifikovaný rizikový materiál, 


ak existuje povinnosť vykonať testy TSE na predmetných mŕtvych hospodárskych zvieratách 


alebo v prípade eradikácie zvierat pri výskyte ohniska choroby zvierat uvedenej v zozname 


chorôb zvierat vytvorenom Svetovou organizáciou pre zdravie zvierat alebo v zozname chorôb 


zvierat a zoonóz uvedenom v prílohách I a II k rozhodnutiu Európskeho parlamentu a Rady 


(EÚ) č. 652/20143). 


 


J.3. Pomoc sa vypočíta na základe sadzby v eurách na odstránenie jednej tony mŕtvych 


hospodárskych zvierat a na základe sadzby v eurách na likvidáciu jednej tony týchto mŕtvych 


hospodárskych zvierat (ďalej len „sadzba“), ktorú stanoví ministerstvo pre príslušný kalendárny 


rok a ktorú zverejní platobná agentúra vo výzve na predkladanie žiadostí (ďalej len „výzva“) 


na svojom webovom sídle.  


 


J.4. V zmysle tejto schémy sa poskytuje transparentná pomoc tak, ako je definovaná v článku 


5 ods. 1 nariadenia Komisie, t. j. taká pomoc, pri ktorej možno presne vypočítať ekvivalent 


hrubého grantu ex ante, pričom nie je potrebné vykonať posúdenie rizika 


 


J.5. Na účely výpočtu intenzity pomoci a oprávnených nákladov sa všetky číselné údaje použijú 


pred odpočítaním daní alebo iných poplatkov. 


 


 


                                                           
3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 652/2014 z 15. mája 2014, ktorým sa stanovuje 
hospodárenie s výdavkami týkajúcimi sa potravinového reťazca, zdravia a dobrých životných podmienok zvierat, 
ako aj zdravia rastlín a rastlinného rozmnožovacieho materiálu a ktorým sa menia smernice Rady 98/56/ES, 
2000/29/ES a 2008/90/ES, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002, (ES) č. 882/2004 a (ES)  
č. 396/2005, smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/128/ES a nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1107/2009 a zrušujú rozhodnutia Rady 66/399/EHS, 76/894/EHS a 2009/470/ES. 
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K.  Stimulačný účinok   


 


Pomoc poskytnutá podľa tejto schémy sa považuje podľa článku 6 ods. 5. písm. e) nariadenia 


Komisie za pomoc, pri ktorej sa nevyžaduje, aby mala stimulačný účinok alebo sa predpokladá, 


že takýto účinok má, ak sú splnené podmienky stanovené v článku 27 ods. 1 písm. c) a e) 


nariadenia Komisie a v tejto schéme. 


 
 


L.  Podmienky poskytnutia pomoci  


L.1. Pomoc sa môže poskytnúť príjemcovi pomoci nepriamou formou poskytnutím služby, ak:  


a) spĺňa podmienky pre príjemcu pomoci podľa tejto schémy, 


b) nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov, resp. pokiaľ sa 


v dôsledku takejto kumulácie neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo výška 


pomoci uplatniteľná na túto pomoc v súlade s článkom J. tejto schémy, 


c) predložil žiadosť, vrátane všetkých požadovaných príloh a uzavrel zmluvu. 


 


L.2. Pomoc sa môže poskytovať príjemcovi pomoci: 


a) ktorý ku dňu poskytnutia pomoci spĺňa podmienky uvedené v schéme a je registrovaný 


v Centrálnom registri hospodárskych zvierat v zmysle § 19 ods. 2 písm. c) zákona  


č. 39/2007 Z. z.;  


b) ktorý preukáže vyhlásením, že spĺňa definíciu MSP podľa prílohy I. nariadenia Komisie 


(bod S.1. schémy); 


c) ak voči príjemcovi pomoci nie je nárokované vrátenie pomoci, na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje 


za neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom2), príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením, dodržanie tejto podmienky poskytovateľ služby overí 


prostredníctvom webového sídla http://www.statnapomoc.sk/?cat=40; 


d) ak príjemca pomoci má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom, príjemca 


pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením; 


e) ak príjemca pomoci nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových 


programov poľnohospodárstva a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov, resp. 


že v dôsledku takejto kumulácie sa neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo výška 


pomoci uplatniteľná na túto pomoc v súlade s článkom J. tejto schémy, príjemca pomoci 


túto podmienku preukáže vyhlásením; 


f) ak sa nepoužije v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je 


spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne 


financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia, príjemca pomoci túto podmienku 


preukáže vyhlásením; 


g) ak sa nepoužije MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 42 


zmluvy, ktorá nie je spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné 


vnútroštátne financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia, príjemca pomoci túto 


podmienku preukáže vyhlásením; 


h) na činnosti v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych výrobkov, príjemca 


pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením.  
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L.3. Členstvo príjemcu pomoci vo zväze, únii, združení, asociácii, spolku chovateľov zvierat 


a pod., nie je podmienkou pre získanie pomoci podľa tejto schémy. 


 


L.4.  Na poskytnutie pomoci nie je právny nárok. 


 


M.  Kumulácia pomoci 


 


M.1. Pomoc s identifikovateľnými oprávnenými nákladmi sa môže kumulovať s: 


a) akoukoľvek inou štátnou pomocou, pokiaľ sa tieto opatrenia týkajú iných 


identifikovateľných oprávnených nákladov; 


b) akoukoľvek inou štátnou pomocou v súvislosti s tými istými – čiastočne alebo úplne sa 


prekrývajúcimi – oprávnenými nákladmi, ak sa v dôsledku takejto kumulácie 


neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo strop pomoci uplatniteľný na túto pomoc. 


 


M.2. Maximálna výška pomoci a intenzita pomoci určené v článku J. tejto schémy sa uplatnia 


bez ohľadu na to, či sa podpora, ktorou je poskytnutá pomoc, financuje iba zo štátnych zdrojov, 


alebo ju čiastočne financuje EÚ. 


 


M.3. Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy sa nesmie kumulovať s pomocou de minimis  


s ohľadom na tie isté oprávnené náklady, ak by v dôsledku takej kumulácie výška pomoci 


presiahla výšku pomoci a intenzitu stanovenú v článku J. schémy. 


 


M.4.  Pri zisťovaní, či sa dodržiavajú stropy vymedzujúce notifikačnú povinnosť stanovené 


v článku 4 nariadenia Komisie a maximálne intenzity a maximálne výšky pomoci stanovené 


v kapitole III nariadenia Komisie, sa berie do úvahy celková výška štátnej pomoci 


pre podporovanú činnosť, projekt alebo podnik.   


 


M.5. Štátna pomoc, ktorá je na základe oddielov 1, 2 a 3 kapitoly III nariadenia Komisie 


oslobodená od notifikačnej povinnosti, sa nesmie kumulovať s platbami uvedenými v článku 


81 ods. 2 a článku 82 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 


zo 17. decembra 2013 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho 


poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a o zrušení nariadenia Rady (ES) 


č. 1698/2005 v súvislosti s rovnakými oprávnenými nákladmi, ak by v dôsledku takej 


kumulácie intenzita alebo výška pomoci presiahla úroveň intenzity alebo výšky pomoci 


stanovenú v nariadení Komisie. 


 


M. 6. Kumulácia pomoci je vždy viazaná na konkrétneho príjemcu pomoci. 


 


N.  Mechanizmus poskytovania pomoci 


 


N. 1. Príjemca pomoci predloží poskytovateľovi služby písomnú žiadosť o pomoc na základe 


oznámenia uverejneného na webovom sídle poskytovateľa služby. Poskytovateľ služby 


po preverení žiadosti a splnení všetkých podmienok stanovených v schéme uzavrie 


s príjemcom pomoci zmluvu.  


 


N.2. Platobná agentúra poskytne poskytovateľovi služby dotáciu za podmienok uvedených 


v prílohe č. 1 tejto schémy. Prijatú dotáciu použije poskytovateľ služby na poskytnutie 


subvencovanej služby pre príjemcu pomoci.  
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N.3. Poskytovateľ služby použije poskytnutú dotáciu na úhradu nákladov spojených 


s vykonávaním služby priebežne. Poskytovateľ služby po vyčerpaní dotácie v rozpočtovom 


roku neposkytuje ďalšiu pomoc podľa tejto schémy.  


 


N.4. Pomoc v rámci schémy sa považuje za poskytnutú v súlade s článkom 2 ods. 29 nariadenia 


Komisie dátumom poskytnutia pomoci, ktorým je dátum, kedy je príjemcovi pomoci priznané 


zákonné právo prijať pomoc v súlade s uplatniteľným vnútroštátnym poriadkom. Poskytovateľ 


služby uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu. V tejto zmluve sa špecifikujú podmienky 


poskytnutia pomoci a výška poskytnutej pomoci. Dňom nadobudnutia účinnosti4) zmluvy sa 


pomoc považuje za poskytnutú. Zmluva nadobúda účinnosť dňom stanoveným v zmluve. 


 


O.  Rozpočet 


 


O.1. Predpokladaný objem finančných prostriedkov v rámci schémy je na jeden rok od roku 


2019: 4 000 000 EUR. 


 


O.2. Celkový predpokladaný rozpočet v rámci schémy je na obdobie rokov 2019 – 2023: 


20 000 000 EUR. 


 


P.  Transparentnosť a monitorovanie  


 


P.1. Poskytovateľ služby informuje príjemcu pomoci, že mu poskytuje pomoc podľa tejto 


schémy prostredníctvom zmluvy.  


 


P.2. Poskytovateľ služby vedie evidenciu o príjemcoch pomoci.  


Evidencia o príjemcoch pomoci obsahuje: 


 názov; 


 trvalé sídlo (adresu) výrobnej prevádzky;  


 právnu formu (FO alebo PO);  


 IČO;  


 výšku pomoci v príslušnom kalendárnom roku;  


 veľkosť podniku (z dôvodu obmedzenia poskytovania pomoci v rámci schémy len 


na mikropodniky, malé a stredné podniky);  


 oprávnené náklady (z dôvodu potreby kontroly kumulácie pomoci); 


 intenzita pomoci (z dôvodu kontroly maximálnej povolenej intenzity pomoci podľa 


článku 27 ods. 1 písm. c) a e) nariadenia Komisie). 


 


P.3. Poskytovateľ služby poskytuje platobnej agentúre údaje o pomoci poskytnutej jednotlivým 


príjemcom pomoci v temíne stanovenom platobnou agentúrou. 


 


P.4. Ministerstvo,  platobná agentúra a poskytovateľ služby kontrolujú dodržiavanie všetkých 


podmienok stanovených v tejto schéme. 


 


P.5. Platobná agentúra, poskytovateľ služby a príjemca pomoci  uchovávajú podrobné záznamy 


s informáciami a podpornou dokumentáciou potrebnou na zistenie toho, či boli splnené všetky 


                                                           
4) Napr. občiansky zákonník, obchodný zákonník,  
zákon č. 211/2000 Z. z.  o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
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podmienky stanovené v nariadení Komisie, vo výnose, vo výzve a v schéme. Takéto záznamy 


sa uchovávajú 10 rokov odo dňa poskytnutia poslednej pomoci na základe tejto schémy.  


 


P.6. Platobná agentúra predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho roku po roku 


poskytnutia štátnej pomoci prehľad o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kalendárny 


rok.  


 


P.7. Ministerstvo podľa § 16 ods. 4 zákona o štátnej pomoci poskytne do konca februára 


Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor pomoci“) súhrnnú 


správu o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kalendárny rok. 


 


P.8. Údaje o poskytnutej dotácii poskytovateľovi služby a údaje o pomoci poskytnutej 


príjemcovi pomoci zverejní ministerstvo a platobná agentúra v priebehu nasledujúceho 


kalendárneho roku po roku, v ktorom bola dotácia a pomoc poskytnutá na svojom webovom 


sídle: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy – Štátna pomoc a www.apa.sk, Štátna pomoc. 


 


P.9. Ministerstvo požiada koordinátora pomoci o  zverejnenie úplného znenia schémy 


na webovom sídle www.statnapomoc.sk. Ministerstvo zabezpečí po nadobudnutí účinnosti 


schémy zverejnenie jej úplného znenia na svojom webovom sídle počas celého obdobia 


účinnosti schémy. 


 


P.10. Platobná agentúra ako vykonávateľ schémy je povinná podľa § 12 ods. 3 zákona o štátnej 


pomoci zaznamenávať do centrálneho registra údaje o poskytnutej štátnej pomoci a údaje 


o príjemcovi štátnej pomoci prostredníctvom elektronického formulára, a to v  súlade s čl. 9 


nariadenia Komisie. Tieto údaje je platobná agentúra povinná zaznamenať do centrálneho 


registra do šiestich mesiacov odo dňa poskytnutia štátnej pomoci. 


 


P.11. Najneskôr 10 pracovných dní pred nadobudnutím účinnosti schémy pomoci predloží 


poskytovateľ koordinátorovi pomoci súhrnné informácie týkajúce sa takejto pomoci, a to v 


štandardizovanom formáte stanovenom v prílohe II k tomuto nariadeniu. Protimonopolný úrad 


SR zabezpečí predloženie súhrnných informácií Komisii prostredníctvom webovej aplikácie 


Komisie slúžiacej na notifikovanie v súlade s článkom 3 nariadenia (ES) č. 794/2004. 


 


 


Q.  Kontrola a audit 


 


Q.1. Na vykonávanie kontroly sa vzťahuje zákon o finančnej kontrole a audite, zákon o štátnej 


pomoci a príslušná legislatíva EÚ. 


 


Q.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite a 


zákona o štátnej pomoci dodržiavanie všetkých podmienok, za ktorých sa dotácia poskytla. 


 


Q.3. Podľa § 14 ods.1 zákona o štátnej pomoci pri kontrole poskytnutej štátnej pomoci je 


príjemca štátnej pomoci povinný: 


a) preukázať poskytovateľovi alebo vykonávateľovi použitie prostriedkov štátnej pomoci a 


oprávnenosť vynaložených nákladov, 


b) umožniť poskytovateľovi štátnej pomoci vykonanie kontroly: 


1. použitia prostriedkov štátnej pomoci, 


2. oprávnenosti vynaložených nákladov, 


3. dodržania podmienok poskytnutia štátnej pomoci. 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.statnapomoc.sk/
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Q.4. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 


 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry; 


 Ministerstvo financií SR; 


 Úrad vládneho auditu; 


 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR); 


 kontrolné orgány EÚ. 


 


Q.5. Príjemca pomoci vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu 


primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú súčinnosť 


a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie pomoci. 


 


Q.6. Európska komisia je podľa čl. 13 nariadenia Komisie oprávnená monitorovať poskytnutie 


pomoci podľa tejto schémy. Na tieto účely je oprávnená v lehote 20 pracovných dní alebo 


v dlhšej lehote stanovenej v žiadosti všetky informácie a podpornú dokumentáciu, ktoré 


považuje za potrebné na monitorovanie uplatňovania nariadenia Komisie. 


 


R.  Platnosť a účinnosť schémy 


 


R.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom zverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk. 


 


R.2.  Zmeny v schéme je možné vykonať formou písomných dodatkov, pričom platnosť 


a účinnosť každého dodatku nastáva dňom zverejnenia schémy v znení dodatku na webovom 


sídle www.statnapomoc.sk.  


 


R.3. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy alebo v akejkoľvek s ňou 


súvisiacej legislatíve týkajúce sa ustanovení schémy musia byť premietnuté do schémy 


v priebehu šiestich mesiacov od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


R.4. Platnosť a účinnosť schémy skončí 30. júna 2023. Do toho dátumu musí zmluva  


nadobudnúť účinnosť. 


 


S.  Prílohy 


 


S.1. Príloha I. nariadenia Komisie – Definícia mikropodnikov, malých a stredných podnikov je 


uverejnená na webovom sídle ministerstva 


http://www.mpsr.sk/sk/index.php?navID=315&id=8608. 


 


S.2. Príloha č. 1 k schéme – Podmienky pre poskytovateľa služby. 


 


 


 


 


 


 


 


 


 



http://www.statnapomoc.sk/

http://www.mpsr.sk/sk/index.php?navID=315&id=8608
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Príloha č. 1 k schéme  


 


Podmienky pre poskytovateľa služby 


 


1. Žiadateľom o dotáciu nie je príjemca pomoci. Žiadateľom o dotáciu je osoba, ktorá je 


poskytovateľom služby (ďalej len „poskytovateľ služby“) a ktorá predkladá žiadosť o dotáciu 


(ďalej len „žiadosť“) platobnej agentúre. Poskytovateľom služby je zariadenie 


registrované  podľa §39a a schválené na základe § 39b zákona č. 39/2007 Z. z. na odstraňovanie 


a likvidáciu živočíšnych vedľajších produktov uvedených v článkoch 8, 9 a 10 nariadenia (ES) 


č. 1069/2009, s ktorým príjemca pomoci podpísal zmluvu o poskytnutí pomoci.  Poskytovateľ 


služby zverejňuje na svojom webovom sídle oznámenie o predkladaní žiadostí príjemcu 


pomoci na zabezpečenie vecného plnenia prostredníctvom subvencovanej služby na 


odstraňovanie a likvidáciu mŕtvych hospodárskych zvierat. 


 


2. Žiadosť predkladá poskytovateľ služby platobnej agentúre po tom, ako bola vypísaná výzva 


na predkladanie žiadostí platobnou agentúrou; výzva bude zverejnená na webovom sídle 


platobnej agentúry s dostatočným predstihom, bude propagovaná viditeľným spôsobom 


a podmienky v nej uvedené budú stanovené nediskriminačným spôsobom. 


 


3. Žiadosť predkladá poskytovateľ služby platobnej agentúre na základe výzvy v termíne 


a za podmienok uvedených vo výzve spolu s nasledovnými prílohami :  


 


a) overenú kópiu dokladu o registrácii podľa §39a a schválení zariadenia podľa § 39b 


zákona  


č. 39/2007 Z. z., zariadenie musí byť schválené na odstraňovanie a likvidáciu všetkých 


kategórií živočíšnych produktov uvedených v článkoch 8, 9 a 10 nariadenia (ES) č. 


1069/2009; 


b) vyhlásenie, že nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva  a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov; 


c) overenú kópiu zmluvy o zriadení účtu alebo potvrdenie o vedení účtu v banke, nie 


staršie ako tri mesiace, na ktorý bude žiadateľovi poskytnutá dotácia; 


d) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z Obchodného registra, nie staršieho ako 


60 dní, ak je žiadateľ subjektom registrovaným v Obchodnom registri; 


e) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu zo Živnostenského registra, nie staršieho 


ako 60 dní, ak ide o fyzickú osobu nezapísanú v Obchodnom registri;  


f) originál alebo úradne osvedčenú kópiu osvedčenia o zápise do evidencie SHR,  


s potvrdením obecného úradu, že osvedčenie trvá, nie staršiu ako 60 dní a overenú kópiu 


potvrdenia  o pridelení identifikačného čísla;  


g) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra pozemkových spoločenstiev  


s právnou subjektivitou, nie staršiu ako 60 dní a overenú kópiu potvrdenia o pridelení 


identifikačného čísla;  


h) originály alebo úradne osvedčené kópie dokladov uvedených v § 8a ods. 5 zákona  


č. 523/2004 Z. z.;  


i) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra trestov vystavené na IČO 


žiadateľa ,  nie starší ako tri mesiace, že žiadateľ nemá právoplatne uložený trest zákazu 


prijímať dotácie alebo subvencie a nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať 


pomoc a podporu poskytovanú z fondov Európskej únie; 







16 


 


j) ak má žiadateľ povinnosť registrácie v registri partnerov verejného sektora (ďalej len 


„RPVS“) podľa § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z.  o registri partnerov verejného 


sektora a o zmene a doplnení, vyžaduje sa pre poskytnutie dotácie jeho registrácia 


v RPVS;  


k) kópiu osvedčenia o registrácii pre DPH, ak je poskytovateľ služby platiteľom DPH 


alebo vyhlásenie poskytovateľa služby, že nie je platiteľom DPH; 


l) ďalšie podklady uvedené vo výzve. 


 


 


Doklady uvedené v písmenách d) až k) bodu 3. doloží žiadateľ len v prípade, ak z technických 


dôvodov nie je platobnej agentúre umožnené získať príslušný doklad podľa zákona proti 


byrokracii a iných predpisov upravujúcich získavanie údajov alebo výpisov  


z informačných systémov verejnej správy5). 


 


4. Výzva definuje všetky náležitosti žiadosti o poskytnutie dotácie vrátane povinných príloh 


a potvrdení a upresňuje podmienky poskytnutia pomoci.  


Súčasťou výzvy je: 


a) vzor žiadosti poskytovateľa služby; 


b) usmernenie k vyplňovaniu žiadosti; 


c) výpočet požiadavky; 


d) termín predloženia žiadosti; 


e) miesto predloženia žiadosti; 


f) ďalšie pokyny ministerstva a platobnej agentúry. 


 


5. Platobná agentúra preverí, či poskytovateľ služby 


a) spĺňa podmienky pre poskytovateľa služby; 


b) spĺňa podmienky podľa § 8a ods. 4 zákona č. 523/2004 Z. z.: 


I. má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom, 


 


II. nie je voči nemu vedené konkurzné konanie, nie je v konkurze, v 


reštrukturalizácii a nebol proti nemu zamietnutý návrh na vyhlásenie 


konkurzu pre nedostatok majetku,  


 


III. nie je voči nemu vedený výkon rozhodnutia, 


 


IV. neporušil v predchádzajúcich troch rokoch zákaz nelegálneho zamestnávania 


podľa osobitného predpisu, 


 


V. nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 


poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie.  


 


VI. nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie, 


 


VII. nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať pomoc a podporu 


poskytovanú z fondov Európskej únie.  


                                                           
5) Napr. zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov  
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;          
zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka a o zmene 
zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných  fondov a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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VIII. je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak ide o žiadateľa, 


ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora. 


 


c) nepoberá dotáciu na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva  a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov; 


d) predložil žiadosť vrátane všetkých požadovaných príloh a uzavrel dotačnú zmluvu 


s platobnou agentúrou. Vzor žiadosti zverejní platobná agentúra na svojom 


webovom sídle ako súčasť výzvy. 


 


6. Dotácia sa môže poskytovať poskytovateľovi služby, ktorý k žiadosti  priložil výpočet 


požiadavky o dotáciu (ďalej len „požiadavka“) podľa vzoru zverejneného platobnou agentúrou 


vo výzve na svojom webovom sídle. 


 


7. Žiadosť schvaľuje platobná agentúra, pričom schválením žiadosti sa rozumie  vydanie 


potvrdenia platobnou agentúrou poskytovateľovi služby o tom, že žiadosť bola predložená 


v zmysle platných právnych predpisov a bola riadne zaevidovaná; platobná agentúra uvedie 


v potvrdení predpokladaný (najneskorší) termín uzatvorenia dotačnej zmluvy 


s poskytovateľom služby. 


 


8. Platobná agentúra po kontrole požiadaviek spočíta požiadavky všetkých žiadostí 


poskytovateľov služby v príslušnom kalendárnom roku. Ak súčet požiadaviek všetkých žiadostí 


poskytovateľov služby prevyšuje limit určený na túto schému, platobná agentúra stanoví 


prepočítací koeficient. 


 


9. Platobná agentúra prepočíta stanoveným koeficientom všetky požiadavky. Požiadavky 


prepočítané koeficientom sú konečnou sumou dotácie každého poskytovateľa služby. 


 


10. Platobná agentúra požiada ministerstvo o presun limitu na svoj výdavkový účet.  


 


11. Platobná agentúra pripraví návrh dotačnej zmluvy a vyzve poskytovateľa služby o podpis 


dotačnej zmluvy. Po podpise a nadobudnutí účinnosti dotačnej zmluvy, platobná agentúra 


prevedie dotáciu na účet poskytovateľa služby. 


 


12. Poskytovateľ služby vedie poskytnutú dotáciu na účte v banke alebo pobočke zahraničnej 


banky. Výnosy z dotácií sú príjmom štátneho rozpočtu. 


 


13. Poskytovateľ služby použije dotáciu do konca príslušného kalendárneho roka (podľa 


zákona   č. 523/2004 Z. z.) len na úhradu oprávnených nákladov príjemcov pomoci podľa 


článku H. schémy. 


 


14. Poskytovateľ služby zúčtuje poskytnutú dotáciu platobnej agentúre podľa § 8a ods. 7 


zákona č. 523/2004 Z. z.. Poskytovateľ služby predkladá pri finančnom zúčtovaní dotácie vo 


formáte stanovenom platobnou agentúrou evidenciu príjemcov pomoci, ktorá obsahuje údaje 


v zmysle článku P.2. schémy. 


 


15. Poskytovateľ služby pri finančnom zúčtovaní dotácie nevyčerpané prostriedky vráti 


platobnej agentúre v termíne do 15. marca nasledujúceho kalendárneho roka po roku, v ktorom 


mu bola dotácia poskytnutá.  






image5.emf
schema_statnej_po moci_na_napravu_skod_sposobenych_chorobami_zvierat_a_na_uhradu_niektorych_nakladov_na_eradikaciu_chorob_zvierat_formou_dotacie.pdf


schema_statnej_pomoci_na_napravu_skod_sposobenych_chorobami_zvierat_a_na_uhradu_niektorych_nakladov_na_eradikaciu_chorob_zvierat_formou_dotacie.pdf
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Schéma štátnej pomoci 


na nápravu škôd spôsobených chorobami zvierat a na úhradu niektorých 


nákladov na eradikáciu chorôb zvierat formou dotácie 


 
 
Schéma štátnej pomoci na nápravu škôd spôsobených chorobami zvierat a na úhradu niektorých 


nákladov na eradikáciu chorôb zvierat formou dotácie (ďalej len „schéma“) je vypracovaná 


v súlade s platnými pravidlami Európskej únie (ďalej len „EÚ“) upravujúcimi poskytovanie 


štátnej pomoci (ďalej len „pomoc“).  


 


Schéma je vypracovaná podľa nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým 


sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo 


vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 


a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ L193, 1.7.2014) v platnom znení. 


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade s Výnosom Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja 


vidieka Slovenskej republiky z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory 


v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve. 


A. Preambula 
 


   Predmetom schémy je poskytovanie pomoci poľnohospodárskemu podniku pôsobiacemu 


v poľnohospodárskej prvovýrobe (ďalej len „podnik“) na úhradu škôd spôsobených chorobami 


zvierat v dôsledku nariadených veterinárnych opatrení a na náklady spojené s vykonávaním 


niektorých eradikačných opatrení  na zabránenie šírenia chorôb zvierat. Pomoc poskytovaná 


mikro, malým, stredným podnikom  pôsobiacim v poľnohospodárskej prvovýrobe na  nápravu 


škôd spôsobených chorobami zvierat a na úhradu niektorých nákladov na prevenciu, kontrolu 


a eradikáciu chorôb zvierat formou dotácie je zlučiteľná s vnútorným trhom v zmysle článku 


107 ods. 3 písm. c) Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“) a je oslobodená od 


notifikačnej povinnosti stanovenej v článku 108 ods. 3 ZFEÚ, pokiaľ spĺňa podmienky 


stanovené v odsekoch 2 až 13 článku 26 a v kapitole I nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014  


z 25. júna 2014, ktorým sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného 


hospodárstva a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri 


uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ L193, 1.7.2014)  


v platnom znení. 


B. Právny základ 


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


1) Zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji 


vidieka a o zmene zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych 


štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 


neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 280/2017“); 


 


2) Výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 10. 


decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, 


potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve (ďalej len „výnos“); 


3) Zákon č. 39/2007 Z. z.  z 12. decembra 2006 o veterinárnej starostlivosti v znení 


neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 39/2007 Z. z.“); 
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4) Kapitola I, kapitola II a článok 26 nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, 


ktorým sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva 


a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní 


článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ L193, 1.7.2014)  


v platnom znení (ďalej len „nariadenie Komisie“);  


5) Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité 


kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych 


oblastiach vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 


Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ L193, 1.7.2014) v platnom znení (ďalej 


len „príloha I. nariadenia Komisie“); 


6) Prílohy I. a II. Smernice Európskeho parlamentu a rady 2013/34/EÚ z 26. júna 2013  


o ročných účtovných závierkach, konsolidovaných účtovných závierkach a súvisiacich 


správach určitých druhov podnikov, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a 


Rady 2006/43/ES a zrušujú smernice Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS (Ú. v. EÚ L182, 


29.6.2013); 


7) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 652/2014 z  15. mája 2014 , ktorým 


sa stanovuje hospodárenie s výdavkami týkajúcimi sa potravinového reťazca, zdravia  


a dobrých životných podmienok zvierat, ako aj zdravia rastlín a rastlinného 


rozmnožovacieho materiálu a ktorým sa menia smernice Rady 98/56/ES, 2000/29/ES  


a 2008/90/ES, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002, (ES)  


č. 882/2004 a (ES) č. 396/2005, smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/128/ES 


a nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 a zrušujú rozhodnutia 


Rady 66/399/EHS, 76/894/EHS a 2009/470/ES  (Ú. v. EÚ L189, 27.6.2014) v platnom 


znení (ďalej len „nariadenie č. 652/2014“); 


8) Zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a zmene a doplnení 


niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 523/2004 Z. z.“); 


9) Zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci 


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej 


pomoci)  (ďalej len „zákon o štátnej pomoci“); 


10) Zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“). 


11) Zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže 


využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon proti byrokracii) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon proti 


byrokracii“). 


C. Účel pomoci  


 


Účelom poskytovania pomoci je podporiť podnik formou dotácie na: 


a) úhradu niektorých nákladov na eradikáciu chorôb zvierat podľa článku 26 ods. 8  nariadenia 


Komisie, a/alebo 


 


b) nápravu škôd spôsobených chorobami zvierat podľa článku 26 ods. 9 nariadenia Komisie. 
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D. Poskytovateľ pomoci a vykonávateľ schémy 


 


D.1. Poskytovateľ pomoci:  
 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 592 66 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy – Štátna pomoc 


e-mail: info@land.gov.sk 


 


Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 


 


D.2. Vykonávateľ schémy : 


 


Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“) 


Hraničná ul. č. 12 


Bratislava 815 26 


Slovenská republika 


Tel : + 421 2 52 733 800 


Webové sídlo : www.apa.sk, Štátna pomoc 


e-mail: info@apa.sk 


 


Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 


na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 


podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon  


č. 473/2003 Z. .z.). Zabezpečuje administráciu podporných mechanizmov v sektore 


pôdohospodárstva. 


Kompetencie platobnej agentúry v oblasti poskytovania dotácií v poľnohospodárstve upravuje 


zákon č. 280/2017 Z.  z., ktorý nahradil zákon č. 473/2003 Z. z.  


Podľa zákona č.280/2017 Z. z. platobná agentúra zabezpečuje administratívnu činnosť pri 


poskytovaní dotácie, koná a rozhoduje o poskytovaní dotácie. 


 


D.3. Ministerstvo, v súlade s § 7 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, poveruje platobnú agentúru, 


aby v jeho mene vykonávala činnosti uvedené v tejto schéme.  


 


E. Príjemca pomoci 
 


E.1. Oprávneným konečným príjemcom pomoci (ďalej len „príjemca pomoci“) je podnik podľa 


článku 107 ods.1 ZFEÚ, t. j. každý subjekt, ktorý vykonáva hospodársku činnosť bez ohľadu 


na právny status a spôsob financovania. Hospodárska činnosť je činnosť spočívajúca v ponuke 


tovarov a/alebo služieb na trhu. 


 


E.2. Príjemcom pomoci je mikropodnik, malý alebo stredný podnik (ďalej len „MSP“), ktorý 


spĺňa kritériá v prílohe I nariadenia Komisie (bod S.1. tejto schémy).  


 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/
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E.3. Príjemcom pomoci je podnik, ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo 


právnická osoba so sídlom výrobnej prevádzky v SR, vykonávajúca chov hospodárskych 


zvierat ako hospodársku činnosť. 


 


E.4. Žiadateľom o dotáciu je samotný príjemca pomoci (ďalej len „žiadateľ“), ktorý predloží 


platobnej agentúre žiadosť o dotáciu (ďalej len „žiadosť“). 


 


E.5. Príjemcom pomoci je podnik, ktorý uzavrel s platobnou agentúrou zmluvu o poskytnutí 


pomoci (ďalej len „zmluva“). 
 


E.6. Príjemca pomoci musí splniť všetky podmienky uvedené v tejto schéme. 


 


F. Rozsah pôsobnosti schémy 


F.1. Táto schéma sa neuplatňuje:  


1. na pomoc v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je spolufinancovaná z 


fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne financovanie pre takéto 


spolufinancované opatrenia;  


2. na pomoc MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 42 zmluvy, 


ktorá nie je spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné 


vnútroštátne financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia; 


3. na pomoc podniku, voči ktorému sa nárokuje vrátenie pomoci na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje za 


neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom1); 


4. pomoc na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, 


konkrétne pomoc priamo súvisiacu s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkou 


distribučnej siete alebo inými bežnými nákladmi súvisiacimi s vývoznou činnosťou; 


5. na pomoc, ktorá je podmienená uprednostňovaním používania domáceho tovaru pred 


dovážaným; 


6. na pomoc, ktorá sama osebe, podmienkami s ňou spojenými alebo svojou metódou 


financovania predstavuje neoddeliteľné porušenie právnych predpisov Únie, a to najmä 


na: 


a) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby mal príjemca pomoci 


hlavné sídlo v príslušnom členskom štáte alebo bol usadený predovšetkým v tomto 


členskom štáte;  


b) pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby príjemca pomoci 


využíval domáce výrobky alebo služby;  


c) pomoc, ktorá obmedzuje možnosť príjemcov pomoci využívať výsledky výskumu, 


vývoja a inovácií v iných členských štátoch. 


7. na pomoc podnikom pôsobiacim v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych 


výrobkov. 


Ak podnik pôsobí vo vylúčených sektoroch, uvedených v bodoch 1., 2. a 7. a zároveň  


v sektoroch, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti tejto schémy, táto schéma sa uplatňuje na 


pomoc poskytovanú v súvislosti s týmito ďalšími sektormi alebo na tieto ďalšie činnosti pod 


podmienkou, že príjemca pomoci zabezpečí (a vykonávateľ schémy overí) prostredníctvom 


primeraných prostriedkov, ako je oddelenie činností alebo rozlíšenie nákladov, aby činnosti 


                                                           
1) Rozsudok ESD C-188/92 vo veci „Deggendorf“ http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188 



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188
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vykonávané vo vylúčených sektoroch neboli podporované z pomoci poskytnutej  


v súlade s touto schémou. 


 


F.2. Neoprávneným príjemcom pomoci je podnik v ťažkostiach s výnimkou pomoci pre 


podniky, ktoré k 31. decembru 2019 neboli v ťažkostiach, ale v období od 1. januára 2020 do 


30. júna 2021 sa stali podnikmi v ťažkostiach. 


Pomoc na oprávnené náklady uvedené v bode H.1. tejto schémy je možné, v súlade s článkom 


1 ods. 6 písm. a) nariadenia Komisie, poskytnúť  aj podniku v ťažkostiach. 


Pomoc na oprávnené náklady uvedené v bode H.2. tejto schémy je možné, v súlade s článkom 


1 ods. 6 písm b) pododsek ii) nariadenia Komisie, poskytnúť aj podniku v ťažkostiach za 


predpokladu, že príjemca pomoci sa stal podnikom v ťažkostiach v dôsledku strát alebo škôd 


spôsobených chorobami zvierat.  


 


Podnik v ťažkostiach je podnik, v prípade ktorého sa vyskytla aspoň jedna z týchto okolností:  


 


a) v prípade spoločnosti s ručením obmedzeným (inej ako MSP, ktorá existuje kratšie ako tri 


roky), kde došlo k strate viac ako polovice jej upísaného základného imania v dôsledku 


akumulovaných strát. Ide o prípad, keď odpočet akumulovaných strát z rezerv (a všetkých iných 


prvkov, ktoré sa vo všeobecnosti považujú za súčasť vlastných zdrojov spoločnosti) má za 


následok negatívnu kumulatívnu sumu, ktorá presahuje polovicu upísaného základného 


kapitálu. Na účely tohto ustanovenia sa pojem „spoločnosť s ručením obmedzeným“ vzťahuje 


predovšetkým na druhy spoločností uvedené v prílohe I k smernici Európskeho parlamentu a 


Rady 2013/34/EÚ  a pojem „základné imanie“ zahŕňa v prípade potreby aj všetky emisné ážiá;  


 


b) v prípade spoločnosti, v ktorej aspoň niekoľko členov neobmedzene ručí za dlhy spoločnosti 


(inej ako MSP, ktorá existuje kratšie ako tri roky), kde došlo k strate viac ako polovice jej 


imania v dôsledku akumulovaných strát, čo je vykázané v účtovníctve spoločnosti. Na účely 


tohto ustanovenia sa pojem „spoločnosť, v ktorej aspoň niekoľko členov neobmedzene ručí za 


dlhy spoločnosti“ vzťahuje predovšetkým na druhy spoločností uvedené v prílohe II k smernici 


2013/34/EÚ;  


 


c) v prípade, že podnik je predmetom konania vo veci kolektívnej platobnej neschopnosti alebo 


spĺňa kritériá podľa vnútroštátnych právnych predpisov na to, aby sa stal predmetom konania 


vo veci kolektívnej platobnej neschopnosti na žiadosť svojich veriteľov;  


 


d) v prípade, že podnik dostal pomoc na záchranu a ešte neuhradil úver alebo nevypovedal 


záruku, alebo dostal pomoc na reštrukturalizáciu a stále podlieha reštrukturalizačnému plánu. 


F.3. Pomoc sa vypláca len: 


a) v súvislosti s chorobami zvierat, pre ktoré existujú predpisy Únie alebo Slovenskej republiky, 


či už vo forme zákona, iného právneho predpisu alebo správneho opatrenia, a 


b) ako súčasť: 


i) verejného programu na úrovni Únie, na vnútroštátnej alebo regionálnej úrovni 


zameraného na prevenciu, kontrolu alebo eradikáciu príslušných chorôb zvierat; alebo 


ii) núdzových opatrení, ktoré uložil príslušný verejný orgán [Štátna veterinárna 


a potravinová správa Slovenskej republiky (ďalej len „ŠVPS SR“)]. 
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Núdzové opatrenia môže uložiť iba hlavný veterinárny lekár, veterinárne opatrenia podľa 


§ 8 a §14 zákona č. 39/2007 Z. z. vydáva Regionálna veterinárna a potravinová správa 


(ďalej len „RVPS“). 


F.4. Programy a opatrenia uvedené v bode F.3. písm. b) tejto schémy musia obsahovať opis 


príslušných opatrení na eradikáciu chorôb zvierat a sú uverejnené na webovom sídle ŠVPS SR: 


http://www.svps.sk/zvierata/chovatelia_programy.asp. 


 


F.5. Pomoc podľa tejto schémy sa nevzťahuje na opatrenia, v súvislosti s ktorými sa v právnych 


predpisoch Únie stanovuje, že náklady na takéto opatrenia znáša príjemca pomoci, pokiaľ 


náklady na takéto opatrenia pomoci nie sú úplne vykompenzované povinnými poplatkami 


príjemcov. 


 


F.6. Pomoc podľa tejto schémy sa môže poskytnúť iba v súvislosti s chorobami zvierat 


uvedenými zozname chorôb zvierat vytvorenom Svetovou organizáciou pre zdravie zvierat 


alebo v zozname chorôb zvierat a zoonóz uvedenom v prílohách I a II k nariadeniu č.652/2014. 


 


F.7. Individuálna pomoc sa neposkytuje, ak sa preukáže, že choroby zvierat boli spôsobené 


úmyselne alebo z nedbalosti príjemcu pomoci. 


 


F.8. Schéma pomoci sa musí zaviesť do troch rokov odo dňa vzniku nákladov alebo strát 


spôsobených chorobou zvierat. Pomoc sa vypláca do štyroch rokov od daného dátumu. 


 


F.9. Pomoc na nápravu škôd spôsobených chorobami zvierat je obmedzená na náklady a škody 


spôsobené chorobami zvierat, v súvislosti s ktorými príslušná RVPS formálne uznala výskyt jej 


ohniska, platobná agentúra toto preverí podľa článku L.3. písm. c) tejto schémy. 


 


F.10. Na prijatie pomoci podľa tejto schémy sú oprávnené všetky regióny na území Slovenskej 


republiky. 


 


G. Oprávnené projekty 
 


Oprávneným projektom je celkový zámer na kompenzáciu niektorých nákladov na eradikáciu 


chorôb zvierat a škôd spôsobených chorobami zvierat pre subjekty pôsobiace v odvetví 


poľnohospodárskej prvovýroby. 


 


H. Oprávnené náklady 


    
H.1. V prípade eradikačných opatrení sa pomoc týka oprávnených nákladov na: 


a) nákup, skladovanie, podávanie a distribúciu očkovacích látok, liekov, látok na liečbu zvierat, 


b) čistenie, dezinfekciu poľnohospodárskeho podniku a zariadení.   


Eradikačné opatrenia nariaďuje príslušná RVPS, platobná agentúra toto preverí podľa bodu L.3. 


písm. c) tejto schémy. 


H.2. V prípade pomoci na náhradu škôd spôsobených chorobami zvierat sa náhrada vypočíta 


iba vo vzťahu k: 



http://www.svps.sk/zvierata/chovatelia_programy.asp
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a) trhovej hodnote zabitých, resp. utratených alebo uhynutých zvierat alebo s nimi súvisiacich 


výrobkov: 


i) v dôsledku chorôb zvierat; 


ii) ako súčasť verejného programu alebo opatrenia uvedeného v bode F.3.písm. b) tejto 


schémy. 


Predmetná trhová hodnota sa stanoví na základe hodnoty zvierat a výrobkov bezprostredne 


pred vznikom alebo potvrdením akéhokoľvek podozrenia na chorobu zvierat. 


b) strate príjmu v dôsledku karanténnych povinností, ťažkosťami spojenými s karanténnymi 


povinnosťami a ťažkosťami pri obnovení chovu v rámci verejného programu alebo 


opatrenia uvedeného v bode F.3. písm. b) tejto schémy. 


Táto suma sa zníži o akékoľvek náklady, ktoré nevznikli priamo v dôsledku choroby zvierat 


a ktoré by inak príjemcovi pomoci vznikli. 


 


H.3. Do oprávnenej požiadavky o poskytnutie dotácie (ďalej len „požiadavka“) sa započítavajú 


jednotlivé oprávnené náklady podľa bodov H.1. a H.2. tejto schémy špecifikované vo výzve. 


 


H.4. Neoprávneným nákladom je daň z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), ak je príjemca 


pomoci zdaniteľnou osobou pre účely DPH. 


 


H.5. Oprávnené náklady je potrebné doložiť príslušnou dokumentáciou, ktorá je prehľadná, 


konkrétna a aktuálna. 


 


I. Forma pomoci 
 


I.1. Pomoc sa poskytuje ako dotácia formou finančnej platby.  


 


I.2. V prípade oprávnených nákladov  uvedených v bode H.1. tejto schémy sa môže pomoc 


poskytnúť na základe refundácie nákladov, ktoré príjemcovi skutočne vznikli.  


I.3. Pomoc sa vypláca priamo dotknutému podniku alebo skupine či organizácii výrobcov, 


ktorej je daný podnik členom. 


 


I.4. Ak sa pomoc vypláca skupine alebo organizácii výrobcov, jej suma nesmie presiahnuť 


sumu pomoci, na ktorú je daný podnik oprávnený.   


 


J. Výška a intenzita pomoci  
 


J.1. Pomoc a všetky ďalšie platby prijaté príjemcom vrátane platieb v rámci iných opatrení na 


úrovni Slovenskej republiky alebo Európskej únie alebo poistných zmlúv, ktoré sa týkajú tých 


istých oprávnených nákladov, ako sú uvedené v bodoch H.1. a H.2. tejto schémy, sú obmedzené 


na 100% oprávnených nákladov. 


 


J.2. Pomoc možno poskytovať do 1 000 000 EUR na jeden podnik  v príslušnom kalendárnom 


roku. 


 


J.3. Suma pomoci za čistenie a dezinfekciu poľnohospodárskeho podniku a zariadení, sa 


vypočíta na základe skutočne vynaložených oprávnených nákladov. 
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J.4. Trhová hodnota zvierat, podľa bodu H.2. písm. a) tejto schémy, pre nepoisteného žiadateľa 


sa stanoví: 


a) na základe znaleckého posudku, alebo 


b) podľa cenníka vydaného ministerstvom, ktorý bude zverejnený s výzvou. 


 


J.5. Poistený žiadateľ si trhovú hodnotu podľa bodu H.2. písm. a) tejto schémy môže stanoviť, 


okrem spôsobov uvedených v bode J.4. tejto schémy, aj  na základe správy poisťovne 


o likvidácii vrátane likvidačnej tabuľky („Likvidačná správa“), podľa ktorej bolo podniku 


poskytnuté poistné plnenie.  


 


J.6. O spôsobe stanovenia trhovej hodnoty, body J.4. a J.5. tejto schémy, rozhodne príjemca 


pomoci na základe možností uvedených vo výzve. 


 


J.7. Strata príjmu, bod H.2. písm. b), sa stanoví spôsobom uvedeným vo výzve. 


 


J.8. Intenzita pomoci je hrubá suma pomoci vyjadrená ako percento z oprávnených nákladov 


projektu. 


 


J.9. V zmysle tejto schémy sa poskytuje transparentná pomoc tak, ako je definovaná v článku 


5 ods. 1 nariadenia Komisie. 


 


J.10. Na účely výpočtu intenzity pomoci a oprávnených nákladov sa všetky číselné údaje 


použijú pred odpočítaním daní alebo iných poplatkov.  


 


J.11. Výška pomoci poskytnutej formou dotácie sa rovná ekvivalentu hrubého grantu pomoci. 


 


K. Stimulačný účinok   


 


Pri pomoci poskytnutej na náhradu nákladov na eradikáciu chorôb zvierat a strát spôsobených  


chorobami zvierat, sa podľa čl. 6 ods. 5 písm. d) nariadenia Komisie nevyžaduje, aby táto 


pomoc mala stimulačný účinok, ak sú splnené podmienky stanovené v článku 26  


ods. 9 a ods. 10 nariadenia Komisie. 


 


L. Podmienky poskytovania pomoci  
 


L.1. Pomoc možno poskytnúť žiadateľovi, ak : 


 


a) spĺňa podmienky pre žiadateľa podľa tejto schémy, 


b) spĺňa podmienky podľa § 8a ods. 4 zákona č. 523/2004 Z. z., : 


I.   má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom, 


 


II. nie je voči nemu vedené konkurzné konanie, nie je v konkurze, v reštrukturalizácii 


a nebol proti nemu zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok 


majetku,  


 


III. nie je voči nemu vedený výkon rozhodnutia, 
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IV. neporušil v predchádzajúcich troch rokoch zákaz nelegálneho zamestnávania podľa 


osobitného predpisu, 


 


V. nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a 


príspevkov na starobné dôchodkové sporenie.  


 


VI. nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie, 


 


VII. nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú z 


fondov Európskej únie,  


 


VIII. je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak ide o žiadateľa, ktorý má 


povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora. 


 


c) nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov poľnohospodárstva 


a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov, resp. pokiaľ sa v dôsledku takejto kumulácie 


neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo výška pomoci uplatniteľná na túto pomoc 


v súlade s článkom J. tejto schémy, 


d) predložil žiadosť, vrátane všetkých požadovaných príloh a uzavrel zmluvu, 


e) platobná agentúra preverí, že ku dňu poskytnutia pomoci žiadateľ spĺňa podmienky uvedené 


v tejto schéme. 


 


L.2. Žiadateľ preukáže vyhlásením, že: 


a) i)  v prípade poskytovania pomoci na oprávnené náklady v bode H.2. tejto schémy, nie je 


podnikom v ťažkostiach, podľa článku 2 ods. 14 nariadenia Komisie, podniky, ktoré k 


31. decembru 2019 neboli v ťažkostiach, ale v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021 


sa stali podnikmi v ťažkostiach, zostávajú oprávnené na poskytnutie pomoci podľa tejto 


schémy, uvedené overí platobná agentúra na základe údajov v súvahe a vo výkaze ziskov 


a strát; v prípade pomoci na nápravu škôd spôsobených chorobami zvierat v súlade 


s článkom 1 ods. 6 písm. b) ii) nariadenia Komisie je oprávneným príjemcom pomoci aj 


podnik v ťažkostiach za predpokladu, že podnik sa stal podnikom v ťažkostiach z dôvodu 


strát alebo škôd spôsobených chorobami zvierat, príjemca pomoci preukáže, že sa do 


ťažkostí dostal v dôsledku škody vzniknutej chorobou, resp. nariadením veterinárnych 


opatrení a príjemca pomoci túto podmienku preukáže vyhlásením;  


ii) v prípade pomoci na náklady na eradikáciu chorôb zvierat podľa bodu H.1. tejto schémy, 


je možné v súlade s článkom 1 ods. 6 písm. a) nariadenia Komisie poskytnúť túto pomoc 


aj podniku v ťažkostiach, žiadateľ nemusí predložiť žiadne vyhlásenie vo vzťahu 


k podniku v ťažkostiach;   


b) sa voči nemu nenárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho rozhodnutia 


Európskej komisie , ktorou bola pomoc označená za neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným 


trhom1)  formou vyhlásenia zo strany príjemcu pomoci, dodržanie tejto podmienky vykonávateľ 


schémy overí prostredníctvom webového sídla http://www.statnapomoc.sk/?cat=40; 


c) nevykonáva činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, ktoré by 


priamo súviseli s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkou distribučnej siete alebo 


inými bežnými nákladmi súvisiacimi s vývoznou činnosťou. 



http://www.statnapomoc.sk/?cat=40
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d) nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov poľnohospodárstva 


a rozvoja vidieka alebo iných verejných zdrojov, resp. že v dôsledku takejto kumulácie sa 


neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo výška pomoci uplatniteľná na túto pomoc 


v súlade s článkom J. tejto schémy.  


e) nie je voči nemu vedený výkon rozhodnutia, 


f) má vysporiadané vzťahy so štátnym rozpočtom, 


g) spĺňa definíciu MSP podľa prílohy I. nariadenia Komisie (bod S.1. tejto schémy); 


h) pomoc nepoužije v prospech odvetvia lesného hospodárstva, ktorá nie je spolufinancovaná 


z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne financovanie pre takéto 


spolufinancované opatrenia;  


i) pomoc nepoužije na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 42 zmluvy, ktorá 


nie je spolufinancovaná z fondu EPFRV, ani poskytovaná ako dodatočné vnútroštátne 


financovanie pre takéto spolufinancované opatrenia; 


j) pomoc nepoužije na činnosti v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych výrobkov. 


 


L.3. Pomoc možno poskytovať, ak žiadateľ k žiadosti priloží nasledovné prílohy: 


a) výpočet požiadavky; 


b) ak je podnik poistený 


1.  kópiu poistnej zmluvy; 


2.  Likvidačnú správu; 


3.  kópiu dokladu o vyplatení poistného plnenia; 


c) kópiu dokladu o nariadení opatrení podľa osobitného predpisu2), ktorý vystavila 


regionálna veterinárna a potravinová správa; 


d) kópiu dokladu o splnení/plnení opatrení podľa osobitného predpisu3), ktorý vystavila 


regionálna veterinárna a potravinová správa; 


e) záznam o likvidácii zvierat, ktorý vystavila regionálna veterinárna a potravinová 


správa; 


f) kópiu dokladu o registrácii chovu zvierat podľa osobitných predpisov4); 


g) doklady preukazujúce splnenie podmienok uvedené v § 8a ods. 4 zákona č. 523/2004 


Z. z.; 


h) overenú kópiu zmluvy o zriadení účtu alebo potvrdenie o  vedení účtu v banke, nie 


staršie ako 3 mesiace, na ktorý bude žiadateľovi poskytnutá dotácia; 


i) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z príslušného registra, nie staršieho ako 


60 dní, osvedčujúceho registráciu žiadateľa (napr. Obchodný register, Živnostenský 


register, evidencia samostatne hospodáriaceho roľníka, register pozemkových 


spoločenstiev, register občianskych združení, a pod.); 


j) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra trestov vystavený na IČO 


príjemcu pomoci, nie starší ako tri mesiace, ktorým preukáže, že nemá právoplatne 


                                                           
2) § 45 zákona č. 39/2007 Z. z. 
3) § 45 ods. 3 zákona č. 39/2007 Z. z. 
4) § 19 ods. 1 zákona č. 39/2007 Z. z. 


Vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 18/2012 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o identifikácii a registrácii 


oviec a kôz. 


Vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 20/2012 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o identifikácii a registrácii 
hovädzieho dobytka. 


Vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 17/2012 Z. z. o identifikácii a registrácii ošípaných. 


Vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 206/2012 Z. z. o identifikácii a registrácii včelstiev. 
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uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie a nemá právoplatne uložený trest 


zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú z fondov Európskej únie, 


k) ak má žiadateľ povinnosť registrácie v registri partnerov verejného sektora podľa § 2 


ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 


a doplnení niektorých zákonov, vyžaduje sa jeho registrácia v RPVS, 


l) kópiu osvedčenia o registrácii pre daň z pridanej hodnoty, ak je žiadateľ platiteľ DPH,  


alebo vyhlásenie žiadateľa, že nie je platca DPH; 


m) originál alebo úradne osvedčenú kópiu znaleckého posudku, ak sa strata žiadateľa 


stanovuje znaleckým posudkom; 


n) ďalšie podklady uvedené vo výzve. 


 


Doklady uvedené v bode L.3. doloží žiadateľ len v prípade, ak z technických dôvodov nie je 


platobnej agentúre umožnené získať príslušný doklad podľa zákona proti byrokracii a iných 


predpisov upravujúcich získavanie údajov alebo výpisov z informačných systémov verejnej 


správy5). 


 


L.4. Na poskytnutie pomoci nie je právny nárok. 


 


M.   Kumulácia pomoci 
 


M.1. Pomoc s identifikovateľnými oprávnenými nákladmi sa môže kumulovať s: 


a) akoukoľvek inou štátnou pomocou, pokiaľ sa tieto opatrenia týkajú iných 


identifikovateľných oprávnených nákladov; 


b) akoukoľvek inou štátnou pomocou v súvislosti s tými istými – čiastočne alebo úplne sa 


prekrývajúcimi – oprávnenými nákladmi, ak sa v dôsledku takejto kumulácie 


neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo strop pomoci uplatniteľný na túto pomoc. 


 


M.2. Maximálna výška pomoci a intenzita pomoci určené v článku J. tejto schémy sa uplatnia 


bez ohľadu na to, či sa podpora, ktorou je poskytnutá pomoc, financuje iba zo štátnych 


zdrojov, alebo ju čiastočne financuje EÚ. 


M.3.  Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy sa nesmie kumulovať s pomocou de minimis  


s ohľadom na tie isté oprávnené náklady,  ak by v dôsledku takej kumulácie výška pomoci 


presiahla výšku pomoci stanovenú v článku J. schémy. 


M.4.  Pri zisťovaní, či sa dodržiavajú stropy vymedzujúce notifikačnú povinnosť stanovené v 


článku 4 nariadenia Komisie a maximálne intenzity a maximálne výšky pomoci stanovené v 


kapitole III nariadenia Komisie, sa berie do úvahy celková výška štátnej pomoci pre 


podporovanú činnosť, projekt alebo podnik.   


M.5. Štátna pomoc, ktorá je na základe oddielov 1, 2 a 3 kapitoly III nariadenia Komisie 


oslobodená od notifikačnej povinnosti, sa nesmie kumulovať s platbami uvedenými v článku 


81 ods. 2 a článku 82 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 zo  17. 


                                                           
5) Napr. zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov  


a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;          


zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka a o zmene zákona  


č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných  fondov a o zmene  


a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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decembra 2013 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho 


fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a o zrušení nariadenia Rady (ES)     č. 1698/2005 v súvislosti 


s rovnakými oprávnenými nákladmi, ak by v dôsledku takej kumulácie intenzita alebo výška 


pomoci presiahla úroveň intenzity alebo výšky pomoci stanovenej v nariadení Komisie. 


M. 6. Kumulácia pomoci je vždy viazaná na konkrétneho príjemcu pomoci, podporovanú 


činnosť alebo projekt. 


 


N.  Mechanizmus poskytovania pomoci                  
 


N.1. Žiadosť sa predkladá platobnej agentúre v termíne a za podmienok uvedených vo výzve. 


K žiadosti žiadateľ prikladá prílohy a vyhlásenia podľa článku L. tejto schémy.  


 


N.2. Platobná agentúra po kontrole žiadostí spočíta požiadavky všetkých žiadateľov  


v príslušnom kalendárnom roku. 


 


N.3. Ak súčet požiadaviek všetkých žiadateľov prevyšuje limit  určený na túto schému, 


platobná agentúra stanoví prepočítací koeficient. 


 


N.4. Platobná agentúra prepočíta stanoveným koeficientom všetky požiadavky. Požiadavky 


prepočítané koeficientom sú konečnou sumou dotácie každého žiadateľa. 


 


N.5. Platobná agentúra požiada ministerstvo o presun limitu na svoj výdavkový účet.  


 


N.6. Platobná agentúra pripraví návrh zmluvy a vyzve žiadateľa o podpis zmluvy.  


 


N.7. Pomoc v rámci schémy sa považuje za poskytnutú v súlade s článkom 2 ods. 29 nariadenia 


Komisie dátumom poskytnutia pomoci, ktorým je dátum kedy je príjemcovi pomoci priznané 


zákonné právo prijať pomoc v súlade s uplatniteľným vnútroštátnym poriadkom. Platobná 


agentúra uzavrie s príjemcom pomoci zmluvu. V tejto zmluve sa špecifikujú podmienky 


poskytnutia pomoci a výška poskytnutej pomoci. Zmluva nadobudne účinnosť nasledujúci deň 


po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Dňom nadobudnutia účinnosti zmluvy sa 


pomoc považuje za poskytnutú. 


 


N.8. Príjemca pomoci zúčtuje poskytnutú dotáciu platobnej agentúre podľa § 8a ods. 7 zákona 


č. 523/2004 Z. z.. 


 


N.9. Údaje o poskytnutých dotáciách jednotlivým príjemcom pomoci v príslušnom 


kalendárnom  roku uverejní ministerstvo a platobná agentúra v priebehu nasledujúceho 


kalendárneho roka po roku, v ktorom bola pomoc poskytnutá na svojom webovom sídle, 


www.land.gov.sk, www.apa.sk . 


 


O.   Rozpočet 


 


O.1. Priemerný predpokladaný objem finančných prostriedkov v rámci schémy (stanovený 


limit) na jeden rok:  1 000 000 EUR. 


Tento limit je možné prekročiť pri dodržaní rozpočtu uvedeného v bode O.2. tejto schémy. 


 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/
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O.2. Celkový predpokladaný rozpočet v rámci schémy: 3 000 000 EUR. 


 


P. Transparentnosť a monitorovanie  


 


P.1. Platobná agentúra informuje prostredníctvom zmluvy príjemcu pomoci, že mu poskytuje 


dotáciu podľa výnosu a podľa tejto schémy. 


 


P.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontroluje dodržiavanie všetkých podmienok 


stanovených v tejto schéme. 


 


P.3. Úplné znenie schémy zverejní ministerstvo po nadobudnutí účinnosti na svojom webovom 


sídle, ktoré ostane na tejto stránke dostupné do konca platnosti schémy. 


 


P.4. Platobná agentúra a príjemca pomoci uchovávajú doklady týkajúce sa poskytnutej dotácie 


počas 10 rokov od dátumu poskytnutia, resp. prijatia pomoci podľa tejto schémy. 


 


P.5. Ministerstvo vedie centrálnu evidenciu pomoci poskytnutej podľa tejto schémy na základe 


podkladov od platobnej agentúry, ktorá ich predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho 


kalendárneho roka po roku, v ktorom bola pomoc poskytnutá. 


 


P.6.   Ministerstvo podľa § 16 ods. 4 zákona o štátnej pomoci poskytne do konca februára  


Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor pomoci“) súhrnnú 


správu o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kalendárny rok. Súčasťou súhrnnej 


správy budú aj informácie týkajúce sa chorôb zvierat.  


 


 


P.7. Ministerstvo podľa tejto schémy uchováva podrobné záznamy o dotácii poskytnutej v 


rámci schémy počas 10 rokov odo dňa, keď bola poskytnutá posledná individuálna pomoc 


v rámci tejto schémy. Tieto záznamy budú obsahovať všetky informácie potrebné na určenie 


toho, či sú splnené podmienky stanovené v nariadení vlády a v schéme, ako aj informácie 


o stave spoločnosti z hľadiska plnenia definície MSP. 


 


P.8. Ministerstvo požiada koordinátora pomoci o  zverejnenie úplného znenia schémy resp. 


schémy v znení dodatku na webovom sídle  www.statnapomoc.sk. Ministerstvo zabezpečí po 


nadobudnutí účinnosti schémy, resp. schémy v znení dodatku  zverejnenie jej úplného znenia 


na svojom webovom sídle počas celého obdobia platnosti a účinnosti schémy. 


 


P.9. Platobná agentúra ako vykonávateľ schémy je povinná podľa § 12 ods. 3 zákona o štátnej 


pomoci zaznamenávať do centrálneho registra údaje o poskytnutej štátnej pomoci a údaje o 


príjemcovi štátnej pomoci prostredníctvom elektronického formulára, a to v rozsahu a v súlade 


s čl. 9 nariadenia Komisie. Tieto údaje je platobná agentúra povinná zaznamenať do 


centrálneho registra do šiestich mesiacov odo dňa poskytnutia štátnej pomoci. 
 


P.10. Najneskôr 10 pracovných dní pred nadobudnutím účinnosti schémy pomoci predloží 


poskytovateľ koordinátorovi pomoci súhrnné informácie týkajúce sa tejto pomoci, a to  


v štandardizovanom formáte stanovenom v prílohe II k nariadeniu Komisie. Koordinátor 


pomoci zabezpečí predloženie súhrnných informácií Komisii prostredníctvom webovej 


aplikácie Komisie slúžiacej na notifikovanie v súlade s článkom 3 nariadenia (ES)  


č. 794/2004. 



http://www.statnapomoc.sk/
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Q.  Kontrola a  audit 
 


Q.1. Na vykonávanie kontroly sa vzťahuje zákon o finančnej kontrole a audite a zákon o štátnej 


pomoci a príslušná legislatíva EÚ. 


 


Q.2. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 


 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry; 


 Ministerstvo financií SR; 


 Úrad vládneho auditu; 


 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR); 


 kontrolné orgány EÚ. 


 


 


Q.3. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite a 


zákona o štátnej pomoci dodržiavanie všetkých podmienok, za ktorých sa dotácia poskytla. 


 


Q.4. Pri kontrole poskytnutej štátnej pomoci je príjemca štátnej pomoci povinný v zmysle § 14 


ods. 1 písm. a) a b) zákona o štátnej pomoci 


a) preukázať poskytovateľovi alebo vykonávateľovi použitie prostriedkov štátnej pomoci a 


oprávnenosť vynaložených nákladov, 


b) umožniť poskytovateľovi štátnej pomoci vykonanie kontroly 


1. použitia prostriedkov štátnej pomoci, 


2. oprávnenosti vynaložených nákladov, 


3. dodržania podmienok poskytnutia štátnej pomoci. 


 


Q.5. Príjemca pomoci vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu 


primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú súčinnosť 


a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie pomoci. 


 


Q.6. Európska komisia je podľa čl. 13 nariadenia Komisie oprávnená monitorovať poskytnutie 


pomoci podľa tejto schémy. Na tieto účely je oprávnená v lehote 20 pracovných dní alebo 


v dlhšej lehote stanovenej v žiadosti vyžiadať si všetky informácie a podpornú dokumentáciu, 


ktoré považuje za potrebné na monitorovanie uplatňovania nariadenia Komisie. 


 


R.   Platnosť a účinnosť schémy 
 


R.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej zverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk. 


 


R.2. Nadobudnutím platnosti a účinnosti tejto schémy sa ruší Schéma štátnej pomoci  na úhradu 


trhovej hodnoty hospodárskych zvierat v dôsledku nariadených veterinárnych opatrení  v znení 


dodatku č. 2, SA.55617(2019/XA). 


 


R.3.  Zmeny v schéme je možné vykonať formou písomných dodatkov.  


 


R.4. Schémy v znení dodatku nadobudnú platnosť a účinnosť ich zverejnením na webovom 


sídle www.statnapomoc.sk.  


 



http://www.statnapomoc.sk/
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R.5. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy alebo v akejkoľvek s ňou 


súvisiacej legislatíve, týkajúce sa ustanovení schémy, musia byť premietnuté do schémy  


v priebehu šiestich mesiacov od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


R.6.  Platnosť a účinnosť schémy skončí 30. júna 2023 podľa článku 51 ods. 4 nariadenia 


Komisie. 


 


R.7.  Posledný termín poskytnutia pomoci je 30. jún 2023. 


 


S.  Prílohy 


 


S.1. . Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité kategórie 


pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych oblastiach 


vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o 


fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ L193, 1.7.2014) v platnom znení (https://eur-


lex.europa.eu/legal-


content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK). 


 


S.2. Prílohy I. a II. Smernice Európskeho parlamentu a rady 2013/34/EÚ z 26. júna 2013 o 


ročných účtovných závierkach, konsolidovaných účtovných závierkach a súvisiacich správach 


určitých druhov podnikov, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 


2006/43/ES a zrušujú smernice Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS (https://eur-


lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0034&from=SK)  


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 



https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0034&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0034&from=SK
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Schéma štátnej pomoci na platby poistného v poľnohospodárskej 


prvovýrobe v znení Dodatku č. 3 


 
 
Číslo schémy: SA.63100 (2021/XA) 
 
 
Schéma štátnej pomoci na platby poistného v poľnohospodárskej prvovýrobe v znení Dodatku č. 


3  (ďalej len „schéma“) je vypracovaná v súlade s platnými legislatívnymi pravidlami Európskej 


únie (ďalej len „EÚ“) a právnymi predpismi SR upravujúcimi poskytovanie štátnej pomoci 


(ďalej len „pomoc“). 


Schéma je vypracovaná podľa nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa 


určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych 


oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 


o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ L193, 1.7.2014) v platnom znení. 


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade s výnosom Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja 


vidieka Slovenskej republiky z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory 


v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve.  


 


 


A. Preambula 


 


Predmetom schémy je poskytovanie pomoci podniku pôsobiacemu v odvetví poľnohospodárskej 


prvovýroby na platby poistného.  


 


Pomoc poskytovaná  mikro, malým, stredným podnikom  pôsobiacim v  poľnohospodárskej 


prvovýrobe na  platby poistného je zlučiteľná s vnútorným trhom v zmysle článku 107 ods. 3 


písm. c) Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“) a je oslobodená od notifikačnej 


povinnosti stanovenej v článku 108 ods. 3 ZFEÚ, pokiaľ spĺňa podmienky stanovené v  odsekoch 


2 až 6 článku 28 a v kapitole I nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa 


určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych 


oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 


o fungovaní Európskej únie v platnom znení. 


 


 


B. Právny základ 


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


 výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky  


z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, 


potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve (ďalej len „výnos“), 


 zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci 


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej pomoci) 


(ďalej len „zákon o štátnej pomoci“), 


 kapitola I, kapitola II a  článok 28 kapitoly III nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. 


júna 2014, ktorým sa určité kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného 


hospodárstva a vo vidieckych oblastiach vyhlasujú za zlučiteľné s vnútorným trhom pri 


uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení 


(ďalej len „nariadenie Komisie“), 
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 zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a zmene a doplnení 


niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 523/2004 Z. z.“), 


 zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“), 


 príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité 


kategórie pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych 


oblastiach vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 


Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení (ďalej len „príloha I nariadenia 


Komisie“), 


  Prílohy I. a II. Smernice Európskeho parlamentu a rady 2013/34/EÚ z 26. júna 2013  


o ročných účtovných závierkach, konsolidovaných účtovných závierkach a súvisiacich 


správach určitých druhov podnikov, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a 


Rady 2006/43/ES a zrušujú smernice Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS (Ú. v. EÚ L182, 


29.6.2013), 


 zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len 


„zákon č. 222/2004 Z. z.“), 


 zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže 


využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon proti byrokracii) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon proti 


byrokracii“). 


 


 


C. Účel pomoci 


 


Účelom poskytovania pomoci podľa tejto schémy je podporiť podnik pôsobiaci v odvetví 


poľnohospodárskej prvovýroby formou úhrady platby poistného.  


 


 


D. Poskytovateľ pomoci a vykonávateľ schémy 


 


D.1. Poskytovateľ pomoci  


 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 592 66 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy 


e-mail: info@land.gov.sk 


 


Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 


 


D.2. Vykonávateľ schémy  


 


Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“) 


Hraničná ul. č. 12 


Bratislava 815 26 


Slovenská republika 


Tel : + 421 2 52733800 


Webové sídlo : www.apa.sk, Štátna pomoc 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/
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e-mail: info@apa.sk 


 


Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 na 


základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore podnikania 


v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje administráciu 


podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva. 


 


D.3. Ministerstvo, v súlade s § 7 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, poveruje platobnú agentúru, 


aby v jej mene vykonávala činnosti uvedené v tejto schéme. 


 


E. Príjemca pomoci 


 


E.1. Oprávneným príjemcom pomoci (ďalej len „príjemca pomoci“) je podnik podľa  


článku 107 ods.1 ZFEÚ t. j. každý subjekt, ktorý vykonáva hospodársku činnosť bez ohľadu na 


právny status a spôsob financovania (ďalej len „podnik“). Hospodárska činnosť je činnosť 


spočívajúca v ponuke tovarov a/alebo služieb na trhu.  


 


E.2. Príjemcom pomoci je mikropodnik, malý alebo stredný podnik, ktorý spĺňa kritériá  


v prílohe I nariadenia Komisie (bod S.1. schémy).  


 


E.3. Príjemcom pomoci je podnik, ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo právnická 


osoba so sídlom výrobnej prevádzky v SR a ktorá podniká podľa § 2 ods. 2 Obchodného 


zákonníka ako 


 osoba zapísaná v obchodnom registri,  


 fyzická osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní 


občanov (samostatne hospodáriaci roľník – SHR), 


 osoba podnikajúca podľa zákona č. 97/2013 Z. z. o pozemkových spoločenstvách 


(pozemkové spoločenstvo), 


 osoba, ktorá podniká na základe živnostenského oprávnenia (živnostník). 


 


E.4. Žiadateľom o pomoc je podnik - príjemca pomoci, ktorý predložil platobnej agentúre na 


základe jej výzvy na predkladanie žiadosti o dotáciu (ďalej len „výzva“) žiadosť o dotáciu (ďalej 


len „žiadosť“), ktorá spĺňa náležitosti podľa článku K. schémy a ktorý uzavrel s platobnou 


agentúrou zmluvu o poskytnutí dotácie (ďalej len „zmluva“) a prijme pomoc podľa tejto schémy.  


 


 


F. Rozsah pôsobnosti schémy 


 


F.1. Táto schéma sa neuplatňuje:  


1. v prospech odvetvia lesného hospodárstva; 


2. MSP na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 42 zmluvy; 


3. na pomoc podniku, voči ktorému sa nárokuje vrátenie pomoci na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Komisie, ktorým sa táto pomoc vyhlasuje za neoprávnenú 


a nezlučiteľnú s vnútorným trhom1); 


4. na pomoc pre podniky v ťažkostiach, s výnimkou pomoci pre podniky, ktoré k 31. 


decembru 2019 neboli v ťažkostiach, ale v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021 


sa stali podnikmi v ťažkostiach,  podnikom v ťažkostiach sa rozumie podnik v zmysle 


                                                 
1) Rozsudok ESD C-188/92 vo veci „Deggendorf“ http://eur-lex.europa.eu/legal-


content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188 



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188
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článku 2 ods. 14 nariadenia Komisie; 


5. pomoc na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, 


konkrétne pomoc priamo súvisiacu s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkou 


distribučnej siete alebo inými bežnými nákladmi súvisiacimi s vývoznou činnosťou; 


6. na pomoc, ktorá je podmienená uprednostňovaním používania domáceho tovaru pred 


dovážaným; 


7. na pomoc, ktorá sama osebe, podmienkami s ňou spojenými alebo svojou metódou 


financovania predstavuje neoddeliteľné porušenie právnych predpisov Únie, a to najmä 


na: 


a. pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby mal príjemca pomoci 


hlavné sídlo v príslušnom členskom štáte alebo bol usadený predovšetkým v 


tomto členskom štáte;  


b. pomoc, ktorej poskytnutie je podmienené povinnosťou, aby príjemca pomoci 


využíval domáce výrobky alebo služby; 


c. pomoc, ktorá obmedzuje možnosť príjemcov pomoci využívať výsledky 


výskumu, vývoja a inovácií v iných členských štátoch. 


8. na pomoc podnikom pôsobiacim v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych 


výrobkov. 


 


Ak podnik pôsobí vo vylúčených sektoroch, uvedených v bodoch 1.,2. a 8. a zároveň v sektoroch, 


ktoré patria do rozsahu pôsobnosti tejto schémy, táto schéma sa uplatňuje na pomoc poskytovanú 


v súvislosti s týmito ďalšími sektormi alebo na tieto ďalšie činnosti pod podmienkou, že príjemca 


pomoci zabezpečí (a poskytovateľ/vykonávateľ schémy overí) prostredníctvom primeraných 


prostriedkov, ako je oddelenie činností alebo rozlíšenie nákladov, aby činnosti vykonávané vo 


vylúčených sektoroch neboli podporované z pomoci poskytnutej v súlade s touto schémou. 


 


F.2. Podnik v ťažkostiach je podnik, v prípade ktorého sa vyskytla aspoň jedna z týchto okolností:  


 


a) v prípade spoločnosti s ručením obmedzeným (inej ako MSP, ktorá existuje kratšie ako tri 


roky), kde došlo k strate viac ako polovice jej upísaného základného imania v dôsledku 


akumulovaných strát. Ide o prípad, keď odpočet akumulovaných strát z rezerv (a všetkých iných 


prvkov, ktoré sa vo všeobecnosti považujú za súčasť vlastných zdrojov spoločnosti) má za 


následok negatívnu kumulatívnu sumu, ktorá presahuje polovicu upísaného základného kapitálu. 


Na účely tohto ustanovenia sa pojem „spoločnosť s ručením obmedzeným“ vzťahuje 


predovšetkým na druhy spoločností uvedené v prílohe I k smernici Európskeho parlamentu a 


Rady 2013/34/EÚ  a pojem „základné imanie“ zahŕňa v prípade potreby aj všetky emisné ážiá;  


 


b) v prípade spoločnosti, v ktorej aspoň niekoľko členov neobmedzene ručí za dlhy spoločnosti 


(inej ako MSP, ktorá existuje kratšie ako tri roky), kde došlo k strate viac ako polovice jej imania 


v dôsledku akumulovaných strát, čo je vykázané v účtovníctve spoločnosti. Na účely tohto 


ustanovenia sa pojem „spoločnosť, v ktorej aspoň niekoľko členov neobmedzene ručí za dlhy 


spoločnosti“ vzťahuje predovšetkým na druhy spoločností uvedené v prílohe II k smernici 


2013/34/EÚ;  


 


c) v prípade, že podnik je predmetom konania vo veci kolektívnej platobnej neschopnosti alebo 


spĺňa kritériá podľa vnútroštátnych právnych predpisov na to, aby sa stal predmetom konania vo 


veci kolektívnej platobnej neschopnosti na žiadosť svojich veriteľov;  


 


d) v prípade, že podnik dostal pomoc na záchranu a ešte neuhradil úver alebo nevypovedal 
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záruku, alebo dostal pomoc na reštrukturalizáciu a stále podlieha reštrukturalizačnému plánu 


 


 


F.3. Poskytnutie pomoci podľa tejto schémy: 


1. nebráni fungovaniu vnútorného trhu s poisťovacími službami; 


2. nie je obmedzené na poistenie poskytované jednou poisťovňou alebo skupinou poisťovní; 


3. nie je podmienené tým, že poistná zmluva sa má dojednať so spoločnosťou, ktorá má 


sídlo v Slovenskej republike. 


F.4. Platobná agentúra overí tieto skutočnosti u príjemcu pomoci pred poskytnutím pomoci. 


 


G. Oprávnené projekty 


 


Oprávneným projektom je celkový zámer na úhradu platby poistného. 


 


 


H. Oprávnené náklady 


 


H.1. Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo výdavky (ďalej len „náklady“) príjemcu pomoci 


na platby poistného, ktoré kryje straty spôsobené:  


a) prírodnými katastrofami, podľa článku 2 ods. 9 nariadenia Komisie; 


b) nepriaznivými poveternostnými udalosťami, ktoré možno prirovnať k prírodnej 


katastrofe, podľa článku 2 ods. 16 nariadenia Komisie, a inými nepriaznivými 


poveternostnými udalosťami, podľa článku 2 ods. 17 nariadenia Komisie;  


c) výskytom chorôb zvierat alebo škodcov rastlín, podľa článku 2 ods. 18 nariadenia 


Komisie; 


d) vplyvom chránených zvierat, podľa článku 2 ods. 49 nariadenia Komisie. 


 


H.2. Oprávnenými nákladmi sú náklady príjemcu pomoci na platby ročného poistného, ktoré 


môžu byť uskutočnené jednorazovo priamo poisťovni alebo v splátkach a tieto sú dojednané 


v poistnej zmluve. 


 


H.3. Oprávnenými nákladmi sú náklady príjemcu pomoci na platby ročného poistného, ktoré 


môžu byť uskutočnené ako vzájomne započítateľné pohľadávky.  


 


H.4. Oprávnenými nákladmi sú náklady príjemcu pomoci na platby ročného poistného, ktoré 


môžu byť uskutočnené a preukázané platobnej agentúre v čase od predloženia žiadosti do  


30. septembra príslušného rozpočtového roka (ďalej len „oprávnené obdobie“). 


 


H.5. Oprávnenými nákladmi sú náklady príjemcu pomoci spojené s úhradou platieb ročného 


poistného, ktoré sú  uskutočnené v oprávnenom období.  


 


H.6. Celkové oprávnené náklady vynásobené intenzitou pomoci sú oprávnenou požiadavkou 


pomoci (ďalej len „požiadavka“). 


 


H.7. Oprávnenými nákladmi sú náklady príjemcu pomoci na platby poistného dojednaného 


v poistnej zmluve, na základe ktorej sa:  


a) kompenzujú len náklady na úhradu strát uvedených v bode H.1., 







 8 


b) nevyžaduje ani nešpecifikuje druh ani množstvo budúcej poľnohospodárskej produkcie. 


 


H.8. Poisťovacie služby sú podľa § 37 zákona č. 222/2004 Z. z. oslobodené od DPH. 


 


H.9. Oprávnené náklady je potrebné doložiť príslušnou dokumentáciou, ktorá je prehľadná, 


konkrétna a aktuálna. 


 


 


I. Forma pomoci 


 


Pomoc sa poskytuje jednorazovo formou dotácie. 


 


 


J. Výška pomoci a intenzita pomoci 


 


J.1. Pomoc možno poskytovať do 65 % oprávnených nákladov na poistné. 


 


J.2. Intenzita pomoci je hrubá suma pomoci vyjadrená ako percento z oprávnených nákladov 


vynaložených na poistenie. 


 


J.3. V zmysle tejto schémy sa poskytuje transparentná pomoc tak, ako je definovaná  


v článku 5 ods. 1 nariadenia Komisie, t. j. taká pomoc, pri ktorej možno presne vypočítať 


ekvivalent hrubého grantu ex ante, pričom nie je potrebné vykonať posúdenie rizika. Výška 


pomoci poskytnutej formou dotácie sa rovná ekvivalentu hrubého grantu pomoci. 


 


J.4. Všetky použité číselné údaje sa uvádzajú pred odpočítaním daní alebo iných poplatkov. 


 


 


K. Stimulačný účinok 


 


Táto pomoc sa uplatňuje len na pomoc, ktorá má stimulačný účinok. 


Pomoc poskytnutá podľa tejto schémy sa považuje za pomoc, ktorá má stimulačný účinok, ak 


príjemca pomoci predložil platobnej agentúre písomnú žiadosť pred úhradou poistného. Žiadosť 


musí obsahovať aspoň informácie uvedené v kapitole I článku 6 ods. 2 nariadenia Komisie: 


 názov a veľkosť podniku; 


 opis poistenia vrátane dátumu jeho začatia a ukončenia; 


 miesto realizácie poistenia alebo činnosti; 


 zoznam oprávnených nákladov; 


 druh pomoci (priama forma pomoci prostredníctvom dotácie) a výška verejných financií 


potrebných na poistenie.  


 


 


L. Podmienky poskytnutia pomoci 


 


L.1. Pomoc možno poskytovať žiadateľovi, ak : 


 


a) spĺňa podmienky pre žiadateľa podľa tejto schémy, 


b) spĺňa podmienky podľa § 8a ods. 4 zákona č. 523/2004 Z. z., : 


I.   má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom, 
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II. nie je voči nemu vedené konkurzné konanie, nie je v konkurze, v reštrukturalizácii a 


nebol proti nemu zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku,  


 


III. nie je voči nemu vedený výkon rozhodnutia, 


 


IV. neporušil v predchádzajúcich troch rokoch zákaz nelegálneho zamestnávania podľa 


osobitného predpisu, 


 


V. nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a 


príspevkov na starobné dôchodkové sporenie.  


 


VI. nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie, 


 


VII. nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú z 


fondov Európskej únie.  


 


VIII. je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak ide o žiadateľa, ktorý má 


povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora. 


 


c) nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov poľnohospodárstva 


a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov, resp. pokiaľ sa v dôsledku takejto kumulácie 


neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo výška pomoci uplatniteľná na túto pomoc v súlade 


s článkom J. schémy, 


d) predložil žiadosť, vrátane všetkých požadovaných príloh a uzavrel zmluvu, 


e) platobná agentúra preverí, že ku dňu poskytnutia pomoci žiadateľ spĺňa podmienky uvedené 


v tejto schéme. 


 


L.2. Žiadateľ preukáže vyhlásením, že: 


a) nie je podnikom v ťažkostiach, podľa článku 2 ods. 14 nariadenia Komisie, podniky, ktoré 


k 31. decembru 2019 neboli v ťažkostiach, ale v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021 sa 


stali podnikmi v ťažkostiach, zostávajú oprávnené na poskytnutie pomoci podľa tejto schémy; 


uvedené overí platobná agentúra na základe údajov v súvahe a vo výkaze ziskov a strát, 


b) sa voči nemu nenárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho rozhodnutia EK, 


ktorou bola pomoc označená za neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom 1), dodržanie 


tejto podmienky vykonávateľ overí prostredníctvom webového sídla 


http://www.statnapomoc.sk/?cat=40, 


c) nevykonáva činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, ktoré by 


priamo súviseli s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkou distribučnej siete alebo 


inými bežnými nákladmi súvisiacimi s vývoznou činnosťou. 


d) nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov poľnohospodárstva 


a rozvoja vidieka alebo iných verejných zdrojov, resp. že v dôsledku takejto kumulácie sa 


neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo výška pomoci uplatniteľná na túto pomoc v súlade 


s článkom J. tejto schémy.  


e) nie je voči nemu vedená exekúcia alebo výkon rozhodnutia, 


f) má vysporiadané vzťahy so štátnym rozpočtom, 


g) spĺňa definíciu MSP podľa prílohy I. nariadenia Komisie (bod S.1. schémy); 


h) pomoc nepoužije na činnosti v oblasti spracovania a odbytu poľnohospodárskych výrobkov, 


v odvetví lesného hospodárstva, alebo na činnosti, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti článku 


42 zmluvy. 


                                                 
 



http://www.statnapomoc.sk/?cat=40
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L.3. Pomoc možno poskytovať, ak žiadateľ k žiadosti priloží: 


 


a) kópiu poistnej zmluvy o poistení zvierat, plodín alebo majetku využívanom na 


poľnohospodársku prvovýrobu, uzatvorenej medzi príjemcom pomoci a poisťovateľom,  


b) potvrdenie o uhradení predpísaného poistného v oprávnenom období, ktoré môže príjemca 


pomoci predložiť v termíne  stanovenom vo výzve, 


c) výpočet požiadavky o dotáciu podľa vzoru uvedeného vo výzve, 


d) overenú kópiu zmluvy o zriadení účtu alebo potvrdenie o  vedení účtu v banke, nie staršie ako 


tri mesiace, na ktorý bude žiadateľovi poskytnutá dotácia, 


e) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z Obchodného registra, nie staršieho ako 60 dní, 


ak je žiadateľ subjektom registrovaným v Obchodnom registri,  


f) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu zo Živnostenského registra, nie staršieho ako 60 


dní, ak ide o fyzickú osobu nezapísanú v Obchodnom registri,  


g) originál alebo úradne osvedčenú kópiu osvedčenia o zápise do evidencie SHR,  


s potvrdením obecného úradu, že osvedčenie trvá, nie staršiu ako 60 dní a overenú kópiu 


potvrdenia  o pridelení identifikačného čísla, 


h) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra pozemkových spoločenstiev  


s právnou subjektivitou, nie staršiu ako 60 dní a overenú kópiu potvrdenia o pridelení 


identifikačného čísla, 


i) originál alebo úradne osvedčená kópia výpisu z registra trestov vystavené na IČO príjemcu 


pomoci, nie staršie ako tri mesiace, že príjemca pomoci nemá právoplatne uložený trest zákazu 


prijímať dotácie alebo subvencie a nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať pomoc 


a podporu poskytovanú z fondov Európskej únie, 


j) ak má žiadateľ povinnosť registrácie v registri partnerov verejného sektora podľa § 2 ods. 2 


zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov, vyžaduje sa jeho registrácia v RPVS, 


k) originály alebo úradne osvedčené kópie dokladov uvedených v § 8a ods. 5 zákona  


č. 523/2004 Z. z.  


l) ďalšie podklady uvedené vo výzve. 


 


Doklady uvedené v písmenách e) až k) bodu L.3. doloží žiadateľ len v prípade, ak z technických 


dôvodov nie je platobnej agentúre umožnené získať príslušný doklad podľa zákona proti 


byrokracii a iných predpisov upravujúcich získavanie údajov alebo výpisov  


z informačných systémov verejnej správy2). 


 


L.4. Na poskytnutie pomoci nie je právny nárok. 


 


M. Kumulácia pomoci 


 


M.1. Pomoc s identifikovateľnými oprávnenými nákladmi sa môže kumulovať s: 


a) akoukoľvek inou štátnou pomocou, pokiaľ sa tieto opatrenia týkajú iných 


identifikovateľných oprávnených nákladov; 


                                                 
2) Napr. zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov  


a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;          


zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka a o zmene zákona  


č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných  fondov a o zmene  


a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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b) akoukoľvek inou štátnou pomocou v súvislosti s tými istými – čiastočne alebo úplne sa 


prekrývajúcimi – oprávnenými nákladmi, ak sa v dôsledku takejto kumulácie neprekročí 


maximálna intenzita pomoci alebo strop pomoci uplatniteľný na túto pomoc. 


 


M.2. Maximálna výška pomoci a intenzita pomoci určené v článku J. tejto schémy sa uplatnia 


bez ohľadu na to, či sa podpora, ktorou je poskytnutá pomoc, financuje iba zo štátnych zdrojov, 


alebo ju úplne resp. čiastočne financuje EÚ. 


M.3.  Pomoc poskytovaná podľa tejto schémy sa nesmie kumulovať s pomocou de minimis  


s ohľadom na tie isté oprávnené náklady,  ak by v dôsledku takej kumulácie výška pomoci 


presiahla výšku pomoci stanovenú v článku J. schémy. 


M.4.  Pri zisťovaní, či sa dodržiavajú stropy vymedzujúce notifikačnú povinnosť stanovené  


v článku 4 nariadenia Komisie a maximálne intenzity a maximálne výšky pomoci stanovené  


v kapitole III nariadenia Komisie, sa berie do úvahy celková výška štátnej pomoci pre 


podporovanú činnosť, projekt alebo podnik.   


M.5. Štátna pomoc, ktorá je na základe oddielov 1, 2 a 3 kapitoly III nariadenia Komisie 


oslobodená od notifikačnej povinnosti, sa nesmie kumulovať s platbami uvedenými v článku 81 


ods. 2 a článku 82 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013  


zo 17. decembra 2013 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho 


poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a o zrušení nariadenia Rady (ES) č. 


1698/2005 v súvislosti s rovnakými oprávnenými nákladmi, ak by v dôsledku takej kumulácie 


intenzita alebo výška pomoci presiahla úroveň intenzity alebo výšky pomoci stanovenú 


v nariadení Komisie. 


 


M. 6. Kumulácia pomoci je vždy viazaná na konkrétneho príjemcu pomoci, podporovanú činnosť 


alebo projekt. 


 


 


N. Mechanizmus poskytovania pomoci 


 


N. 1. Žiadosť sa predkladá platobnej agentúre v termíne a za podmienok uvedených vo výzve. 


 


N.2. Platobná agentúra vykoná administratívnu kontrolu podanej žiadosti a verifikuje jej 


oprávnenosť. 


 


N.3. Ak súčet požiadaviek všetkých príjemcov pomoci prevyšuje disponibilný objem finančných 


prostriedkov v rozpočte /limit schválený ministrom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka/ (ďalej 


len „limit“), platobná agentúra stanoví prepočítací koeficient (ďalej len „koeficient“). Koeficient 


sa stanoví ako podiel limitu a súčtu požiadaviek všetkých oprávnených príjemcov pomoci.  


 


N.4. Platobná agentúra prepočíta stanoveným koeficientom všetky požiadavky. Požiadavky 


prepočítané koeficientom sú konečnou sumou dotácie  každého príjemcu pomoci. 


 


N.5. Platobná agentúra požiada ministerstvo o presun limitu na svoj výdavkový účet.  


 


N.6. Platobná agentúra vyzve príjemcu pomoci na podpis zmluvy. Doklady potrebné 


k vyplateniu budú bližšie špecifikované v  zmluve. Zmluva nadobudne účinnosť nasledujúci deň 


po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Dňom nadobudnutia účinnosti zmluvy sa pomoc 


považuje za poskytnutú. 
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N.7. Žiadateľ predloží platobnej agentúre do 30. septembra príslušného rozpočtového roka, 


doklad uvedený v bode L.3. písm. b). 


 


N.8. Po podpise a nadobudnutí účinnosti zmluvy a predložení dokladov špecifikovaných 


v  zmluve, platobná agentúra prevedie dotáciu na účet príjemcu pomoci. 


 


N.9. Údaje o poskytnutých dotáciách jednotlivým príjemcom pomoci v príslušnom rozpočtovom  


roku zverejní ministerstvo a platobná agentúra na svojom webovom sídle, www.land.gov.sk,  


www.apa.sk . 


 


 


O. Rozpočet 


 


O.1. Predpokladaný celkový rozpočet na poskytnutie pomoci je na jeden rok od roku 2021: 


8 000 000 eur.  


 


O.2. Predpokladaný celkový rozpočet na poskytnutie pomoci je na obdobie rokov 2019 – 2023: 


33 000 000 eur. 


 


 


P. Transparentnosť a monitorovanie 


 


P.1.  Platobná agentúra písomne informuje príjemcu pomoci prostredníctvom zmluvy, že mu 


poskytuje štátnu pomoc podľa tejto schémy. 


 


P.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontroluje dodržiavanie všetkých podmienok stanovených 


v tejto schéme. 


 


P.3.  Platobná agentúra a príjemca pomoci uchovávajú podrobné záznamy s informáciami a 


podpornou dokumentáciou potrebnou na zistenie toho, či boli splnené všetky podmienky 


stanovené v nariadení Komisie, vo výnose a v schéme. Takéto záznamy sa uchovávajú 10 rokov 


odo dňa poskytnutia poslednej pomoci na základe tejto schémy. 


 


P.4. Platobná agentúra predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho roku po roku 


poskytnutia štátnej pomoci prehľad o poskytnutej pomoci za príslušný rok. 


 


P.5. Ministerstvo podľa § 16 ods. 4 zákona o štátnej pomoci poskytne do konca februára  


Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor pomoci“) súhrnnú správu 


o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kalendárny rok. 


 


P.6. Údaje o štátnej pomoci poskytnutej jednotlivým príjemcom pomoci zverejní ministerstvo 


a platobná agentúra na svojom webovom sídle, www.land.gov.sk, Podpory – Výzvy – Štátna 


pomoc a www.apa.sk, Štátna pomoc. 


 


P.7. Ministerstvo požiada koordinátora pomoci o  zverejnenie úplného znenia schémy v znení 


dodatku na webovom sídle www.statnapomoc.sk, čím nadobúda schéma platnosť a účinnosť. 


Ministerstvo zabezpečí po nadobudnutí účinnosti schémy, resp. schémy v znení dodatku 


zverejnenie jej úplného znenia na svojom webovom sídle počas celého obdobia platnosti a 


účinnosti schémy. 


 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.statnapomoc.sk/
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P.8. Platobná agentúra ako vykonávateľ schémy je povinná podľa § 12 ods. 3 zákona o štátnej 


pomoci zaznamenávať do centrálneho registra údaje o poskytnutej štátnej pomoci a údaje o 


príjemcovi štátnej pomoci prostredníctvom elektronického formulára, a to v rozsahu a v štruktúre 


podľa článku 9 nariadenia Komisie. Tieto údaje je platobná agentúra povinná zaznamenať do 


centrálneho registra do šiestich mesiacov odo dňa poskytnutia štátnej pomoci. 


 


P.9. Najneskôr 10 pracovných dní pred nadobudnutím účinnosti schémy pomoci predloží 


poskytovateľ koordinátorovi pomoci súhrnné informácie týkajúce sa tejto pomoci, a to v 


štandardizovanom formáte stanovenom v prílohe II k nariadeniu Komisie. Koordinátor pomoci 


zabezpečí predloženie súhrnných informácií Komisii prostredníctvom webovej aplikácie 


Komisie slúžiacej na notifikovanie v súlade s článkom 3 nariadenia (ES) č. 794/2004. 


 


Q. Kontrola a audit 


 


Q.1. Na vykonávanie kontroly sa vzťahuje zákon o finančnej kontrole a audite, zákon o štátnej 


pomoci a príslušná legislatíva Európskej únie. 


 


Q.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite a 


zákona o štátnej pomoci dodržiavanie podmienok, za ktorých sa dotácia poskytla. 


 


Q.3. Podľa § 14 ods.1 zákona o štátnej pomoci pri kontrole poskytnutej štátnej pomoci je 


príjemca štátnej pomoci povinný:  


a) preukázať ministerstvu alebo platobnej agentúre použitie prostriedkov štátnej pomoci a 


oprávnenosť vynaložených nákladov, 


b) umožniť ministerstvu alebo platobnej agentúre vykonanie kontroly: 


1. použitia prostriedkov štátnej pomoci, 


2. oprávnenosti vynaložených nákladov, 


3. dodržania podmienok poskytnutia štátnej pomoci. 


 


Q.4. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 


 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry; 


 Ministerstvo financií SR; 


 Úrad vládneho auditu; 


 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR); 


 kontrolné orgány EÚ. 


 


Q.5. Príjemca pomoci vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu 


primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú súčinnosť 


a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie pomoci. 


 


Q.6. Európska komisia je podľa článku 13 nariadenia Komisie oprávnená monitorovať 


poskytnutie pomoci podľa tejto schémy. Na tieto účely je Komisia oprávnená v lehote 20 


pracovných dní alebo v dlhšej lehote stanovenej v žiadosti vyžiadať si všetky informácie 


a podpornú dokumentáciu, ktoré považuje za potrebné na monitorovanie uplatňovania nariadenia 


Komisie. 


 


R. Platnosť a účinnosť schémy 


 


R.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom zverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk. 



http://www.statnapomoc.sk/
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R.2 Zmeny v schéme je možné vykonať formou písomných dodatkov, pričom platnosť 


a účinnosť každého dodatku nastáva dňom zverejnenia schémy v znení dodatku na webovom 


sídle www.statnapomoc.sk.  


  


R.3. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy alebo v akejkoľvek s ňou 


súvisiacej legislatíve, týkajúce sa ustanovení schémy, musia byť premietnuté do schémy v 


priebehu šiestich mesiacov od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


R.4. Platnosť a účinnosť schémy skončí 30. júna 2023.  


 


 


S. Prílohy 


 


S.1. Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 702/2014 z 25. júna 2014, ktorým sa určité kategórie 


pomoci v odvetví poľnohospodárstva a lesného hospodárstva a vo vidieckych oblastiach 


vyhlasujú sa zlučiteľné s vnútorným trhom pri uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o 


fungovaní Európskej únie v platnom znení (https://eur-lex.europa.eu/legal-


content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK) 


 


S.2. Prílohy I. a II. Smernice Európskeho parlamentu a rady 2013/34/EÚ z 26. júna 2013 o 


ročných účtovných závierkach, konsolidovaných účtovných závierkach a súvisiacich správach 


určitých druhov podnikov, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/43/ES 


a zrušujú smernice Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS (https://eur-lex.europa.eu/legal-


content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0034&from=SK) 


 



http://www.statnapomoc.sk/

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0702&qid=1553853614232&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0034&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0034&from=SK
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Schéma minimálnej pomoci                                                                                  


na účasť spracovateľa na výstave 
Číslo schémy: DM – 25/2021 


 


Schéma minimálnej pomoci na účasť spracovateľa na výstave (ďalej len „schéma“) je 


vypracovaná v súlade s platnými pravidlami Európskej únie (ďalej len „EÚ“) upravujúcimi 


poskytovanie minimálnej pomoci (ďalej len „pomoc“). Schéma je vypracovaná podľa 


nariadenia Komisie (EÚ) č. 1407/2013 z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 


Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis (Ú. v. EÚ L 352/1, 24.12.2013) 


v platnom znení. 


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade s výnosom Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja 


vidieka Slovenskej republiky z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory  


v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve. 


 


A. Preambula 


 


Predmetom schémy je poskytovanie pomoci podniku pôsobiacemu v sektore 


spracovania a marketingu poľnohospodárskych výrobkov a podniku pôsobiacemu v sektore 


výroby výrobkov potravinárskeho priemyslu (ďalej len „spracovateľ“) na úhradu 


oprávnených nákladov na účasť na veľtrhoch a výstavách v Slovenskej republike 


a v zahraničí schválených Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR  (ďalej len 


„výstava“), ktoré sú uvedené v Kalendári veľtrhov a výstav pre príslušný kalendárny rok, 


a ktorý je uverejnený vo vestníku Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR.  


 


B. Právny základ 


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


 výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 10. 


decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, 


potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve (ďalej len „výnos“); 


 zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci 


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej 


pomoci)  (ďalej len „zákon o štátnej pomoci“); 


 nariadenie Komisie (EÚ) č. 1407/2013 z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 


a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis (Ú. v. EÚ L 352/1, 


24.12.2013) v platnom znení (ďalej len „nariadenie Komisie č. 1407/2013“); 


 zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene                


a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon            


č. 523/2004 Z. z.“); 


 Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých 


kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy 


(Ú. v. EÚ L 156, 20. 06. 2017) v platnom znení (ďalej len „príloha I nariadenia 


Komisie č.651/2014“); 


 zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a 


audite“); 


 zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej 


záťaže využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení 
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niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon proti byrokracii) (ďalej len 


„zákon proti byrokracii“); 


 zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 


 


 


C. Cieľ  pomoci  


 


Cieľom poskytovania pomoci je podpora účasti spracovateľa na výstavách, 


prezentácia spracovaných poľnohospodárskych výrobkov a výrobkov potravinárskeho 


priemyslu na domácom a zahraničnom trhu a  posilňovanie proexportných aktivít 


spracovateľov.  


 


D. Poskytovateľ pomoci a vykonávateľ schémy 


 


D.1. Poskytovateľ pomoci:  


 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 59 266 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy 


e-mail: info@land.gov.sk  


 


Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 


 


D.2. Vykonávateľ schémy : 


 


Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“) 


Hraničná ul. č. 12 


Bratislava 815 26 Slovenská republika 


Tel : +421 2 52733800 


Webové sídlo : www.apa.sk, Štátna pomoc 


e-mail: info@apa.sk 


Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 


na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 


podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje 


administráciu podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva. 


 


D.3. Ministerstvo, v súlade s § 7 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, poveruje platobnú agentúru, 


aby v jeho mene vykonávala činnosti uvedené v tejto schéme. 


 


 


E. Príjemca pomoci 
 


E.1. Oprávneným príjemcom pomoci1) (ďalej len „príjemca“) je podnik podľa článku 107 


ods.1 Zmluvy o fungovaní EÚ (ďalej len „zmluva“), t.j. každý subjekt, ktorý vykonáva 


hospodársku činnosť bez ohľadu na právny status a spôsob financovania. 
                                                           
1) Do momentu poskytnutia pomoci sa príjemca pomoci v tejto schéme označuje ako žiadateľ. 



http://www.land.gov.sk/

mailto:info@land.gov.sk

http://www.apa.sk/
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Hospodárskou činnosťou je každá činnosť spočívajúca v ponuke tovarov a/alebo služieb 


na trhu. 


 


E.2. Príjemcom je spracovateľ.  


 


         Spracovaním poľnohospodárskych výrobkov sa rozumie akékoľvek pôsobenie              


na poľnohospodársky výrobok, výsledkom ktorého je takisto poľnohospodársky výrobok.   


 


Poľnohospodárskym výrobkom sa rozumie výrobok vymenovaný v prílohe I                     


k zmluve,  s výnimkou produktov rybolovu  a akvakultúry, na ktoré sa vzťahuje nariadenie 


EP a Rady (EÚ)  č. 1379/2013 z 11. decembra 2013 o spoločnej organizácii trhu s produktmi 


rybolovu a akvakultúry, ktorým sa menia nariadenia Rady (ES) č. 1184/2006                           


a (ES) č. 1224/2009 a zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 104/2000.  


 


Výrobkom potravinárskeho priemyslu sa rozumejú výrobky, ktoré nie sú uvedené 


v prílohe I k zmluve, ale v nariadení Rady (ES) č. 1216/2009 stanovujúce obchodné opatrenia 


uplatňované na niektoré tovary vznikajúce spracovaním poľnohospodárskych výrobkov (napr. 


čokolády, detské výživy, pečivá, cestoviny, cukrovinky, nealkoholické nápoje, alkoholické 


nápoje, výživové doplnky vyrobené spracovaním poľnohospodárskych výrobkov a pod.). 


 


E.3. Príjemcom je mikropodnik, malý alebo stredný podnik, ktorý spĺňa kritériá uvedené v 


prílohe I nariadenia Komisie a veľký podnik, ktorý nespĺňa kritéria uvedené v prílohe 


I nariadenia Komisie (bod Q.2. tejto schémy).  


 


 


E.4.  Príjemcom je podnik, ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo právnická 


osoba so sídlom výrobnej prevádzky v Slovenskej republike a ktorá:  


 


a) podniká podľa § 2 ods. 2 Obchodného zákonníka ako: 


 


 osoba zapísaná v obchodnom registri (obchodná spoločnosť alebo družstvo a pod.), 


 fyzická osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní 


občanov (samostatne hospodáriaci roľníci), 


 osoba, ktorá podniká na základe živnostenského oprávnenia (živnostník), alebo 


 osoba podnikajúca podľa zákona č. 97/2013 Z. z. o pozemkových spoločenstvách 


(pozemkové spoločenstvo), 


 


b) uzatvorí s platobnou agentúrou zmluvu o poskytnutí dotácie (ďalej len „dotačná 


zmluva“) a prijme pomoc podľa tejto schémy, 


 


c) sa podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1407/2013 považuje za jediný podnik. 


 


Jediný podnik zahŕňa všetky subjekty vykonávajúce hospodársku činnosť, medzi ktorými je 


aspoň jeden z týchto vzťahov: 


1) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť má väčšinu hlasovacích práv 


akcionárov alebo spoločníkov v inom subjekte vykonávajúcom hospodársku 


činnosť; 


2) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť má právo vymenovať alebo 


odvolať väčšinu členov správneho, riadiaceho alebo dozorného orgánu iného 


subjektu vykonávajúceho hospodársku činnosť; 
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3) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť má právo dominantným 


spôsobom ovplyvňovať iný subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť na základe 


zmluvy, ktorú s daným subjektom vykonávajúcim hospodársku činnosť uzavrel, 


alebo na základe ustanovenia v zakladajúcom dokumente alebo stanovách 


spoločnosti; 


4) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť, ktorý je akcionárom alebo 


spoločníkom iného subjektu vykonávajúceho hospodársku činnosť, má sám na 


základe zmluvy s inými akcionármi alebo spoločníkmi daného subjektu 


vykonávajúceho hospodársku činnosť pod kontrolou väčšinu hlasovacích práv 


akcionárov alebo spoločníkov v danom subjekte vykonávajúcom hospodársku 


činnosť. 


 


Subjekty vykonávajúce hospodársku činnosť, medzi ktorými sú typy vzťahov uvedené v 


bodoch 1) až 4) prostredníctvom jedného alebo viacerých iných subjektov vykonávajúcich 


hospodársku činnosť, sa takisto považujú za jediný podnik. 


 
 


E.5. Žiadateľom o dotáciu je samotný príjemca (ďalej len „žiadateľ“), ktorý predloží 


platobnej agentúre žiadosť o dotáciu (ďalej len „žiadosť“).  


 


Viaceré oddelené právne subjekty, ktoré majú kontrolné podiely a iné funkčné, hospodárske a 


organizačné prepojenia, možno na účely uplatnenia tejto schémy pokladať za subjekty 


tvoriace jednu hospodársku jednotku. Táto hospodárska jednotka sa potom pokladá za 


relevantný podnik, teda príjemcu.  


 


F. Rozsah pôsobnosti schémy 


 


F.1. Neoprávneným príjemcom je podnik 


 


a) pôsobiaci v sektore rybolovu a akvakultúry, na ktorý sa vzťahuje pomoc podľa 


nariadenia EP a Rady (EÚ)  č. 1379/2013 z 11. decembra 2013 o spoločnej 


organizácii trhu s produktmi rybolovu a akvakultúry, ktorým sa menia nariadenia 


Rady (ES) č. 1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a zrušuje nariadenie Rady (ES) 


č.104/2000, 


 


b) pôsobiaci v oblasti prvovýroby poľnohospodárskych výrobkov vymenovaných             


v prílohe I k zmluve okrem prípadu, ak spĺňa podmienku uvedenú v bode F.2., 


 


c) pôsobiaci v sektore spracovania a marketingu poľnohospodárskych výrobkov 


vymenovaných v prílohe I k zmluve, ak: 


i) je výška pomoci stanovená na základe ceny alebo množstva takýchto výrobkov 


kúpených od prvovýrobcov alebo výrobkov umiestnených na trhu príslušnými 


podnikmi,  


ii) je pomoc podmienená tým, že bude čiastočne alebo úplne postúpená 


prvovýrobcom,  


 


d) ak sa mu pomoc poskytuje na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo 


členských štátov, konkrétne pomoci priamo súvisiacej s vyvážanými množstvami,      


na zriadenie a prevádzkovanie distribučnej siete alebo inými bežnými nákladmi alebo 


výdavkami súvisiacimi s vývoznou činnosťou,  
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e) ak je pomoc podmienená uprednostňovaním používania domáceho tovaru pred 


dovážaným, 


 


f) voči ktorému sa nárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho rozhodnutia 


Komisie, ktorým bola pomoc označená za neoprávnenú  


a nezlučiteľnú s vnútorným trhom2). 


 


F.2. Ak príjemca okrem spracovania a marketingu poľnohospodárskych výrobkov alebo 


výroby a marketingu výrobkov potravinárskeho priemyslu vykonáva aj činnosti uvedené 


v bode F.1. písm. a), b) pomoc podľa tejto schémy môže prijať za predpokladu, že príjemca 


zabezpečí prostredníctvom oddelenej účtovnej evidencie oddelenie činností a rozlíšenie 


nákladov a výnosov (resp. výdavkov a príjmov), aby činnosti vykonávané v sektoroch 


vylúčených z rozsahu pôsobnosti schémy neboli podporované z pomoci de minimis 


poskytovanej v súlade so schémou. 


 


F.3. Vykonávateľ schémy overí tieto skutočnosti u príjemcu pred poskytnutím pomoci. 


 


F.4. Na prijatie pomoci podľa tejto schémy sú oprávnené všetky regióny na území Slovenskej 


republiky. 


 


G. Oprávnené náklady  


 


G.1. Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo výdavky žiadateľa na účastnícky poplatok, 


ktorý zahŕňa registračný poplatok vrátane nákladov alebo výdavkov na zápis v katalógu 


výstavy a nákladov alebo výdavkov na vstupy, preukazy pre žiadateľa a servis (napr. 


uskladnenie a likvidáciu odpadu a upratovanie). 


 


G.2. Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo výdavky žiadateľa na výstavbu výstavného 


stánku (ďalej len „stánok“). Výstavba stánku môže obsahovať náklady alebo výdavky           


na montáž a demontáž stánku, ktorého typ ponúka organizátor výstavy  (zapožičanie 


jednotlivých prvkov výstavného stánku vrátane podlahy, osvetľovacích telies a ozvučenia). 


Oprávnenými nákladmi na výstavbu stánku sú aj náklady alebo výdavky na dovoz, odvoz, 


nakládku a vykládku konštrukčných prvkov stánku a na náklady alebo výdavky na 


vypracovanie projektu na výstavbu stánku. 


 


G.3. Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo výdavky žiadateľa na zariadenie stánku, ktoré 


fakturuje samotný organizátor výstavy, ako náklady alebo výdavky za službu (t. j. náklady 


alebo výdavky za nájom, zapožičanie a inštaláciu). Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo 


výdavky žiadateľa na dovoz, odvoz a inštaláciu exponátov. Zariadenie stánku môže 


obsahovať náklady alebo výdavky na: 


 


a) vybavenie stánku nábytkom (napr. konferenčný stolík rôzneho typu, stoličky, kreslá, 


chladnička, stojanový vešiak, reklamná tabuľa a pod.),  


b) vybavenie stánku drobným inventárom (napr. elektrická dvojplatnička, mikrovlnná rúra, 


videotechnika, stolový ventilátor, kuchynský drez, kuchynský riad, kôš na odpad, poháre, 


príbory, taniere, obrusy a pod.), 


                                                           
2) Rozsudok ESD vo veci C-188/92, TWD Textilwerke Deggendorf GmbH/Nemecko („Deggendorf“) [1994], http://eur-


lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188, § 7 ods. 6 písm. b) zákona o štátnej pomoci 



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188
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c) zavedenie dočasnej telefónnej alebo faxovej linky vrátane zapožičania faxu aj telefónneho 


prístroja, 


d) pripojenie na internet, 


e) dekoráciu stánku a aranžovanie (napr. kvetová výzdoba, iná zeleň a pod.), 


f) grafické práce. 


 


G.4. Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo výdavky žiadateľa na zavedenie elektrickej 


energie, spotrebu elektrickej energie a revíznu správu. 


 


G.5. Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo výdavky žiadateľa na zavedenie prívodu vody  


a odtoku odpadovej vody. 


 


G.6. Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo výdavky žiadateľa na prenájom výstavných 


priestorov vrátane prenájmu reklamných plôch. 


 


G.7. Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo výdavky, ktoré vznikli žiadateľovi 


v príslušnom rozpočtovom roku (pred predložením žiadosti alebo po predložení žiadosti).  


 


G.8. Oprávnenými nákladmi sú účelné a preukázateľne vynaložené cestovné náklady dvoch 


osôb, ktoré žiadateľ označí ako oprávnené osoby, na ktoré sa poskytovanie pomoci vzťahuje.  


 


G.8.1 Za oprávnené cestovné náklady sa považujú výlučne cestovné náklady vynaložené 


v termíne konania výstavy, pričom za termín konania výstavy sa považujú aj: 


a) dva kalendárne dni bezprostredne predchádzajúce termínu konania výstavy a jeden 


kalendárny deň bezprostredne nasledujúci po termíne konania v rámci Slovenskej 


republiky a v rámci Európskej únie a Spojeného kráľovstva. 


b) štyri kalendárne dni bezprostredne predchádzajúce termínu konania výstavy a dva 


kalendárne dni bezprostredne nasledujúce po termíne konania výstavy v zahraničí 


(mimo Európskej únie a Spojeného kráľovstva). 


 


G.8.2 Za oprávnené sa považujú výlučne cestovné náklady na verejnú hromadnú dopravu 


(autobusovú, vlakovú, leteckú), ku ktorým sa vzťahuje doklad o zaplatení cestovného za 


verejnú hromadnú dopravu. Za oprávnené sa považujú cestovné náklady do výšky: 


a) 100,- EUR na jednu osobu v rámci výstav konaných v Slovenskej republike,   


b) 800,- EUR na jednu osobu v rámci výstav konaných v zahraničí (v Európskej únii, 


Spojenom kráľovstve alebo mimo Európskej únie).  


 


G.9 Oprávneným nákladmi sú účelné a preukázateľne vynaložené náklady na ubytovacie 


služby dvoch osôb, ktoré žiadateľ  označí ako oprávnené osoby, na ktoré sa poskytovanie 


pomoci vzťahuje. 


 


G.9.1 Za oprávnené náklady na ubytovacie služby sa považujú výlučne náklady na 


ubytovacie služby vynaložené v termíne konania výstavy, pričom za termín konania výstavy 


sa považujú aj: 


a) dva kalendárne dni bezprostredne predchádzajúce termínu konania výstavy a jeden 


kalendárny deň bezprostredne nasledujúci po termíne konania výstavy v rámci 


Slovenskej republiky a v rámci Európskej únie a Spojeného kráľovstva. 


b) štyri kalendárne dni bezprostredne predchádzajúce termínu konania výstavy a dva 


kalendárne dni bezprostredne nasledujúce po termíne konania výstavy v zahraničí 


(mimo Európskej únie a Spojeného kráľovstva). 
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G.9.2 Za oprávnené sa považujú výlučne  náklady na ubytovacie služby, ku ktorým sa 


vzťahuje doklad o zaplatení za ubytovacie služby v mieste a termíne konania výstavy (faktúra 


vystavená poskytovateľom ubytovacích služieb, ktorá bola uhradená), pričom za miesto 


konania výstavy sa na tieto účely považuje aj akékoľvek miesto vzdialené maximálne 100 km 


od skutočného miesta konania výstavy. Za oprávnené sa považujú náklady na ubytovacie  


služby do výšky: 


a)  100,- EUR na jednu osobu za jednu noc v rámci výstav konaných v Slovenskej 


republike, 


b)  200,- EUR na jednu osobu za jednu noc v rámci výstav konaných v zahraničí (v 


Európskej únii, Spojenom kráľovstve alebo mimo Európskej únie). 


  


G.10 Oprávnenými nákladmi sú náklady alebo výdavky žiadateľa na účasť na digitálnej alebo 


virtuálnej forme výstavy, ktorá nahrádza účasť na prezenčnej výstave v čase pandémie 


COVID -19 príp. z dôvodu vyššej moci alebo, ak konkrétna výstava prebieha digitálnou alebo 


virtuálnou formou. 


 


G.10.1 Za oprávnené náklady sa považujú náklady a výdavky na účasť na digitálnej alebo 


virtuálnej výstave v on-line priestore (registračný poplatok, náklady na poskytnutie online 


priestoru vrátane potrebných služieb v rámci on-line platformy, virtuálny stánok, pozvánky 


pre partnerov, kompletné marketingové služby, iné náklady a služby spojené s digitálnou 


formou výstavy). 


 


G.10.2 V prípade, že sa koná výstava prezenčnou aj digitálnou alebo virtuálnou formou ako 


náhrada za prezenčnú formu v súvislosti s pandémiou COVID-19, prípadne z dôvodu vyššej 


moci, je možné si uplatniť náklady a výdavky len na prezenčnú formu výstavy alebo len na 


digitálnu resp. virtuálnu formu výstavy. Nie je možné, aby si žiadateľ uplatnil náklady a 


výdavky na obe formy konkrétnej výstavy. 


 


G.11. Neoprávneným nákladom je daň z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), ak je žiadateľ 


zdaniteľnou osobou pre účely DPH. 


 


H. Forma  pomoci 
 


Pomoc sa poskytuje jednorazovo ako dotácia.  
 


 


I. Výška a intenzita pomoci  


 


I.1. Maximálna výška pomoci de minimis, ktorú poskytovateľ poskytol jedinému podniku, 


nepresiahne 200 000 EUR v priebehu obdobia troch fiškálnych rokov. Podľa zákona č. 


431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov je to kalendárny rok alebo 


hospodársky rok podľa rozhodnutia spracovateľa.  
 


Maximálna výška pomoci de minimis, ktorú poskytovateľ poskytol jedinému podniku 


vykonávajúcemu cestnú nákladnú dopravu v prenájme alebo za úhradu, nepresiahne 100 000 


EUR v priebehu obdobia troch fiškálnych rokov. Táto pomoc de minimis sa nepoužije na 


nákup vozidiel cestnej nákladnej dopravy. 


I.2. Ak podnik vykonáva cestnú nákladnú dopravu v prenájme alebo za úhradu a zároveň iné 


činnosti, na ktoré sa uplatňuje strop vo výške 200 000 EUR, strop vo výške 200 000 EUR sa 
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na tento podnik uplatní za predpokladu, že príjemca zabezpečí pomocou primeraných 


prostriedkov, ako je oddelenie činností alebo rozlíšenie nákladov, aby podpora pre činnosti 


cestnej nákladnej dopravy nepresiahla 100 000 EUR a aby sa žiadna pomoc de minimis 


nepoužila na nákup vozidiel cestnej nákladnej dopravy. 


I.3. Podľa článku 3 ods. 5 nariadenia Komisie č. 1407/2013 sa stropy stanovené v článku I. 


tejto schémy uplatňujú bez ohľadu na formu pomoci de minimis alebo sledovaný cieľ, ako aj 


nezávisle od toho, či je pomoc, ktorú poskytuje poskytovateľ, financovaná úplne alebo 


čiastočne zo zdrojov Únie. 


I.4. Podľa článku 3 ods. 7 nariadenia Komisie č. 1407/2013, ak by sa poskytnutím novej 


pomoci de minimis presiahol príslušný strop uvedený v tejto časti schémy, predmetná schéma 


sa na túto sumu pomoci neuplatňuje, a to ani na tú časť, ktorá strop nepresiahne. 


I.5. V rámci schémy sa poskytuje transparentná pomoc tak, ako je definovaná v článku          


4 ods. 1 nariadenia Komisie č. 1407/2013. 


 


Na účely výpočtu intenzity pomoci a oprávnených nákladov sa použijú číselné údaje pred 


odpočítaním daní alebo iných poplatkov. 


 


I.6. Pomoc možno poskytovať do 100 % oprávnených nákladov alebo výdavkov, najviac do 


výšky 20 000,- EUR na jednu výstavu v príslušnom rozpočtovom roku, za predpokladu 


dodržania stropu podľa bodu I.1.  


 


I.7 V prípade fúzií alebo akvizícií sa pri zisťovaní toho, či prípadná nová pomoc pre tento 


nový alebo nadobúdajúci podnik presahuje príslušný strop, zohľadní každá pomoc poskytnutá 


predtým ktorémukoľvek zo spájajúcich sa podnikov. Pomoc zákonne poskytnutá pred fúziou 


alebo akvizíciou zostáva zákonnou. 


 


I.8 V prípade rozdelenia jedného podniku na dva či viac samostatných podnikov sa pomoc,  


poskytnutá pred rozdelením, priradí tomu podniku, ktorý z nej profitoval, čo je v zásade ten 


podnik, ktorý preberá činnosti, na ktoré sa pomoc využila. Ak takéto priradenie nie je možné, 


pomoc sa priradí úmerne na základe účtovnej hodnoty vlastného kapitálu nových podnikov v 


deň nadobudnutia účinnosti rozdelenia podniku. 


 
 


J. Podmienky poskytovania pomoci 
 


J.1. Žiadosť sa predkladá na základe výzvy platobnej agentúry na predkladanie žiadostí 


zverejnenej na webovom sídle platobnej agentúry (ďalej len „výzva“). Výzva definuje všetky 


náležitosti žiadosti o poskytnutie pomoci vrátane povinných príloh a potvrdení a upresňuje 


podmienky poskytnutia pomoci.  


Súčasťou výzvy je: 


a) vzor žiadosti; 


b) usmernenie k vyplňovaniu žiadosti; 


c) výpočet požiadavky; 


d)  termín predloženia žiadosti; 


e)  miesto predloženia žiadosti; 
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f)  ďalšie pokyny ministerstva a platobnej agentúry. 


 


Pomoc možno poskytovať, ak žiadateľ k žiadosti priloží prílohy a vyhlásenie k článku 2 ods. 


2 nariadenia Komisie č. 1407/2013. K žiadosti žiadateľ prikladá prílohy: 


 


a) kópiu dokladu o uhradených nákladoch alebo výdavkoch, ktoré vznikli žiadateľovi pred 


predložením žiadosti (doklad vystavený organizátorom výstavy alebo iným poskytovateľom 


služby), alebo záväzná prihláška na výstavu potvrdená organizátorom výstavy s dokladom       


o výške nákladov alebo výdavkov, ktoré vzniknú po predložení žiadosti;  


b) výpočet požiadavky o dotáciu (ďalej len „požiadavka“) podľa vzoru uvedeného vo výzve; 


c) vyhlásenie štatutárneho zástupcu spracovateľa a prehľad a úplné informácie o akejkoľvek 


pomoci prijatej na základe nariadenia alebo na základe iných predpisov EÚ o pomoci de 


minimis počas predchádzajúcich dvoch fiškálnych rokov a v príslušnom fiškálnom roku 


podľa vzoru uvedeného vo výzve, a to aj od iných poskytovateľov pomoci alebo v rámci 


iných schém minimálnej pomoci; 


d) vyhlásenie štatutárneho zástupcu spracovateľa, že nepatrí do skupiny podnikov, ktoré sú 


považované za jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1407/2013, ak 


príjemca patrí do skupiny podnikov, predloží údaje o prijatej pomoci za všetkých členov 


podnikov, ktorí s ním tvoria jediný podnik; 


e)  doklady uvedené v § 8a ods. 5 zákona č. 523/2004 Z. z.; 


f) potvrdenie o vedení účtu v banke, nie staršie ako 3 mesiace, na ktorý bude žiadateľovi 


poskytnutá dotácia; 


g) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z Obchodného registra, nie staršieho ako 60 


dní, ak je žiadateľ subjektom registrovaným v Obchodnom registri; 


h) kópiu osvedčenia o zápise do evidencie samostatne hospodáriaceho roľníka, s originálom 


potvrdenia obecného úradu, že osvedčenie trvá, nie staršieho ako 60 dní a kópiu potvrdenia o 


pridelení identifikačného čísla; 


i) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu zo živnostenského registra, nie staršieho ako 


60 dní, ak ide o fyzickú osobu; 


j) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra pozemkových spoločenstiev, nie 


staršieho ako 60 dní a kópiu potvrdenia o pridelení identifikačného čísla; 


k) kópiu osvedčenia o registrácii pre DPH, ak je príjemca platiteľ DPH, alebo vyhlásenie 


žiadateľa, že nie je platca DPH; 


l) vyhlásenie, že sa voči nemu nenárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho 


rozhodnutia Európskej komisie, ktorým bola poskytnutá pomoc označená za neoprávnenú 


a nezlučitelnú s vnútorným trhom 2) http://www.statnapomoc.sk/?cat=40, 


m) vyhlásenie o veľkosti podniku, 


n) vyhlásenie, že nevykonáva činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských 


štátov, ktoré by priamo súviseli s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkou 


distribučnej siete alebo inými bežnými nákladmi súvisiacimi s vývoznou činnosťou, 


o) vyhlásenie, že neuprednostňuje používania domáceho tovaru pred dovážaným, 


p) vyhlásenie, že pomoc nebude použitá na činnosti v sektore rybolovu a akvakultúry  


a v oblasti prvovýroby poľnohospodárskych výrobkov, 


q) vyhlásenie, že výška pomoci nie je stanovená na základe ceny alebo množstva takýchto 


výrobkov kúpených od prvovýrobcov alebo výrobkov umiestnených na trhu príslušnými 


podnikmi a pomoc nebude čiastočne alebo úplne postúpená prvovýrobcom.   


 


J.2. Pomoc možno poskytovať žiadateľovi, ak : 


a) spĺňa podmienky pre žiadateľa podľa tejto schémy; 


b) spĺňa podmienky podľa § 8a ods. 4 zákona č. 523/2004 Z. z.;   



http://www.statnapomoc.sk/?cat=40
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c) nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva  a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov. 


 


J.3. Pomoc možno poskytovať, ak platobná agentúra preverí podľa § 13 ods. 3 zákona 


o štátnej pomoci v centrálnom registri zriadenom podľa § 11 zákona o štátnej pomoci, že 


celkový objem pomoci prijatý žiadateľom (vrátane všetkých členov skupiny podnikov, ktorí 


so žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1407/2013) 


počas obdobia, ktoré pokrýva príslušný fiškálny rok (vrátane pomoci, ktorá má byť 


poskytnutá podľa tejto schémy), ako aj predchádzajúce dva fiškálne roky nepresiahne strop 


stanovený v článku I. Výška a intenzita pomoci tejto schémy.  


 


J.4. Pomoc sa považuje za poskytnutú, dňom nadobudnutia účinnosti dotačnej zmluvy. 


 


K. Kumulácia pomoci 


 


K.1. Pomoc sa môže poskytovať len vtedy, ak je preukázané, že pomoc, ktorú dostane 


žiadateľ podľa tejto schémy spolu s inou pomocou prijatou (nie podľa tejto schémy)  v 


prebiehajúcom fiškálnom roku a s doteraz poskytnutou pomocou počas dvoch 


predchádzajúcich fiškálnych rokov (vrátane všetkých členov skupiny podnikov, ktorí so 


žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1407/2013) 


neprekročí maximálnu výšku pomoci stanovenú v bode I.1. tejto schémy. 


 


K.2. Kumulácia pomoci je vždy viazaná na konkrétneho príjemcu (vrátane všetkých členov 


skupiny podnikov, ktorí so žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia 


Komisie č. 1407/2013).  


 


K.3. Pomoc sa nekumuluje so štátnou pomocou vo vzťahu k rovnakým oprávneným 


nákladom alebo štátnou pomocou na to isté opatrenie rizikového financovania, ak by takáto 


kumulácia presahovala najvyššiu príslušnú intenzitu pomoci alebo výšku pomoci stanovenú v 


závislosti od osobitných okolností jednotlivých prípadov v nariadení alebo rozhodnutí o 


skupinovej výnimke prijatých Európskou komisiou (ďalej len „Komisia“). Pomoc, ktorá sa 


neposkytuje na konkrétne oprávnené náklady, ani sa k nim nedá priradiť, možno kumulovať s 


inou štátnou pomocou poskytnutou na základe nariadenia o skupinovej výnimke alebo 


rozhodnutia prijatých Komisiou. 


 


K.4. Pomoc poskytnutá v súlade s nariadením Komisie č. 1407/2013 sa môže kumulovať          


s pomocou poskytnutou v súlade s nariadením Komisie (EÚ) č. 360/2012 z 25. apríla 2012      


o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis    


v prospech podnikov poskytujúcich služby všeobecného hospodárskeho záujmu (Ú. v. EÚ L 


114, 26.4.2012, s. 8) v platnom znení až do výšky stropu stanoveného v uvedenom nariadení. 


Môže byť kumulovaná s pomocou  poskytnutou v súlade s inými predpismi o pomoci až do 


výšky príslušného stropu stanoveného v článku 3 ods. 2 nariadenie Komisie č. 1407/2013.  


 


 


L. Mechanizmus poskytovania pomoci 
 


L.1. Žiadosť sa predkladá platobnej agentúre v termíne a za podmienok uvedených vo výzve. 


 


L.2. Platobná agentúra posúdi súlad každej žiadosti s príslušnými podmienkami schémy. 
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L.3. Platobná agentúra na základe prijatých žiadostí preverí prostredníctvom centrálneho 


registra výšku prijatej pomoci každého žiadateľa (vrátane všetkých členov skupiny podnikov, 


ktorí so žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie                 


č. 1407/2013) počas príslušného fiškálneho roka a predchádzajúcich dvoch fiškálnych rokov 


(v priebehu akéhokoľvek obdobia troch fiškálnych rokov).  


 


L.4. Po preverení údajov z centrálneho registra platobná agentúra vykoná kontrolu 


požiadavky každého žiadateľa tak, aby za obdobie troch fiškálnych rokov nepresiahla strop 


stanovený v článku I. tejto schémy. 


 


L.5. Platobná agentúra po kontrole požiadaviek podľa bodu L.4. spočíta požiadavky  


všetkých žiadateľov v príslušnom rozpočtovom roku. 


 


L.6. Ak súčet požiadaviek všetkých žiadateľov prevyšuje disponibilný objem finančných 


prostriedkov v rozpočte /limit schválený ministrom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka/ 


(ďalej len „limit“), platobná agentúra stanoví prepočítací koeficient.  


 


L.7. Platobná agentúra prepočíta stanoveným koeficientom všetky požiadavky. Požiadavky 


prepočítané koeficientom sú konečnou sumou dotácie každého žiadateľa. 


 


L.8. Platobná agentúra požiada ministerstvo o presun limitu na svoj výdavkový účet.  


 


L.9. Platobná agentúra uzavrie s príjemcom dotačnú zmluvu. V dotačnej zmluve sa 


špecifikujú podmienky poskytnutia pomoci a výška poskytnutej pomoci. Dotačná zmluva 


nadobudne účinnosť nasledujúci deň po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Dňom 


nadobudnutia účinnosti dotačnej zmluvy o poskytnutí pomoci sa pomoc podľa tejto schémy 


považuje za poskytnutú. 


 


L.10. Po podpise a nadobudnutí účinnosti dotačnej zmluvy/dotačných zmlúv, platobná 


agentúra prevedie dotáciu na účet príjemcu/príjemcov.  


 


L.11. Príjemca vedie poskytnutú dotáciu na osobitnom účte v banke alebo pobočke 


zahraničnej banky. 


 


L.12. Výnosy z dotácií sú príjmom štátneho rozpočtu (ak sa pomoc neposkytuje refundačne). 


 


L.13. Príjemca použije dotáciu do konca príslušného rozpočtového roka (podľa zákona            


č. 523/2004 Z. z.) len na úhradu oprávnených nákladov podľa článku G. tejto schémy, ktoré 


deklaroval vo výpočte požiadavky.  


 


L.14. Príjemca zúčtuje poskytnutú dotáciu platobnej agentúre podľa § 8a ods. 7 zákona  


č. 523/2004 Z. z..  


 


L.15. Príjemca pri finančnom zúčtovaní dotácie nevyčerpané prostriedky vráti platobnej 


agentúre  v termíne do 15. marca nasledujúceho rozpočtového roka po roku, v ktorom mu 


bola dotácia poskytnutá. 


 


L.16. Údaje o poskytnutých dotáciách jednotlivým príjemcom v príslušnom rozpočtovom  


roku uverejní ministerstvo a platobná agentúra na svojich webových sídlach, 


www.land.gov.sk, www.apa.sk . 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/
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M. Rozpočet 


 


M.1. Celkový predpokladaný rozpočet na poskytnutie pomoci je na jeden rok: 500 000 EUR. 


 


M.2. Celkový predpokladaný rozpočet na poskytnutie pomoci je na obdobie rokov 2021           


až 2024: 2 000 000 EUR. 


 
 


N. Transparentnosť a monitorovanie 


 


N.1. Platobná agentúra písomne informuje príjemcu prostredníctvom dotačnej zmluvy, že mu 


poskytuje pomoc. V dotačnej zmluve jasne uvedie informácie uvedené v prvej vete článku 6 


ods. 1 nariadenia Komisie č. 1407/2013.  


 


N.2. Platobná agentúra, v súlade s čl. 6 ods. 4 nariadenia Komisie č. 1407/2013, uchováva 


záznamy, ktoré sa týkajú jednotlivej pomoci po dobu desiatich fiškálnych rokov od dátumu 


jej poskytnutia a ministerstvo uchováva záznamy týkajúce sa schémy pomoci po dobu 


desiatich fiškálnych rokov od dátumu, kedy sa poskytla posledná jednotlivá pomoc v rámci 


takejto schémy. 


 


N.3. Údaje o pomoci poskytnutej jednotlivým spracovateľom uverejní ministerstvo                


a platobná agentúra na svojich webových sídlach, www.land.gov.sk, Podpory – Výzvy                 


a www.apa.sk, Štátna pomoc. 


 


N.4. Ministerstvo a platobná agentúra zaznamenajú a zhromaždia všetky informácie, ktoré sa 


týkajú uplatňovania schémy. Tieto záznamy budú obsahovať všetky informácie potrebné na 


preukázanie splnenia podmienok tejto schémy. 


 


N.5. Platobná agentúra predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho roku po roku 


poskytnutia pomoci prehľad o poskytnutej pomoci za príslušný rok. 


 


N.6. Ministerstvo požiada Protimonopolný úrad Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor 


pomoci“) o zverejnenie znenia schémy, resp. schémy v znení dodatku na webovom sídle  


www.statnapomoc.sk. 


 


N.7. Platobná agentúra je podľa § 13 ods. 1, 2 a 5 zákona o štátnej pomoci povinná 


zaznamenávať do centrálneho registra údaje o poskytnutej minimálnej pomoci a údaje o 


príjemcovi minimálnej pomoci prostredníctvom elektronického formulára do centrálneho 


registra do piatich pracovných dní odo dňa poskytnutia minimálnej pomoci. 


 


N.8. Transparentnosť schémy zabezpečuje poskytovateľ v zmysle ustanovení zákona             


č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 


 


Vykonávateľ schémy kontroluje dodržiavanie všetkých podmienok stanovených v tejto 


schéme a kontroluje dodržiavanie stropu maximálnej výšky a intenzity pomoci podľa článku 


I. tejto schémy. 


 


 
 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.statnapomoc.sk/
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O. Kontrola a audit 
 


O.1. Na vykonávanie kontroly sa vzťahuje príslušná legislatíva EÚ, zákon o finančnej 


kontrole a audite a zákon o štátnej pomoci. 


 


O.2. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 


 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry; 


 Protimonopolný úrad SR; 


 Ministerstvo financií SR; 


 Úrad vládneho auditu; 


 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR). 


 


 


O.3. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite a 


zákona o štátnej pomoci dodržiavanie všetkých podmienok, za ktorých sa dotácia poskytla. 


 


O.4. Koordinátor pomoci je podľa § 14 ods. 2 zákona o štátnej pomoci oprávnený 


kontrolovať poskytnutie pomoci u poskytovateľa a na tento účel 


je oprávnený si overiť potrebné skutočnosti aj u príjemcu a vykonávateľa schémy. Príjemca 


a vykonávateľ schémy je povinný umožniť koordinátorovi pomoci vykonať kontrolu. 


 


Podľa § 14 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, ak koordinátor pomoci v priebehu vykonávania 


kontroly zistí, že minimálna pomoc sa poskytuje v rozpore s osobitnými predpismi pre 


minimálnu pomoc alebo zákonom o štátnej pomoci, oznámi túto skutočnosť bezodkladne 


poskytovateľovi minimálnej pomoci, ktorý je povinný okamžite pozastaviť ďalšie 


poskytovanie minimálnej pomoci a o tejto skutočnosti je povinný bezodkladne informovať 


koordinátora pomoci. 


 


O.5. Príjemca umožní koordinátorovi pomoci, ministerstvu a platobnej agentúre vykonanie 


kontroly dodržania podmienok poskytnutia pomoci. 


 


Príjemca počas výkonu finančnej kontroly/auditu preukáže najmä oprávnenosť vynaložených 


výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia pomoci. 


Príjemca zabezpečí prítomnosť osôb zodpovedných za realizáciu aktivít projektu a zdržanie 


sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu finančnej 


kontroly/auditu. 


 


O.6. Príjemca vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu primerané 


podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú súčinnosť a všetky 


vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie pomoci. 


 


 


P. Platnosť a účinnosť schémy 
 


P.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom uverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk. Schéma bude dostupná na tomto webovom sídle po celú dobu jej 


platnosti a účinnosti. 


 


P.2. Ministerstvo je povinné prípadné zmeny v schéme vykonať formou písomných dodatkov, 


pričom platnosť a účinnosť každého dodatku nastáva dňom zverejnenia schémy v znení 



http://www.statnapomoc.sk/
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dodatku na webovom sídle www.statnapomoc.sk. Pred vykonaním zmien v znení schémy 


a uverejnením jej konečného znenia je potrebné navrhované dodatky a znenie predmetnej 


schémy v znení príslušného dodatku predložiť koordinátorovi pomoci na pripomienkovanie.  


 


P.3. Ministerstvo je povinné prípadné zmeny v schéme zapracovať do schémy uverejnenej  


na webovom sídle ministerstva. 


 


P.4. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy alebo v akejkoľvek s ňou 


súvisiacej legislatíve, týkajúce sa ustanovení schémy, musia byť premietnuté do schémy v 


priebehu šiestich mesiacov od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


P.5. Platnosť a účinnosť schémy skončí 30. júna 2024 podľa článku 7 ods. 4 nariadenia 


Komisie č. 1407/2013. 


 


P.6. Posledný termín predloženia žiadosti o dotáciu je 14. mája 2024.  


 


P.7. Posledný termín nadobudnutia účinnosti dotačnej zmluvy je 30. jún 2024. 


 


 


Q. Prílohy 


 


Q.1. Vyhlásenie žiadateľa o dotáciu na účasť spracovateľa na výstave je uverejnené  


na webovom sídle ministerstva https://www.mpsr.sk/index.php?navID=347&id=9030  


 


Q.2. Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých 


kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy v 


platnom znení (https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0651&from=SK 


). 



http://www.statnapomoc.sk/

https://www.mpsr.sk/index.php?navID=347&id=9030

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0651&from=SK
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Schéma štátnej pomoci  


na poskytovanie pomoci vo forme úľav na environmentánych daniach 


 v znení dodatku č.2 


Číslo schémy: SA.62978 


 


Schéma štátnej pomoci na poskytovanie pomoci vo forme úľav na environmentálnych daniach 


v znení dodatku č. 2 (ďalej len „schéma“)  je vypracovaná v súlade s platnými pravidlami 


Európskej únie (ďalej len „EÚ“) upravujúcimi poskytovanie štátnej pomoci (ďalej len 


„pomoc“).  


 


Schéma je vypracovaná podľa nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014               


o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 


a 108 zmluvy v platnom znení.  


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade so zákonom č. 43/2019 Z. z. o poskytnutí pomoci 


v poľnohospodárskej prvovýrobe a  v súlade s Výnosom Ministerstva pôdohospodárstva  


a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní 


podpory v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve. 


 


A. Preambula 


 


Predmetom schémy je stanovenie podmienok na poskytovanie pomoci vo forme úľav na 


environmentálnych daniach podľa smernice 2003/96/ES pre subjekty pôsobiace v odvetví 


poľnohospodárskej prvovýroby.  


 


B. Právny základ 


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


 zákon č. 43/2019 Z. z. o poskytnutí pomoci v poľnohospodárskej prvovýrobe; 


 výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 10. 


decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, 


potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve (ďalej len „výnos“); 


 zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v poľnohospodárstve a rozvoji 


vidieka a o zmene zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych 


štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 


neskorších predpisov; 


 zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci   


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej 


pomoci) (ďalej len „zákon o štátnej pomoci“); 


 zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene                 


a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon             


č. 523/2004 Z. z.“); 


 kapitola I, kapitola II a článok 44 nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 


o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 


107 a 108 zmluvy v platnom znení (ďalej len „nariadenie Komisie“); 


 Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých 


kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy 


v platnom znení (ďalej len „príloha I nariadenia Komisie); 
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 zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“); 


 zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže 


využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon proti byrokracii) (ďalej len „zákon proti byrokracii“). 


 


 


C. Účel pomoci  


 


Účelom pomoci je podporiť poľnohospodársku prvovýrobu formou vrátenia časti spotrebnej 


dane z minerálnych olejov, a to v súlade s čl. 44 nariadenia Komisie. Konkrétne ide 


o uplatnenie dotácie vo výške časti spotrebnej dane z minerálnych olejov vyčíslenej na základe 


štandardizovanej spotreby pohonných hmôt na 1 ha konkrétnej poľnohospodárskej plodiny a 1 


DJ hospodárskych zvierat.  


 


D. Poskytovateľ pomoci a vykonávateľ schémy   


 


D.1. Poskytovateľ pomoci :  
 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 59 266 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory - výzvy 


e-mail: info@land.gov.sk 


 


Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 


 


D.2. Vykonávateľ schémy : 


 


Pôdohospodárska platobná agentúra 


Hraničná 12 


815 26 Bratislava 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 52 733 800 


Webové sídlo : www.apa.sk, Štátna pomoc 


e-mail: info@apa.sk 


 


Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 


na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 


podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje 


administráciu podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva na celom území SR. 


 


 


E. Príjemca pomoci 


 


E.1. Oprávneným príjemcom pomoci (ďalej len „príjemca pomoci“) je podnik podľa článku 


107 ods.1 Zmluvy o fungovaní EÚ (ďalej len „zmluva“), t. j. každý subjekt, ktorý vykonáva 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/
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hospodársku činnosť bez ohľadu na právny status a spôsob financovania. Hospodárskou 


činnosťou je každá činnosť, ktorá spočíva v ponuke tovaru a/alebo služieb na trhu. 


 


E.2. Príjemcom pomoci je mikropodnik, malý alebo stredný podnik, ktorý spĺňa kritériá 


uvedené v prílohe I nariadenia Komisie a veľký podnik, ktorý nespĺňa kritéria uvedené 


v prílohe I nariadenia Komisie (bod S.1. schémy).  


 


E.3. Príjemcom pomoci je podnik pôsobiaci v sektore poľnohospodárskej prvovýroby, podľa 


Prílohy 1 zmluvy.  


 


E.4. Príjemcom pomoci je podnik, ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo 


právnická osoba so sídlom výrobnej prevádzky v Slovenskej republike a ktorá podniká podľa 


§ 2 ods. 2 Obchodného zákonníka ako 


 


 osoba zapísaná v obchodnom registri, 


 fyzická osoba, ktorá podniká podľa zákona č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní 


občanov (samostatne hospodáriaci roľník - SHR), 


 osoba, ktorá podniká na základe živnostenského oprávnenia (živnostník), 


 osoba podnikajúca podľa zákona č. 97/2013 Z. z. o pozemkových spoločenstvách 


(pozemkové spoločenstvo). 


 


E.5. Žiadateľom o pomoc je samotný príjemca pomoci, ktorý predloží platobnej agentúre 


žiadosť o poskytnutie pomoci vo forme úľav na environmentálnych daniach (ďalej len 


„žiadosť“).  


 


E.6. Pomoc je možné poskytnúť len v prípade, ak príjemca pomoci splní všetky podmienky 


stanovené v schéme a vo výzve na poskytnutie pomoci vo forme úľav na environmentálnych 


daniach (ďalej len „výzva“). 


 


E.7. Príjemcovia daňovej úľavy sa vyberajú na základe transparentných a objektívnych kritérií1) 


a platia aspoň príslušnú minimálnu úroveň daní stanovenú v smernici 2003/96/ES. 


 


E.8. Viaceré oddelené právne subjekty, ktoré majú kontrolné podiely a iné funkčné, 


hospodárske a organizačné prepojenie, možno na účely uplatnenia pravidiel štátnej pomoci 


pokladať za subjekty tvoriace jednu hospodársku jednotku. Táto hospodárska jednotka sa 


potom pokladá za relevantný podnik, teda príjemcu pomoci.   


 


 


F. Rozsah pôsobnosti schémy 


 


F.1. Táto schéma sa neuplatňuje na: 


  


1. pomoc na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, konkrétne 


pomoc priamo súvisiacu s vyvážanými množstvami, so zriadením a prevádzkovaním 


distribučnej siete alebo inými bežnými výdavkami súvisiacimi s vývoznou činnosťou; 


2. pomoc, ktorá je podmienená uprednostňovaním používania domáceho tovaru pred tovarom 


dovážaným; 


3. pomoc poskytovanú v odvetví rybolovu a akvakultúry podľa nariadenia Európskeho 


                                                           
1) Kritériá pre výber príjemcov daňovej úľavy budú stanovené vo výzve. 
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parlamentu a rady (EÚ) č. 1379/2013 z 11. decembra 2013 o spoločnej organizácii trhov s 


produktmi rybolovu a akvakultúry, ktorým sa menia nariadenia Rady (ES) č. 1184/2006 a 


(ES) č. 1224/2009 a zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 104/2000 (1);  


4. pomoc poskytovanú podnikom pôsobiacim v sektore spracovania a marketingu 


poľnohospodárskych výrobkov, a to v týchto prípadoch; 


i. ak je výška pomoci stanovená na základe ceny alebo množstva takýchto 


výrobkov kúpených od prvovýrobcov alebo výrobkov umiestnených na trh 


príslušnými podnikmi,  


ii. ak je pomoc podmienená tým, že má byť čiastočne alebo úplne postúpená 


prvovýrobcom; 


5. pomoc na uľahčenie zatvorenia uhoľných baní neschopných konkurencie v zmysle 


rozhodnutia Rady 2010/787; 


6. kategórie regionálnej pomoci uvedené v článku 13 nariadenia Komisie; 


7. pomoc podniku, voči ktorému je nárokované vrátenie pomoci na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Komisie, ktorým bola pomoc poskytnutá Slovenskou 


republikou označená za neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom2);  


8. pomoc pre podniky v ťažkostiach; podnikom v ťažkostiach sa rozumie podnik v zmysle 


článku 2 ods. 18 nariadenia Komisie. Táto podmienka sa však uplatňuje odchylne na 


podniky, ktoré neboli v ťažkostiach k 31. decembru 2019, ale stali sa podnikmi v 


ťažkostiach v období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021; 


9. pomoc, ktorej samotný obsah alebo podmienky s nimi spojené alebo ich metódy 


financovania predstavujú neoddeliteľné porušenie právnych predpisov Únie, a to najmä: 


i. pomoc, pri ktorej je poskytnutie pomoci podmienené povinnosťou, aby 


príjemca pomoci mal hlavné sídlo v príslušnom členskom štáte alebo aby bol 


usadený predovšetkým v príslušnom členskom štáte; požiadavka mať 


prevádzkareň alebo pobočku v členskom štáte poskytujúcom pomoc v čase 


vyplatenia pomoci je však dovolená; 


ii. pomoc, pri ktorej je poskytnutie pomoci podmienené povinnosťou, aby 


príjemca pomoci používal domáce výrobky alebo služby; 


iii. pomoc obmedzujúca možnosť príjemcov pomoci využívať výsledky výskumu, 


vývoja a inovácií v iných členských štátoch. 


 


Ak podnik pôsobí vo vylúčených sektoroch, uvedených v bodoch 3.-5., bodu F.1 a zároveň v 


sektoroch, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti tejto schémy, táto schéma sa uplatňuje na pomoc 


poskytovanú v súvislosti s týmito ďalšími sektormi alebo na tieto ďalšie činnosti pod 


podmienkou, že príjemca pomoci zabezpečí (a poskytovateľ/vykonávateľ schémy overí) 


prostredníctvom primeraných prostriedkov, ako je oddelenie činností alebo rozlíšenie nákladov, 


aby činnosti vykonávané vo vylúčených sektoroch neboli podporované z pomoci poskytnutej v 


súlade s touto schémou. 


 


F.2. Táto schéma sa uplatňuje na celom území Slovenskej republiky.  


 


G. Oprávnené projekty 


 


Oprávneným projektom je celkový zámer poskytnutia pomoci vo forme úľav na 


environmentálnych daniach podľa smernice 2003/96/ES pre subjekty pôsobiace v odvetví 


poľnohospodárskej prvovýroby. 


                                                           
2) Rozsudok ESD C-188/92 vo veci „Deggendorf“ http://eur-lex.europa.eu/legal-


content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188 
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Pomoc  sa  neposkytuje  na  biopalivá,  na  ktoré  sa  vzťahuje  povinnosť  týkajúca  sa dodávania  


alebo prímesí. 


 


H. Oprávnené náklady 


 


Pre účely kompenzácie je oprávnený minerálny olej spotrebovaný v poľnohospodárskej 


prvovýrobe podľa kódu kombinovanej nomenklatúry  2710 19 43, 2710 19 46, 2710 19 47, 


2710 19 48, 2710 20 11, 2710 20 15, 2710 20 17, 2710 20 19. 


 


Pre účely kompenzácie je oprávnenou na poskytnutie pomoci v rámci schémy  časť zaplatenej 


spotrebnej dane z minerálnych olejov spotrebovaných subjektmi poľnohospodárskej 


prvovýroby na činnosti v rastlinnej a živočíšnej výrobe. 


 


Maximálna sadzba kompenzácie zohľadňuje podmienku stanovenú v tabuľke B prílohy 1 


smernice 2003/96/ES. Príjemca pomoci uhradí minimálne 21 eur na 1 000 l minerálneho oleja 


spotrebovaného na poľnohospodárske účely.  Táto časť zaplatenej spotrebnej dane nebude 


predmetom kompenzácie. 


 


I. Forma pomoci 


 


Pomoc je poskytovaná vo forme platby pevne stanovenej sumy kompenzácie spotrebnej dane.  


 


 


J. Výška pomoci  


 


J.1. Štandardizovaná spotreba (ďalej len „sadzba“) sa stanoví do výšky 0,347 eur na liter 


spotrebovaného minerálneho oleja uvedeného v článku H. tejto schémy. 


  


J.2. Pre účely kompenzácie ministerstvo vydá normatívy štandardizovanej spotreby (ďalej len 


„normatív“) minerálneho oleja na jednotku komodity produkovanej v poľnohospodárskej 


prvovýrobe. Normatívy budú súčasťou výzvy. 


 


J.3. Výška pomoci sa stanoví ako súčin normatívu, množstva obhospodarovaných jednotiek 


a sadzby.    


 


J.4. V rámci tejto schémy sa poskytuje transparentná pomoc tak, ako je definované v článku 5 


ods. 1 nariadenia Komisie. 


 


J.5. Ak súčet požiadaviek jednotlivých žiadateľov v príslušnom roku prevyšuje disponibilný 


objem finančných prostriedkov v príslušnom roku určených na poskytnutie pomoci, výška 


pomoci pre žiadateľa sa upraví koeficientom krátenia, ktorý predstavuje podiel súčtu pomoci 


požadovaných všetkými oprávnenými žiadateľmi v príslušnom roku  a disponibilného objemu 


finančných prostriedkov určených v príslušnom roku na poskytnutie pomoci. 


 


K. Stimulačný účinok 


 


Pomoc poskytnutá podľa tejto schémy sa považuje podľa článku 6 ods. 5. písm. e) nariadenia 


Komisie za pomoc, pri ktorej sa nevyžaduje, aby mala stimulačný účinok alebo sa predpokladá, 
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že takýto účinok má, ak sú splnené podmienky stanovené v článku 44 nariadenia Komisie 


a v tejto schéme. 


 


L.  Podmienky poskytnutia pomoci  


 


L.1. Pomoc možno poskytnúť žiadateľovi: 


 


a) ak spĺňa podmienky pre žiadateľa podľa tejto schémy, 


b) nie je podnikom v ťažkostiach, táto podmienka sa však uplatňuje odchylne na podniky, 


ktoré neboli v ťažkostiach k 31. decembru 2019, ale stali sa podnikmi v ťažkostiach v 


období od 1. januára 2020 do 30. júna 2021, 


c) ak nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z iných verejných zdrojov,                           


resp. pokiaľ sa v dôsledku takejto kumulácie neprekročí maximálna intenzita pomoci 


alebo výška pomoci uplatniteľná na túto pomoc v súlade s článkom J. tejto schémy,   


d) má vysporiadané vzťahy so štátnym rozpočtom, 


e) nie je voči nemu vedené konkurzné konanie, nie je v konkurze, v reštrukturalizácii 


a nebol proti nemu zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku, 


f) nie je voči nemu vedený výkon rozhodnutia pre nesplnenie povinnosti, ktorá 


bezprostredne súvisí s podnikaním v poľnohospodárskej prvovýrobe alebo s výrobou 


poľnohospodárskych produktov, 


g) neporušil v predchádzajúcich troch rokoch zákaz nelegálneho zamestnávania, 


h) nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie 


a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie, 


i) nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie, alebo trest 


zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú z fondov Európskej únie                          


j) ak predložil žiadosť o poskytnutie pomoci, vrátane všetkých požadovaných príloh,        


a uzavrel zmluvu o poskytnutí pomoci, 


k) po preverení, že  ku dňu poskytnutia pomoci spĺňa podmienky uvedené v schéme; tieto 


podmienky sa preveria podľa postupu, ktorý bude zverejnený vo výzve. 


 


L.2. Žiadateľ preukáže vyhlásením, že:  


- nie je podnikom v ťažkostiach, v súlade s článkom 2 ods. 18 nariadenia Komisie, podniky, 


ktoré k 31. decembru 2019 neboli v ťažkostiach, ale v období od 1. januára 2020do 30. 


júna 2021 sa stali podnikmi v ťažkostiach, zostávajú oprávnené na poskytnutie pomoci 


podľa tejto schémy; uvedené overí platobná agentúra na základe údajov v súvahe a vo 


výkaze ziskov a strát, 


- nepoberá na to isté podporné opatrenie verejné prostriedky z iných zdrojov, 


- sa voči nemu nenárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho rozhodnutia 


Komisie, ktorou bola pomoc poskytnutá Slovenskou republikou označená za neoprávnenú 


a nezlučiteľnú s vnútorným trhom, 


- nevykonáva činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, ktorá 


by priamo súvisela s vyvážanými množstvami, pomoc podmienenú uprednostnením 


domáceho tovaru pred dovážaným tovarom, pomoc na vytvorenie a prevádzkovanie 


distribučnej siete alebo na pokrytie iných výdavkov spojených s vývoznými činnosťami, 


- nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov, resp. že v dôsledku 


takejto kumulácie neprekročí maximálna intenzita pomoci alebo výška pomoci 


uplatniteľná na túto pomoc v súlade s článkom J. tejto schémy, 


- nie je voči nemu vedená exekúcia alebo výkon rozhodnutia, 


- má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom. 
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L.3. Pomoc sa môže poskytovať žiadateľovi, ktorý predložil žiadosť a k žiadosti priložil:  


 


a) overenú kópiu zmluvy o zriadení účtu alebo potvrdenie o vedení  účtu v banke 


alebo pobočke zahraničnej banky, nie staršie ako tri mesiace, na ktorý bude 


žiadateľovi poskytnutá dotácia, 


b) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z Obchodného registra, nie 


staršieho ako 60 dní, ak je žiadateľ subjektom registrovaným v Obchodnom registri, 


c) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu zo Živnostenského registra, nie 


staršieho ako 60 dní, ak je žiadateľ registrovaným subjektom v Živnostenskom registri,  


d) originál alebo úradne osvedčenú kópiu osvedčenia o zápise samostatne 


hospodáriaceho roľníka s potvrdením obecného úradu, že osvedčenie trvá, nie 


staršie ako 60 dní, ak fyzická osoba podniká podľa zákona č.105/1990 Zb. o súkromnom 


podnikaní občanov (SHR) a kópiu potvrdenia o pridelení identifikačného čísla, 


e) originál alebo úradne osvedčená kópia potvrdenia miestne príslušného správcu 


dane, nie staršie ako tri mesiace, že žiadateľ nemá daňové nedoplatky 


f) originál alebo úradne osvedčená kópia potvrdenia príslušného inšpektorátu práce, 


nie staršie ako tri mesiace, že žiadateľ neporušil v predchádzajúcich troch rokoch zákaz 


nelegálneho zamestnávania (podľa zákona č. 82/2005 Z. z. v znení neskorších 


predpisov), 


g) originál alebo úradne osvedčená kópia potvrdenia príslušného konkurzného súdu, 


nie staršie ako tri mesiace, že nie je voči žiadateľovi vedené konkurzné konanie, nie je 


v konkurze, v reštrukturalizácii a nebol proti nemu zamietnutý návrh na vyhlásenie 


konkurzu pre nedostatok majetku, 


h) originál alebo úradne osvedčená kópia potvrdenia Sociálnej poisťovne nie staršie 


ako tri mesiace, že žiadateľ nemá evidované nedoplatky poistného na sociálnom 


poistení, 


i) originál alebo úradne osvedčená kópia potvrdenia každej zdravotnej poisťovne 


pôsobiacej na území SR nie staršie ako tri mesiace, že žiadateľ nemá evidované 


nedoplatky poistného na zdravotnom poistení a príspevkov na starobné dôchodkové 


sporenie, 


j) originál alebo úradne osvedčená kópia výpisu z registra trestov vystavené na IČO 


žiadateľa (ak bolo pridelené, v opačnom prípade na rodné číslo žiadateľa),  nie starší 


ako tri mesiace, že žiadateľ nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať dotácie 


alebo subvencie a nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať pomoc a podporu 


poskytovanú z fondov Európskej únie, 


k) Ak má žiadateľ povinnosť registrácie v registri partnerov verejného sektora (ďalej len 


„RPVS“) podľa § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 


sektora a o zmene a doplnení, vyžaduje sa pre poskytnutie dotácie jeho registrácia 


v RPVS, 
l) žiadosť a výpočet požiadavky o dotáciu (ďalej len „požiadavka“) podľa vzoru 


uvedeného v prílohe výzvy. 


 


Prílohy podľa písm. b) až k) tohto bodu žiadateľ predkladá len v prípade, ak z technických 


príčin nie je platobnej agentúre umožnené získať príslušný výpis bezodkladne v zmysle zákona 


proti byrokracii a iných predpisov upravujúcich získavanie údajov alebo výpisov  


z informačných systémov verejnej správy3) 


                                                           
3) Napr. zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov  


a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;          


zákon č. 280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka a o zmene zákona  
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L.4. Pomoc sa považuje za poskytnutú dňom nadobudnutia účinnosti zmluvy o poskytnutí 


pomoci. 


 


L.5. Na poskytnutie pomoci nie je právny nárok. 


 


M.   Kumulácia pomoci 


 


M.1. Kumulácia štátnej pomoci je vždy viazaná na konkrétny podporovaný subjekt. 


 


M.2. Ak sa financovanie zo strany Únie, ktoré centrálne spravujú inštitúcie, agentúry, spoločné 


podniky alebo iné orgány Únie a ktoré nie je priamo ani nepriamo pod kontrolou SR, kombinuje so 


štátnou pomocou, tak sa pri zisťovaní toho, či sú dodržané stropy vymedzujúce notifikačnú 


povinnosť podľa čl. 4 nariadenia Komisie a maximálnu intenzitu pomoci alebo maximálnu výšku 


pomoci, zohľadňuje len táto štátna pomoc, za predpokladu, že celková suma verejného financovania 


poskytnutá vo vzťahu k tým istým oprávneným nákladom nepresahuje najvýhodnejšiu mieru 


financovania stanovenú v uplatniteľných pravidlách práva Únie. 


 


M.3. Pomoc s identifikovateľnými oprávnenými nákladmi poskytnutá prostredníctvom tejto 


schémy sa môže kumulovať s: 


 


 akoukoľvek inou štátnou pomocou, pokiaľ sa tieto opatrenia týkajú iných 


identifikovateľných oprávnených nákladov; 


 akoukoľvek inou štátnou pomocou v súvislosti s tými istými – čiastočne alebo úplne sa 


prekrývajúcimi – oprávnenými nákladmi, ak sa v dôsledku takejto kumulácie neprekročí 


maximálna intenzita pomoci alebo výška pomoci uplatniteľná na túto pomoc v súlade 


s článkom J. tejto schémy. 


 


M.4.  Pomoc poskytnutá prostredníctvom tejto schémy sa nekumuluje so žiadnou pomocou            


de minimis v súvislosti s tými istými oprávnenými nákladmi, ak by takáto kumulácia mala za 


následok intenzitu (výšku) pomoci presahujúcu intenzitu (výšku) pomoci stanovenú podľa článku 


J. tejto schémy.  


 


 


N.  Mechanizmus poskytovania pomoci 


 


N.1. Žiadosť sa predkladá platobnej agentúre v termíne a za podmienok uvedených vo výzve. 


 


N.2. K žiadosti žiadateľ prikladá prílohy podľa článku L. tejto schémy.  


 


N.3. Platobná agentúra vykoná administratívnu kontrolu žiadostí, v rámci ktorej overí splnenie 


podmienok stanovených v schéme a vo výzve.  


 


N.4. Platobná agentúra uzavrie s oprávnenými žiadateľmi zmluvu o poskytnutí pomoci, a to 


v rozsahu všetkých overených žiadostí oprávnených žiadateľov pomoci a do limitu objemu 


verifikovanej výšky pomoci.  


 


                                                           


č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných  fondov a o zmene  


a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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N.5. Platobná agentúra uhradí príjemcovi pomoci kompenzáciu v sume verifikovanej výšky 


pomoci. 


 


N.6. Ak limit výdavkov na poskytnutie pomoci za kalendárny rok, v ktorom sa pomoc 


poskytuje, je nižší ako súčet súm požadovanej pomoci jednotlivých žiadateľov, je poskytnutá 


pomoc jednotlivým žiadateľom rovnomerne znížená platobnou agentúrou. Takto prepočítané 


požiadavky sú konečnou sumou pomoci každého  príjemcu pomoci.  


 


N.7. Platobná agentúra požiada ministerstvo o presun limitu na svoj výdavkový účet. 


 


N.8. Platobná agentúra uzavrie s príjemcom pomoci / oprávneným žiadateľom  zmluvu o 


poskytnutí  pomoci. V tejto zmluve sa špecifikujú podmienky poskytnutia pomoci a výška 


poskytnutej pomoci. Zmluva o poskytnutí pomoci nadobudne účinnosť nasledujúci deň po dni 


zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Dňom nadobudnutia účinnosti zmluvy o poskytnutí 


pomoci sa pomoc považuje za poskytnutú. 


 


N.9. Po podpise a nadobudnutí účinnosti zmluvy o poskytnutí pomoci/zmlúv o poskytnutí 


pomoci, platobná agentúra prevedie pomoc na účet príjemcu/-ov pomoci/oprávneného/-ných 


žiadateľa/-ov.  


 


N.10. Príjemca pomoci/oprávnený žiadateľ vedie poskytnutú pomoc na účte v banke alebo 


pobočke zahraničnej banky, ktorý uviedol v žiadosti. 


 


O.   Rozpočet 


 


O.1. Predpokladaný celkový rozpočet na poskytnutie pomoci je na jeden rok od roku 2019:  


50 000 000 eur. 


 


O.2. Predpokladaný celkový rozpočet na poskytnutie pomoci je na obdobie rokov  


2019 – 2024: 300 000 000 eur. 


 


P. Transparentnosť a monitorovanie 


 


P.1.  Platobná agentúra písomne informuje príjemcu pomoci prostredníctvom zmluvy 


o poskytnutí pomoci, že mu poskytuje štátnu pomoc podľa výnosu a podľa tejto schémy. 


 


P.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú dodržiavanie všetkých podmienok 


stanovených v tejto schéme. 


 


P.3.  Platobná agentúra a príjemca pomoci uchovávajú podrobné záznamy s informáciami a 


podpornou dokumentáciou potrebnou na zistenie toho, či boli splnené všetky podmienky 


stanovené v nariadení Komisie, vo výnose a v schéme. Takéto záznamy sa uchovávajú 10 rokov 


odo dňa poskytnutia pomoci na základe tejto schémy. 


 


P.4. Platobná agentúra predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho roku po roku 


poskytnutia štátnej pomoci prehľad o poskytnutej pomoci za príslušný rok. 


 


P.5. Ministerstvo  podľa § 16 ods. 4 zákona o štátnej pomoci poskytne do konca februára  


Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor pomoci“)  súhrnnú 


správu o poskytnutej štátnej pomoci za predchádzajúci kalendárny rok. 
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P.6. Údaje o štátnej pomoci poskytnutej jednotlivým príjemcom pomoci/oprávneným 


židateľom zverejní ministerstvo a platobná agentúra na svojich webových sídlach: 


www.land.gov.sk, Podpory – Výzvy a www.apa.sk, Podpory – Štátna pomoc. 


 


P.7. Ministerstvo požiada koordinátora pomoci o  zverejnenie úplného znenia schémy, prípadne 


schémy v znení dodatku, na webovom sídle  www.statnapomoc.sk. Ministerstvo zabezpečí po 


nadobudnutí účinnosti schémy, resp. schémy v znení dodatku  zverejnenie jej úplného znenia 


na svojom webovom sídle počas celého obdobia účinnosti schémy. 


 


P.8. Ministerstvo zverejní na svojom webovom sídle: 


 


- súhrnné informácie uvedené v článku 11 nariadenia Komisie a v štandardizovanom 


formáte stanovenom v prílohe II nariadenia Komisie, alebo odkazu na prístup k nim; 


- informácie uvedené v prílohe III nariadenia Komisie o každej poskytnutej individuálnej 


pomoci presahujúcej 500 000 EUR; tieto informácie budú štruktúrované a prístupné 


štandardizovaným spôsobom, ako sa uvádza v prílohe III nariadenia Komisie, a budú 


umožnené funkcie účinného vyhľadávania a sťahovania.  


 


P.9. Platobná agentúra je povinná podľa § 12 ods. 3 zákona o štátnej pomoci zaznamenávať do 


centrálneho registra údaje o poskytnutej štátnej pomoci a údaje o príjemcovi štátnej pomoci 


prostredníctvom elektronického formulára, a to v rozsahu a v štruktúre podľa článku 9 


nariadenia Komisie. Tieto údaje je platobná agentúra povinná zaznamenať do centrálneho 


registra do šiestich mesiacov odo dňa poskytnutia štátnej pomoci. 


 


P.10. Transparentnosť schémy zabezpečuje ministerstvo v zmysle ustanovení zákona                                


č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov. 


 


Q.  Kontrola a audit 


 


Q.1. Na vykonávanie kontroly sa vzťahuje zákon o finančnej kontrole a audite, zákon o štátnej 


pomoci a príslušná legislatíva Európskej únie. 


 


Q.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite a 


zákona o štátnej pomoci dodržiavanie podmienok, za ktorých sa dotácia poskytla. 


Q.3. Podľa § 14 ods.1 zákona o štátnej pomoci pri kontrole poskytnutej štátnej pomoci je 


príjemca štátnej pomoci povinný  


a) preukázať ministerstvu a  platobnej agentúre použitie prostriedkov štátnej pomoci a 


oprávnenosť vynaložených nákladov, 


b) umožniť ministerstvu a platobnej agentúre vykonanie kontroly 


1. použitia prostriedkov štátnej pomoci, 


2. oprávnenosti vynaložených nákladov, 


3. dodržania podmienok poskytnutia štátnej pomoci. 


 


Q.4. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry 


 Ministerstvo financií SR; 


 Finančná správa SR; 


 Úrad vládneho auditu; 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.statnapomoc.sk/
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 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR); 


 kontrolné orgány EÚ. 


 


Q.5. Príjemca pomoci vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu 


primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú súčinnosť 


a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie pomoci. 


 


Q.6. Európska komisia je podľa článku 12 nariadenia Komisie oprávnená monitorovať 


poskytnutie pomoci podľa tejto schémy. Na tieto účely je Komisia oprávnená si vyžiadať všetky 


informácie a podpornú dokumentáciu, ktorú považuje za potrebnú na monitorovanie 


uplatňovania nariadenia Komisie. 


 
 


R.   Platnosť a účinnosť schémy   


 


R.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom zverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk. 


 


R.2 Zmeny v schéme je možné vykonať formou písomných dodatkov, pričom platnosť 


a účinnosť každého dodatku nastáva dňom zverejnenia schémy v znení dodatku na webovom 


sídle www.statnapomoc.sk. Pred vykonaním zmien v znení schémy a uverejnením jej 


konečného znenia je potrebné navrhované dodatky a znenie predmetnej schémy v znení 


príslušného dodatku predložiť koordinátorovi pomoci na pripomienkovanie. Dodatok k schéme 


bude predložený koordinátorovi pomoci na pripomienkovanie za účelom vypracovania 


stanoviska podľa § 7 ods. 4 zákona o štátnej pomoci. 


 


R.3. Neplatné a neúčinné sú akékoľvek zmeny v schéme, ktoré by mali za následok to, že 


priemerný ročný rozpočet na štátnu pomoc podľa tejto schémy by presiahol 150 000 000 EUR. 


  


R.4. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy alebo v akejkoľvek legislatíve, 


týkajúce sa ustanovení schémy, musia byť premietnuté do schémy  najneskôr do šiestich 


mesiacov od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


R.5.  Platnosť a účinnosť schémy skončí 30. júna 2024.  


 


R.6. Zmluva o poskytnutí pomoci bude uzatvorená a nadobudne účinnosť do 30. júna 2024.  


 


 


S. Prílohy 


 


S.1.  Príloha I Nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií 


pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy v platnom znení 


(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0651&from=sk), 


 


S.2. Príloha I Smernice Rady 2003/96/ES z 27. októbra 2003 o reštrukturalizácii právneho rámca 


spoločenstva pre zdaňovanie energetických výrobkov a elektriny v platnom znení 


(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32003L0096&from=SK) 


  


S.3. Príloha I Zmluvy o fungovaní Európskej únie (https://eur-lex.europa.eu/legal-


content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:12012E/TXT&from=sk) 



http://www.statnapomoc.sk/

http://www.statnapomoc.sk/

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0651&from=sk

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32003L0096&from=SK

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:12012E/TXT&from=sk

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:12012E/TXT&from=sk
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Schéma minimálnej pomoci  


na poskytovanie podpory v lesnom hospodárstve  


na plnenie mimoprodukčných funkcií lesov v znení Dodatku č. 2 
 


Číslo schémy: DM-12/2017 


 


Schéma minimálnej pomoci na poskytovanie podpory v lesnom hospodárstve                        


na plnenie mimoprodukčných funkcií lesov v znení Dodatku č. 2 (ďalej len „schéma“) je 


vypracovaná v súlade s platnými pravidlami Európskej únie (ďalej len „EÚ“) upravujúcimi 


poskytovanie minimálnej pomoci (ďalej len „pomoc“). Schéma je vypracovaná podľa 


nariadenia Komisie (EÚ) č. 1407/2013 z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 


Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis (Ú. v. EÚ L 352/1, 24.12.2013) 


v platnom znení. 


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade s vyhláškou Ministerstva pôdohospodárstva 


a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 20. septembra 2017 č. 226/2017 o poskytovaní 


podpory v lesnom hospodárstve na plnenie mimoprodukčných funkcií lesov, ktorá nadobudla 


platnosť a účinnosť 1. októbra 2017.  


 


A. Preambula 


 


Predmetom schémy je poskytovanie pomoci obhospodarovateľovi lesa - podniku 


pôsobiacemu v sektore lesného hospodárstva (ďalej len „podnik“) na plnenie 


mimoprodukčných funkcií lesov.  


 


Podľa § 2 písm. f) zákona č. 326/2005 o lesoch v znení neskorších predpisov 


mimoprodukčnými funkciami lesov sa rozumejú ekologické funkcie, ktorými sú 


pôdoochranná, vodohospodárska a klimatická funkcia a spoločenské funkcie, ktorými sú najmä 


zdravotná, kultúrna, výchovná, rekreačná, prírodoochranná  a vodoochranná funkcia a ktorých 


výsledkom sú úžitky, účinky a vplyvy, ktoré poskytujú lesy ako zložka prírodného prostredia 


a objekt hospodárskeho využívania a nie sú predmetom trhu. 


 


B. Právny základ 


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


 nariadenie Komisie (EÚ) č. 1407/2013 z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 


a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v platnom znení 


 (ďalej len „nariadenie Komisie č. 1407/2013“)1), 


 Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014, o vyhlásení určitých 


kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 Zmluvy 


o fungovaní Európskej únie v platnom znení (ďalej len „príloha I. nariadenia 


Komisie“)2), 


 zákon č. 326/2005 Z. z. o lesoch v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  


č. 326/2005 Z. z.“)3), 


                                                           
1) webové sídlo: https://eur-lex.europa.eu/legal-


content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R1407&qid=1581586694460&from=SK 
2) webové sídlo: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0651&rid=3 
3) webové sídlo: https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2005/326/20160701 
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 vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 20. 


septembra 2017 č. 226/2017 o poskytovaní podpory v lesnom hospodárstve na plnenie 


mimoprodukčných funkcií lesov (ďalej len „vyhláška“)4),  


 zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci 


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej 


pomoci)  (ďalej len „zákon o štátnej pomoci“)5),  


 zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene  a doplnení 


niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 523/2004 Z. z.“) 
6), 


 zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole  


a audite“)7),  


 zákon č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov8), 


 zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže 


využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon proti byrokracii) (ďalej len „zákon proti byrokracii“)9). 


 


C. Cieľ  pomoci  


 


Cieľom poskytovania pomoci podniku je podporiť plnenenie mimoprodukčných funkcií 


lesov.  


 


D. Poskytovateľ pomoci a vykonávateľ schémy 


 


D.1. Poskytovateľ pomoci:  


 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 59 266 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory – výzvy 


e-mail: info@land.gov.sk  


 


Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 


 


D.2. Vykonávateľ schémy: 


 


Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“)Hraničná ul. č. 12 


Bratislava 815 26 


Slovenská republika 


Tel : + 421 2 52 733 800 


Webové sídlo : www.apa.sk, Štátna pomoc 


e-mail: info@apa.sk  


                                                           
4) webové sídlo: www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2017/226/20171001 
5) webové sídlo: www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/358/20160101 
6) webové sídlo: www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/523/20170701 
7) webové sídlo: www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/357/20160101 
8) webové sídlo: www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/431/ 
9) webové sídlo: www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2018/177/20210101 



http://www.land.gov.sk/

mailto:info@land.gov.sk

http://www.apa.sk/

mailto:info@apa.sk
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Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 


na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 


podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje 


administráciu podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva. 


 


E. Príjemca pomoci 
 


E.1. Oprávneným príjemcom pomoci (ďalej len „príjemca“) je podnik podľa článku 107  


ods. 1 Zmluvy o fungovaní EÚ (ďalej len „zmluva“). 


 


Príjemcom je podnik - obhospodarovateľ lesa vykonávajúci hospodársku činnosť 


nezávisle od jeho právneho postavenia (právnej formy) a spôsobu financovania. Hospodárskou 


činnosťou je každá činnosť, ktorá spočíva v ponuke tovaru a/alebo služieb na trhu. Podľa § 2 


písm. p) zákona č. 326/2005 Z. z. obhospodarovateľom lesa je fyzická osoba, fyzická osoba – 


podnikateľ alebo právnická osoba, ktorá je zapísaná do evidencie lesných pozemkov podľa § 


4a ods. 1 zákona č. 326/2005 Z. z.  


 


Obhospodarovateľ lesa je v zmysle § 4 ods. 1 zákona č. 326/2005 Z. z. zapísaný 


v evidencii, ktorej súčasťou je evidencia lesných pozemkov a lesných porastov.  


 


Podľa § 2 písm. h) zákona č. 326/2005 Z. z. hospodárením v lesoch odborná činnosť 


zameraná na pestovanie lesa, ochranu lesa a ostatné činnosti potrebné na zabezpečenie funkcií 


lesov (vrátane mimoprodukčných funkcií).  


 


Príjemcom môže byť mikropodnik, malý, stredný podnik, ktorý spadá pod definíciu 


MSP podľa prílohy I. nariadenia Komisie a veľký podnik, ktorý nespadá pod definíciu MSP 


podľa prílohy I. nariadenia Komisie.  


 


E.2. Príjemcom je obhospodarovateľ lesa, ktorý hospodári na lesných porastoch v celkovej 


výmere najmenej 5 ha a ktoré: 


a) boli vedené v programe starostlivosti o lesy (ďalej len „program“), ktorého platnosť skončila 


v roku, ktorý predchádza roku predloženia žiadosti o poskytnutie podpory (ďalej len „žiadosť“), 


alebo v programe, ktorého prvá polovica platnosti skončila v roku, ktorý predchádza roku 


predloženia žiadosti, 


b) neboli v priebehu platnosti programu trvalo vyňaté alebo dočasne vyňaté z plnenia funkcií 


lesov ani v nich nebolo obmedzené využívanie funkcií lesov. 


 


Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 326/2005 Z. z. program starostlivosti o lesy je nástrojom 


štátu na zabezpečenie trvalo udržateľného hospodárenia v lesoch, nie je nástrojom na 


usporiadanie vlastníctva k pozemkom ani určenie obhospodarovateľov lesa. Obsahová náplň 


programu je definovaná v § 40 ods. 2 a 3 zákona č. 326/2005 Z. z. Podľa § 41 ods. 3 zákona č. 


326/2005 Z. z. sa program vyhotovuje na obdobie spravidla 10 rokov.  


 


E.3. Príjemcom je podnik,  ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo právnická osoba 


so sídlom v Slovenskej republike a ktorá:  


 


a) podniká podľa § 2 ods. 2 Obchodného zákonníka ako 
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 osoba zapísaná v obchodnom registri, ktorá podniká podľa zákona č. 513/1991 Zb. 


(obchodný zákonník) v znení neskorších predpisov (obchodná spoločnosť alebo 


družstvo a pod.), 


 fyzická osoba zapísaná v evidencii samostatne hospodáriacich roľníkov, ktorá podniká 


podľa zákona č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní občanov v znení neskorších 


predpisov (SHR), 


 osoba zapísaná v živnostenskom registri, ktorá podniká podľa zákona č. 455/1991 Zb. 


o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov 


(živnostník), alebo 


 osoba zapísaná v registri pozemkových spoločenstiev, ktorá podniká podľa zákona                


č. 97/2013 Z. z. o pozemkových spoločenstvách v znení neskorších predpisov 


(pozemkové spoločenstvo). 


 


b) spĺňa tieto podmienky: 


 


 má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom a nemá nedoplatky  


na daniach, 


 nie je voči nemu vedené konkurzné konanie, nie je na jeho majetok vyhlásený konkurz, 


nie je v reštrukturalizácii alebo nebol proti nemu zamietnutý návrh na vyhlásenie 


konkurzu pre nedostatok majetku,  


 nie je voči  nemu vedený výkon rozhodnutia, uvedené sa nevzťahuje na žiadateľa, ktorý 


je subjektom verejnej správy a na štátny podnik, aj keď nie je subjektom verejnej 


správy.   


 neporušil v predchádzajúcich troch rokoch zákaz nelegálneho zamestnávania podľa 


osobitného predpisu,  


 nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa 


neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov,  


 nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie alebo 


trest zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú z fondov Európskej únie, ak je 


žiadateľom právnická osoba, 


 je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak ide o žiadateľa, ktorý 


má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, 


 nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov 


poľnohospodárstva a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov. 


 


c) uzatvorí s platobnou agentúrou zmluvu o poskytnutí pomoci (ďalej len „zmluva                  


o pomoci“), 


 


d) sa podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1407/2013 považuje za jediný podnik. 


 


E.4. Jediný podnik na účely tejto schémy zahŕňa všetky subjekty vykonávajúce hospodársku 


činnosť, medzi ktorými je aspoň jeden z týchto vzťahov: 


a) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť má väčšinu hlasovacích práv 


akcionárov alebo spoločníkov v inom subjekte vykonávajúcom hospodársku činnosť; 


b) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť má právo vymenovať alebo odvolať 


väčšinu členov správneho, riadiaceho alebo dozorného orgánu iného subjektu 


vykonávajúceho hospodársku činnosť; 
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c) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť má právo dominantným spôsobom 


ovplyvňovať iný subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť na základe zmluvy, ktorú 


s daným subjektom vykonávajúcim hospodársku činnosť uzavrel, alebo  


na základe ustanovenia v zakladajúcom dokumente alebo stanovách spoločnosti; 


d) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť, ktorý je akcionárom alebo 


spoločníkom iného subjektu vykonávajúceho hospodársku činnosť, má sám  


na základe zmluvy s inými akcionármi alebo spoločníkmi daného subjektu 


vykonávajúceho hospodársku činnosť pod kontrolou väčšinu hlasovacích práv 


akcionárov alebo spoločníkov v danom subjekte vykonávajúcom hospodársku činnosť. 


 


Subjekty vykonávajúce hospodársku činnosť, medzi ktorými sú typy vzťahov uvedené  


v písm. a) až d) tohto odseku prostredníctvom jedného alebo viacerých iných subjektov 


vykonávajúcich hospodársku činnosť, sa takisto považujú za jediný podnik. 
 


E.5. Žiadateľom o pomoc (ďalej len „žiadateľ“) je samotný príjemca, ktorý predloží platobnej 


agentúre žiadosť.  


 


F. Rozsah pôsobnosti schémy 


 


F.1. Táto schéma sa neuplatňuje na podnik: 


 


a) pôsobiaci v sektore rybolovu a akvakultúry, na ktorý sa vzťahuje pomoc podľa 


nariadenia EP a Rady (EÚ)  č. 1379/2013 z 11. decembra 2013 o spoločnej organizácii 


trhu s produktmi rybolovu a akvakultúry, ktorým sa menia nariadenia Rady (ES) č. 


1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a zrušuje nariadenie Rady (ES) č.104/2000, 


 


b) pôsobiaci v oblasti prvovýroby poľnohospodárskych výrobkov vymenovaných  


v prílohe I k zmluve, 


 


c) pôsobiaci v sektore spracovania a marketingu poľnohospodárskych výrobkov 


vymenovaných v prílohe I k zmluve, ak je výška pomoci stanovená na základe ceny 


alebo množstva takýchto výrobkov kúpených od prvovýrobcov alebo výrobkov 


umiestnených na trhu príslušnými podnikmi, ak je pomoc podmienená tým, že bude 


čiastočne alebo úplne postúpená prvovýrobcom,  


 


d) ak sa mu pomoc poskytuje na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo 


členských štátov, konkrétne pomoci priamo súvisiacej s vyvážanými množstvami, na 


zriadenie a prevádzkovanie distribučnej siete alebo inými bežnými nákladmi alebo 


výdavkami súvisiacimi s vývoznou činnosťou,  


 


e) ak je pomoc podmienená uprednostňovaním používania domáceho tovaru pred 


dovážaným, 


 


f) voči ktorému sa nárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho rozhodnutia 


Európskej komisie, ktorým bola poskytnutá pomoc označená za neoprávnenú 


a nezlučitelnú s vnútorným trhom10). 


 


                                                           
10) Webové sídlo: http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188: rozhodnutie vo veci 


Deggendorf, rozsudok ESD C - 188/92 



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188:%20rozhodnutie%20vo%20veci%20Deggendorf,%20rozsudok%20ESD%20C%20-%20188/92

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A61992CJ0188:%20rozhodnutie%20vo%20veci%20Deggendorf,%20rozsudok%20ESD%20C%20-%20188/92
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F.2. Ak príjemca okrem lesného hospodárstva vykonáva aj činnosti uvedené v bode F.1. 


písm. a), b) alebo c), pomoc podľa tejto schémy môže prijať za predpokladu, že príjemca 


zabezpečí prostredníctvom oddelenej účtovnej evidencie oddelenie činností a rozlíšenie 


nákladov a výnosov (resp. výdavkov a príjmov), aby činnosti vykonávané v sektoroch 


vylúčených z rozsahu pôsobnosti tejto schémy neboli podporované z pomoci de minimis 


poskytovanej v súlade s touto schémou (vykonávateľ schémy tieto skutočnosti overí). 


F.3. Pomoc sa neposkytne žiadateľovi, ktorý nevykonal opatrenia uložené podľa § 62 ods. 2 


písm. d) zákona č. 326/2005 Z. z.  


F.4. Viaceré oddelené právne subjekty, ktoré majú kontrolné podiely a iné funkčné, 


hospodárske a organizačné prepojenie, možno na účely uplatnenia tejto schémy pokladať  


za subjekty tvoriace jednu hospodársku jednotku. Táto hospodárska jednotka sa potom pokladá 


za relevantný podnik, teda príjemcu. 


F.5. Táto schéma sa uplatňuje na celom území Slovenskej republiky. 


 


G. Oprávnené projekty 


Oprávnené sú projekty zamerané na podporu plnenia mimoprodukčných funkcií lesov na 


lesných pozemkoch, ktoré boli vedené ako lesný porast v programe starostlivosti o lesy, 


ktorého platnosť sa skončila v roku, ktorý predchádza roku predloženia žiadosti o poskytnutie 


podpory, alebo v programe, ktorého prvá polovica platnosti sa skončila v roku, ktorý 


predchádza roku predloženia žiadosti a neboli v priebehu platnosti programu trvalo 


vyňaté alebo dočasne vyňaté z plnenia funkcií lesov ani v nich nebolo obmedzené 


využívanie funkcií lesov. 


 


H. Oprávnené náklady  


 


H.1. Pomoc sa neposkytuje na krytie konkrétnych oprávnených nákladov vrátane DPH. Pomoc 


sa poskytuje na základe paušálnej sadzby v eurách na jeden hektár lesného porastu podľa 


hospodárskych súborov lesných typov uvedenej v prílohe č. 1 vyhlášky. Sadzba pre výpočet 


výšky pomoci sa zvyšuje o 50 %, ak sa pomoc poskytuje na lesné porasty podľa § 2 ods. 2 


písm. b) vyhlášky, t. j. na lesné porasty, v ktorých sa podľa programu uplatňovalo prírode blízke 


hospodárenie prostredníctvom maloplošného podrastového hospodárskeho spôsobu, 


výberkového hospodárskeho spôsobu alebo účelového hospodárskeho spôsobu a v ktorých 


výsledkom hospodárenia sú trvalo viacetážové lesné porasty. 


 


I. Forma  pomoci 
 


Pomoc sa poskytuje jednorazovo ako dotácia.  


 
 


J. Výška pomoci  


 


J.1. Maximálna výška minimálnej pomoci poskytnutá jedinému podniku nepresiahne 200 000 


EUR v priebehu obdobia troch fiškálnych rokov, t. j. v priebehu  obdobia predchádzajúcich 


dvoch fiškálnych rokov a počas prebiehajúceho fiškálneho roka. 


Maximálna výška pomoci poskytnutá jedinému podniku vykonávajúcemu cestnú 


nákladnú dopravu v prenájme alebo za úhradu nepresiahne 100 000 EUR v priebehu obdobia 
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troch fiškálnych rokov. Táto pomoc de minimis sa nepoužije na nákup vozidiel cestnej 


nákladnej dopravy. 


 Obdobie troch fiškálnych rokov v súvislosti s poskytovaním pomoci sa určuje na 


základe účtovného obdobia príjemcu. Podľa zákona  č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 


neskorších predpisov je to kalendárny rok alebo hospodársky rok podľa rozhodnutia podniku.  


J.2. Ak podnik vykonáva cestnú nákladnú dopravu v prenájme alebo za úhradu a zároveň iné 


činnosti, na ktoré sa uplatňuje strop vo výške 200 000 EUR, strop vo výške 200 000 EUR sa 


na tento podnik uplatní za predpokladu, že príjemca zabezpečí ( a vykonávateľ schémy overí) 


pomocou primeraných prostriedkov, ako je oddelenie činností alebo rozlíšenie nákladov, aby 


podpora pre činnosti cestnej nákladnej dopravy nepresiahla 100 000 EUR a aby sa žiadna 


pomoc de minimis nepoužila na nákup vozidiel cestnej nákladnej dopravy. 


J.3. Podľa článku 3 ods. 5 nariadenia Komisie č. 1407/2013 sa stropy stanovené v článku J. 


uplatňujú bez ohľadu na formu pomoci alebo sledovaný cieľ, ako aj nezávisle od toho, či je 


pomoc, ktorú poskytuje poskytovateľ, financovaná úplne alebo čiastočne zo zdrojov EÚ. 


J.4. Podľa článku 3 ods.7 nariadenia Komisie č. 1407/2013 ak by sa poskytnutím novej pomoci 


presiahol príslušný strop uvedený v tejto časti schémy, predmetná schéma sa na túto sumu 


pomoci neuplatňuje, a to ani na tú jej časť, ktorá strop nepresiahne. 


J.5. V rámci schémy sa poskytuje transparentná pomoc tak, ako je definovaná v článku 4 ods. 


1 nariadenia Komisie č. 1407/2013. Transparentná pomoc je pomoc, pri ktorej je možné vopred 


presne vypočítať ekvivalent hrubého grantu pomoci bez potreby vykonať posúdenie rizika. 


Všetky číselné údaje sú uvedené v hrubom vyjadrení, čiže pred odrátaním dane alebo ďalších 


poplatkov. 


 


J.6. V prípade fúzií alebo akvizícií sa pri zisťovaní toho, či prípadná nová minimálna pomoc 


pre tento nový alebo nadobúdajúci podnik presahuje príslušný strop, zohľadní každá minimálna 


pomoc poskytnutá predtým ktorémukoľvek zo spájajúcich sa podnikov. Minimálna pomoc 


zákonne poskytnutá pred fúziou alebo akvizíciou zostáva zákonnou. 


 


J.7. V prípade rozdelenia jedného podniku na dva či viac samostatných podnikov sa minimálna 


pomoc poskytnutá pred rozdelením priradí tomu podniku, ktorý z nej profitoval, čo je v zásade 


ten podnik, ktorý preberá činnosti, na ktoré sa minimálna pomoc využila. Ak takéto priradenie 


nie je možné, minimálna pomoc sa priradí úmerne na základe účtovnej hodnoty vlastného 


kapitálu nových podnikov v deň nadobudnutia účinnosti rozdelenia podniku. 


 


J.8. Pomoc možno poskytovať v sume, ktorá sa vypočíta ako súčet súčinov sadzby pre príslušný 


hospodársky súbor lesných typov v prílohe č. 1 vyhlášky a výmery lesných porastov 


v príslušnom hospodárskom súbore lesných typov. 


 Ak súčet požiadaviek jednotlivých žiadateľov v príslušnom roku prevyšuje 


disponibilný objem finančných prostriedkov v príslušnom roku určených na poskytnutie 


pomoci, výška pomoci pre žiadateľa sa upraví koeficientom krátenia, ktorý predstavuje podiel 


súčtu pomoci požadovaných všetkými oprávnenými žiadateľmi v príslušnom roku  


a disponibilného objemu finančných prostriedkov určených v príslušnom roku na poskytnutie 


pomoci. 


Pomoc sa vypočíta podľa prílohy č. 4. vyhlášky. Takto vypočítaná výška pomoci je 


požiadavkou žiadateľa o pomoc (ďalej len „požiadavka“) za predpokladu dodržania stropu 


podľa bodu J. 1.  
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 Ak výška pomoci pre žiadateľa vypočítaná vykonávateľom schémy je nižšia ako 50 


eur, pomoc sa neposkytne. 


 


K.  Podmienky poskytovania pomoci 
 


K.1. Žiadosť sa predkladá na základe výzvy platobnej agentúry na predkladanie žiadostí 


zverejnenej na webovom sídle platobnej agentúry (ďalej len „výzva“). Výzva definuje všetky 


náležitosti žiadosti (podstatné časti žiadosti sú uvedené v § 3 ods. 1 vyhlášky) o poskytnutie 


pomoci vrátane povinných príloh a potvrdení a upresňuje podmienky poskytnutia pomoci.  


 


Súčasťou výzvy je: 


 


a) vzor žiadosti; 


b) usmernenie k vyplňovaniu žiadosti; 


c) výpočet požiadavky; 


d) termín predloženia žiadosti; 


e) miesto predloženia žiadosti; 


f) ďalšie pokyny ministerstva a platobnej agentúry. 


 


K žiadosti žiadateľ prikladá prílohy: 


 


a) zoznam lesných porastov podľa § 1 vyhlášky, na ktoré žiadateľ žiada pomoc, ich výmeru, 


hospodársky súbor lesných typov, sadzbu podľa prílohy č. 1 a požadovanú výšku pomoci                 


na lesný porast podľa jednotlivých hospodárskych súborov lesných typov,  


b) zoznam lesných porastov podľa § 2 ods. 2 písm. a) vyhlášky a ich výmeru, 


c) zoznam lesných porastov podľa § 2 ods. 2 písm. b) vyhlášky a ich výmeru, 


d) prehľad a úplné informácie o akejkoľvek minimálnej pomoci prijatej na základe nariadenia 


Komisie č. 1407/2013 alebo na základe iných predpisov EÚ o pomoci de minimis počas 


prebiehajúceho fiškálneho roka a dvoch predchádzajúcich fiškálnych rokov, a to aj od iných 


poskytovateľov pomoci alebo v rámci iných schém minimálnej pomoci,  


e) doklad preukazujúci zriadenie platobného účtu žiadateľa v banke alebo pobočke zahraničnej 


banky, na ktorý sa má pomoc poskytnúť,  


f) čestné vyhlásenie žiadateľa, že má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom 


a potvrdenie miestne príslušného správcu dane nie staršie ako tri mesiace, že žiadateľ nemá 


nedoplatky na daniach, 


g) potvrdenie príslušného súdu nie staršie ako tri mesiace, že voči žiadateľovi nie je vedené 


konkurzné konanie, nie je na majetok žiadateľa vyhlásený konkurz, žiadateľ nie je v 


reštrukturalizácii alebo nebol proti žiadateľovi zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre 


nedostatok majetku,  


h) vyhlásenie žiadateľa, že voči nemu nie je vedený  výkon rozhodnutia, nevzťahuje sa na 


žiadateľa, ktorým je štátny podnik, aj keď nie je subjektom verejnej správy. 


i) potvrdenie príslušného inšpektorátu práce nie staršie ako tri mesiace, že žiadateľ neporušil 


zákaz nelegálneho zamestnávania podľa osobitného predpisu,  


j) potvrdenie Sociálnej poisťovne a každej zdravotnej poisťovne nie staršie ako tri mesiace, 


že žiadateľ nemá evidované nedoplatky na poistnom na povinné verejné zdravotné poistenie, 


nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie alebo na príspevkoch na starobné dôchodkové 


sporenie, 


k) výpis z registra trestov žiadateľa nie starší ako tri mesiace, ktorým žiadateľ preukazuje, že 


nemá právoplatne uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie alebo trest zákazu 
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prijímať pomoc a podporu poskytovanú z fondov Európskej únie,  


l) ak má žiadateľ povinnosť registrácie v registri partnerov verejného sektora (ďalej len 


„RPVS“) podľa § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z.  o registri partnerov verejného sektora 


a o zmene a doplnení, vyžaduje sa pre poskytnutie dotácie jeho registrácia v RPVS. 


m) výpis z registra pozemkových spoločenstiev nie starší ako tri mesiace alebo jeho kópia, 


alebo osvedčená kópia osvedčenia o zápise samostatne hospodáriaceho roľníka do evidencie 


samostatne hospodáriacich roľníkov nie staršia ako tri mesiace a potvrdenie obce, že žiadateľ 


nebol z evidencie samostatne hospodáriacich roľníkov vyradený,  


n) osvedčená kópia osvedčenia o registrácii pre daň z pridanej hodnoty, ak je žiadateľ 


platiteľom dane z pridanej hodnoty, 


o) vyhlásenie žiadateľa, že sa voči nemu nenárokuje vrátenie pomoci na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Európskej komisie, ktorým bola poskytnutá pomoc označená za 


neoprávnenú a nezlučitelnú s vnútorným trhom10), dodržanie tejto podmienky vykonávateľ 


overí prostredníctvom webového sídla http://www.statnapomoc.sk/?cat=40, 


p) vyhlásenie žiadateľa, že nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových 


programov poľnohospodárstva a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov, 


r) že podnik nepatrí do skupiny podnikov, ktoré sú považované za jediný podnik v zmysle  


čl. 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1407/2013, 


s) prehľad a úplné informácie o akejkoľvek minimálnej pomoci prijatej počas prebiehajúceho 


fiškálneho roka a dvoch predchádzajúcich fiškálnych rokov, a to aj od iných poskytovateľov 


pomoci alebo v rámci iných schém minimálnej pomoci za všetkých členov skupiny, ak podnik 


patrí do skupiny podnikov, ktoré s ním tvoria jediný podnik, 


t) vyhlásenie o tom, či podnik spĺňa definíciu MSP alebo veľkého podniku, 


u) vyhlásenie, či v čase podania žiadosti nežiada o inú minimálnu pomoc u iného poskytovateľa 


minimálnej pomoci a zároveň sa zaviaže, že ak by takúto žiadosť predložil inému 


poskytovateľovi minimálnej pomoci v čase posudzovania žiadosti podľa tejto schémy, bude o 


tejto skutočnosti informovať poskytovateľa pomoci/vykonávateľa schémy, 


v) potvrdenie okresného úradu, pozemkového a lesného odboru o tom, že žiadateľovi neboli 


uložené opatrenia podľa osobitného predpisu, resp. že uložené opatrenia vykonal, 


w) potvrdenie okresného úradu, pozemkového a lesného odboru, že žiadateľ je 


obhospodarovateľom lesných porastov uvedených v prílohe č. 1 k žiadosti a že lesné porasty 


spĺňajú podmienky podľa vyhlášky. 


Doklady uvedené v písmenách f) až m) doloží žiadateľ len v prípade, ak z technických dôvodov 


nie je platobnej agentúre umožnené získať príslušný doklad podľa zákona proti byrokracii a 


iných predpisov upravujúcich získavanie údajov alebo výpisov  


z informačných systémov verejnej správy11). 


 


K.2. Pomoc možno poskytovať žiadateľovi, ak spĺňa všetky podmienky podľa tejto schémy. 


 


K.3. Pomoc možno poskytovať, ak platobná agentúra preverí aj pred poskytnutím pomoci 


podľa § 13 ods. 3 zákona o štátnej pomoci v centrálnom registri zriadenom podľa § 11 zákona 


o štátnej pomoci, že celkový objem pomoci prijatý žiadateľom (vrátane všetkých členov 


skupiny podnikov, ktorí so žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia 


Komisie č. 1407/2013) počas obdobia, ktoré pokrýva príslušný fiškálny rok (vrátane pomoci, 


ktorá má byť poskytnutá podľa tejto schémy), ako aj predchádzajúce dva fiškálne roky 


                                                           
11) Napr. zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov  


a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;          


zákon č.280/2017 Z. z. o poskytovaní podpory a dotácie v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka a o zmene zákona č. 


292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných  fondov a o zmene a 


doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 



http://www.statnapomoc.sk/?cat=40
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nepresiahne strop stanovený v článku J., a že sa dodržiavajú kumulačné pravidlá podľa článku 


L. tejto schémy. 


 


K.4. Pomoc možno poskytovať, ak žiadateľ  


 


a) v lesných porastoch, ktoré obhospodaruje vykonal podľa programu výchovu lesa prečistkami 


alebo výchovu lesa prebierkami do päťdesiat rokov veku lesného porastu  a vykonával 


odstraňovanie inváznych nepôvodných druhov rastlín, ktoré sú drevinami, 


b) v lesných porastoch, ktoré obhospodaruje uplatňoval podľa programu prírode blízke 


hospodárenie prostredníctvom maloplošného podrastového hospodárskeho spôsobu, 


výberkového hospodárskeho spôsobu alebo účelového hospodárskeho spôsobu, ktorých 


výsledkom sú trvalo viacetážové lesné porasty. 


K.5. Pomoc možno poskytovať, ak lesné porasty  


a) podľa § 2 ods. 2 písm. a) vyhlášky spĺňajú kritériá a zásady uvedené v prílohách č. 2 a 3 


vyhlášky, 


b) podľa § 2 ods. 2 písm. b) vyhlášky spĺňajú kritériá a zásady uvedené v prílohe č. 3 vyhlášky. 


 


K.6. Pomoc možno poskytovať, ak platobná agentúra preverí prostredníctvom orgánov štátnej 


správy lesného hospodárstva – okresných úradov, pozemkových a lesných odborov splnenie 


podmienok podľa bodov K.4. a K.5.  


K.7. Ak na jeden lesný porast  žiada o pomoc viac ako jeden žiadateľ, pomoc sa poskytuje               


na lesný porast alebo jeho časť tomu žiadateľovi, ktorý je vedený v evidencii lesných pozemkov 


podľa obhospodarovateľov lesa a odborných lesných hospodárov. 


K.8. Na poskytnutie pomoci podľa tejto schémy nie je právny nárok. 


 


K.9. Bez poskytnutia informácií súvisiacich s prijatím inej pomoci alebo predloženia všetkých 


požadovaných vyhlásení zo strany žiadateľa, bez možnosti ich overenia vykonávateľom 


schémy a bez splnenia všetkých podmienok uvedených v schéme, pomoc nemôže byť 


poskytnutá. 


 


L.   Kumulácia pomoci 


 


L.1. Pomoc sa môže poskytovať len vtedy, ak je preukázané, že pomoc, ktorú dostane žiadateľ 


podľa tejto schémy spolu s inou pomocou  prijatou (nie podľa tejto schémy)              v 


prebiehajúcom fiškálnom roku a s doteraz poskytnutou pomocou počas dvoch 


predchádzajúcich fiškálnych rokov (vrátane všetkých členov skupiny podnikov, ktorí so 


žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1407/2013) 


neprekročí maximálnu výšku pomoci stanovenú v bode J.1. 


 


L.2. Kumulácia pomoci je vždy viazaná na konkrétneho príjemcu (vrátane všetkých členov 


skupiny podnikov, ktorí so žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia 


Komisie č. 1407/2013).  


 


L.3. Pomoc sa nekumuluje so štátnou pomocou vo vzťahu k rovnakým oprávneným nákladom 


alebo štátnou pomocou na to isté opatrenie rizikového financovania, ak by takáto kumulácia 


presahovala najvyššiu príslušnú intenzitu pomoci alebo výšku pomoci stanovenú v závislosti 


od osobitných okolností jednotlivých prípadov v nariadení alebo rozhodnutí o skupinovej 


výnimke prijatých Európskou komisiou (ďalej len „Komisia“). Pomoc, ktorá sa neposkytuje na 
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konkrétne oprávnené náklady, ani sa k nim nedá priradiť, možno kumulovať s inou štátnou 


pomocou poskytnutou na základe nariadenia o skupinovej výnimke alebo rozhodnutia prijatých 


Komisiou. 


 


L.4. Pomoc poskytnutá v súlade s nariadením Komisie č. 1407/2013 sa môže kumulovať s 


pomocou poskytnutou v súlade s nariadením Komisie (EÚ) č. 360/2012 z 25. apríla 2012 o 


uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v 


prospech podnikov poskytujúcich služby všeobecného hospodárskeho záujmu (Ú. v. EÚ L 114, 


26.4.2012, s. 8) až do výšky stropu stanoveného v uvedenom nariadení. Môže byť kumulovaná 


s pomocou  poskytnutou v súlade s inými predpismi o pomoci až do výšky príslušného stropu 


stanoveného v článku 3 ods. 2 nariadenie Komisie č. 1407/2013.  


 


 


M.   Mechanizmus poskytovania pomoci 
 


M.1. Žiadosť sa predkladá platobnej agentúre v termíne a za podmienok uvedených vo výzve. 


 


M.2. Platobná agentúra v spolupráci s územne príslušným okresným úradom, pozemkovým 


a lesným odborom (v zmysle § 7 ods. 3 zákona č. 543/2007 Z. z. a v zmysle § 60 ods. 2 písm. 


l) zákona č. 326/2005 Z. z.) posúdi súlad každej žiadosti s príslušnými podmienkami schémy. 


 


M.3. Platobná agentúra na základe prijatých žiadostí preverí prostredníctvom centrálneho 


registra výšku prijatej pomoci každého žiadateľa (vrátane všetkých členov skupiny podnikov, 


ktorí so žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie  


č. 1407/2013) počas príslušného fiškálneho roka a predchádzajúcich dvoch fiškálnych rokov 


(v priebehu akéhokoľvek obdobia troch fiškálnych rokov).  


 


M.4. Platobná agentúra rozdelí žiadosti žiadateľov do dvoch skupín, a to na skupinu žiadateľov, 


ktorí nesplnili podmienky poskytnutia pomoci podľa tejto schémy (neoprávnení žiadatelia)  


a na skupinu žiadateľov, ktorí splnili podmienky poskytnutia pomoci podľa tejto schémy 


(oprávnení žiadatelia). 


 


M.5. Platobná agentúra po kontrole požiadaviek spočíta požiadavky všetkých oprávnených 


žiadateľov v príslušnom rozpočtovom roku. 


 


M.6. Ak súčet požiadaviek všetkých oprávnených žiadateľov  prevyšuje disponibilný objem 


finančných prostriedkov v rozpočte /limit schválený ministrom pôdohospodárstva a rozvoja 


vidieka/ (ďalej len „limit“), platobná agentúra stanoví prepočítací koeficient.  


 


M.7. Platobná agentúra prepočíta stanoveným koeficientom všetky požiadavky oprávnených 


žiadateľov. Požiadavky prepočítané koeficientom sú konečnou sumou pomoci  každého 


oprávneného žiadateľa. 


 


M.8. Po preverení údajov z centrálneho registra platobná agentúra vykoná kontrolu požiadavky 


každého oprávneného žiadateľa tak, aby za obdobie troch fiškálnych rokov nepresiahla strop 


stanovený v článku J. tejto schémy.  


 


M.9. Platobná agentúra požiada ministerstvo o presun limitu na svoj výdavkový účet.  
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M.10. Platobná agentúra uzavrie s príjemcom zmluvu o pomoci. V tejto zmluve sa špecifikujú 


podmienky poskytnutia pomoci a výška poskytnutej pomoci. Zmluva o pomoci nadobudne 


účinnosť nasledujúci deň po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Dňom nadobudnutia 


účinnosti zmluvy o pomoci sa pomoc považuje za poskytnutú. 


 


M.11. Po podpise a nadobudnutí účinnosti zmluvy o pomoci/zmlúv o pomoci, platobná 


agentúra prevedie pomoc na účet príjemcu/príjemcov.  


 


M.12. Príjemca vedie poskytnutú pomoc na účte v banke alebo pobočke zahraničnej banky, 


ktorý uviedol v žiadosti. 


 


N.  Rozpočet 


 


N.1. Celkový predpokladaný rozpočet na poskytnutie pomoci je na jeden rok:  


10 000 000 EUR. 


 


N.2. Celkový predpokladaný rozpočet na poskytnutie pomoci je na obdobie rokov 2017  až 


2024: 80 000 000 EUR. 


 


N.3. Finančné prostriedky sú alokované v rozpočtovej kapitole ministerstva na osobitnom 


prvku. 


 


O.   Transparentnosť a monitorovanie 


 


O.1. Ministerstvo požiada Protimonopolný úrad Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor 


pomoci“) o zverejnenie znenia schémy, resp. schémy v znení dodatku na webovom sídle  


www.statnapomoc.sk. Ministerstvo zabezpečí zverejnenie schémy, resp. schémy v znení 


dodatku  na svojom webovom sídle počas celého obdobia platnosti a účinnosti schémy. 


O.2. Platobná agentúra písomne informuje príjemcu prostredníctvom zmluvy o pomoci, že mu 


poskytuje pomoc. V zmluve o pomoci jasne uvedie informácie uvedené v prvej vete článku 6 


ods. 1 nariadenia Komisie č. 1407/2013, že poskytuje podniku pomoc de minimis podľa tohto 


nariadenia, písomne informuje uvedený podnik o predpokladanej výške pomoci vyjadrenej ako 


ekvivalent hrubého grantu a o tom, že ide o pomoc de minimis, pričom výslovne uvedie odkaz 


na toto nariadenie, jeho názov a údaje o jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.  


O.3. Platobná agentúra uchováva záznamy, ktoré sa týkajú jednotlivej pomoci po dobu 


desiatich fiškálnych rokov od dátumu jej poskytnutia a ministerstvo uchováva záznamy 


týkajúce sa schémy pomoci po dobu desiatich fiškálnych rokov od dátumu, kedy sa poskytla 


posledná jednotlivá pomoc v rámci takejto schémy. 


 


O.4. Údaje o pomoci poskytnutej jednotlivým príjemcom uverejní ministerstvo a platobná 


agentúra na svojich webových sídlach, www.land.gov.sk, Podpory – Výzvy  a www.apa.sk, 


Štátna pomoc. 


 


O.5. Ministerstvo a platobná agentúra zaznamenajú a zhromaždia všetky informácie, ktoré sa 


týkajú uplatňovania schémy. Tieto záznamy budú obsahovať všetky informácie potrebné              


na preukázanie splnenia všetkých podmienok tejto schémy. 


 



http://www.statnapomoc.sk/

http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/
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O.6. Platobná agentúra predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho roku po roku 


poskytnutia pomoci prehľad o poskytnutej pomoci za príslušný rok. 


 


O.7. Platobná agentúra je podľa § 13 ods. 1, 2 a 5 zákona o štátnej pomoci povinná 


zaznamenávať do centrálneho registra údaje o poskytnutej pomoci a údaje o príjemcovi 


prostredníctvom elektronického formulára do centrálneho registra do piatich pracovných dní 


odo dňa poskytnutia pomoci. 


 


O.8. Transparentnosť schémy zabezpečuje poskytovateľ v zmysle ustanovení zákona              


č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
 


P.  Kontrola a audit 
 


P.1. Na vykonávanie kontroly sa vzťahuje zákon o finančnej kontrole a audite a zákon                    


o štátnej pomoci. 


 


P.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite      


a zákona o štátnej pomoci dodržiavanie podmienok, za ktorých sa pomoc poskytla. 


 


P.3. Koordinátor pomoci je podľa § 14 ods. 2 zákona o štátnej pomoci oprávnený kontrolovať 


poskytnutie pomoci u poskytovateľa, zároveň je oprávnený overiť si potrebné skutočnosti aj 


u príjemcu a u vykonávateľa schémy.  


 


V súlade s § 14 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, ak koordinátor pomoci v priebehu vykonávania 


kontroly zistí, že pomoc sa poskytuje v rozpore s nariadením alebo so zákonom o štátnej 


pomoci, oznámi túto skutočnosť bezodkladne poskytovateľovi pomoci, ktorý je povinný 


okamžite pozastaviť ďalšie poskytovanie pomoci a o tejto skutočnosti je povinný bezodkladne 


informovať koordinátora pomoci. 


 


P.4. Príjemca umožní koordinátorovi pomoci, ministerstvu a platobnej agentúre vykonanie 


kontrol dodržania podmienok poskytnutia pomoci. 


 


P.5. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 


 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry; 


 Protimonopolný úrad SR; 


 Ministerstvo financií SR; 


 Úrad vládneho auditu; 


 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR); 


 


P.6. Príjemca vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu primerané 


podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú súčinnosť a všetky 


vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie a použitia pomoci. 


 


Q.   Platnosť a účinnosť schémy 
 


Q.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom uverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk.  


 



http://www.statnapomoc.sk/
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Q.2. Ministerstvo je povinné prípadné zmeny v schéme vykonať formou písomných dodatkov,  


pričom platnosť každého dodatku nastáva dňom zverejnenia schémy v znení dodatku na 


webovom sídle www.statnapomoc.sk a účinnosť dňom špecifikovaným v dodatku. Pred 


vykonaním zmien v znení schémy a uverejnením jej konečného znenia je potrebné navrhované 


dodatky a znenie predmetnej schémy v znení príslušného dodatku predložiť koordinátorovi 


pomoci na pripomienkovanie. Dodatok k schéme bude predložený koordinátorovi pomoci na 


pripomienkovanie za účelom vypracovania stanoviska podľa § 7 ods. 4 zákona o štátnej 


pomoci. 


 


Q.3. Ministerstvo je povinné prípadné zmeny v schéme zapracovať do schémy uverejnenej  


na webovom sídle ministerstva. 


 


Q.4. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy, alebo v akejkoľvek s ňou 


súvisiacej legislatíve, týkajúce sa ustanovení schémy, musia byť premietnuté do schémy 


v priebehu šiestich mesiacov od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


Q.5. Platnosť a účinnosť schémy skončí 30. júna 2024 podľa článku 7 ods. 4 nariadenia 


Komisie č. 1407/2013. 


 


Q.6. Posledný termín predloženia žiadosti o dotáciu je 14. máj 2024.   


 


Q.7. Posledný termín nadobudnutia účinnosti zmluvy o pomoci je 30. jún 2024. 


 


 


R. Prílohy 


 


R.1.  
Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014, o vyhlásení určitých kategórií 


pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní 


Európskej únie v platnom znení  


https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0651&rid=3 


 


R.2. 


Vyhlásenie žiadateľa o dotáciu  v lesnom hospodárstve na plnenie mimoprodukčných funkcií 


lesov je uverejnená na webovom sídle ministerstva  


https://www.mpsr.sk/sk/index.php?navID=161&id=12175  


 



http://www.statnapomoc.sk/

https://www.mpsr.sk/sk/index.php?navID=161&id=12175
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Schéma minimálnej pomoci 


na opeľovaciu činnosť včiel v znení Dodatku č. 2 (sektorová schéma) 
 


Číslo schémy: DM-15/2014 


aktualizované znenie v súlade so zákonom č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov 


v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 


o štátnej pomoci). 


 


Schéma minimálnej pomoci na opeľovaciu činnosť včiel v znení Dodatku č. 2 (sektorová 


schéma) (ďalej len „schéma“) je vypracovaná v súlade s platnými pravidlami Európskej únie 


(ďalej len „EÚ“) upravujúcimi poskytovanie minimálnej pomoci (ďalej len „pomoc“). Schéma 


je vypracovaná podľa nariadenia Komisie (EÚ) č. 1408/2013 z 18. decembra 2013 


o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis 


v sektore poľnohospodárstva1) v znení nariadenia Komisie (EÚ) 2019/316 z 21. februára 2019, 


ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1408/2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 


o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v sektore poľnohospodárstva2).  


 


Schéma je tiež vypracovaná v súlade s výnosom Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja 


vidieka Slovenskej republiky z 10. decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory  


v poľnohospodárstve, potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve. 


 


A. Preambula 


 


Predmetom schémy je poskytovanie pomoci podniku pôsobiacemu v sektore 


poľnohospodárskej prvovýroby (ďalej len „podnik“) na opeľovaciu činnosť včiel. Schéma je 


určená pre sektor výrobkov3) definovaných ako „včelárske výrobky“. 


 


B. Právny základ 


 


Právnym základom pre poskytovanie pomoci sú: 


 


 výnos Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky z 10. 


decembra 2014 č. 660/2014-100 o poskytovaní podpory v poľnohospodárstve, 


potravinárstve, lesnom hospodárstve a rybnom hospodárstve (ďalej len „výnos“); 


 zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci 


a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej 


pomoci)  (ďalej len „zákon o štátnej pomoci“); 


 nariadenie Komisie (EÚ) č. 1408/2013 z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov  


107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v sektore 


poľnohospodárstva v znení nariadenia Komisie (EÚ) 2019/316 z 21. februára 2019, 


ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1408/2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 


o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v sektore poľnohospodárstva.  (ďalej 


len „nariadenie Komisie č. 1408/2013“); 


 zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 


niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  


č. 523/2004 Z. z.“); 


                                                           
1) Ú. v. EÚ L 352/9, 24.12.2013 
2) Ú. v. EÚ L 51 I, 22. 2. 2019 
3) Článok 2 odsek 3 nariadenia Komisie č. 1408/2013 
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 Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých 


kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy 


v platnom znení (ďalej len „príloha I nariadenia Komisie č.651/2014“); 


 zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“); 


 zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže 


využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov (zákon proti byrokracii) (ďalej len „zákon proti byrokracii“); 


 zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 


 


 


C. Cieľ  pomoci  


 


Cieľom poskytovania pomoci podniku je podporiť chov včiel a ich opeľovaciu činnosť.  


 


 


D. Poskytovateľ pomoci a vykonávateľ schémy 


 


D.1. Poskytovateľ pomoci:  


 


Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) 


Dobrovičova ul. č. 12 


Bratislava 812 66 


Slovenská republika 


Tel.: + 421 2 59 266 111 


Webové sídlo: www.land.gov.sk, Podpory - výzvy 


 


Pôsobnosť ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  


a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 


 


D.2. Vykonávateľ schémy : 


 


Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“) 


Hraničná ul. č. 12 


Bratislava 815 26 


Slovenská republika 


Tel : + 421 2 52 733 800 


Webové sídlo : www.apa.sk, Štátna pomoc 


 


Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 


na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 


podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje 


administráciu podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva. 


 


 


E. Príjemca pomoci 
 


E.1. Oprávneným príjemcom pomoci (ďalej len „príjemca“) je podnik podľa článku 107  


ods. 1 Zmluvy o fungovaní EÚ (ďalej len „zmluva“), t. j. každý subjekt, ktorý vykonáva 


hospodársku činnosť bez ohľadu na právny status a spôsob financovania. 


Hospodárska činnosť je činnosť spočívajúca v ponuke tovarov a/alebo služieb na trhu. 


 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/
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E.2. Oprávneným príjemcom je podnik, ktorým je slovenská alebo zahraničná fyzická alebo 


právnická osoba so sídlom výrobnej prevádzky v Slovenskej republike a ktorá  


 


 


a) vykonáva chov včiel ako podnikateľskú (hospodársku) činnosť, 


b) uzatvorí s platobnou agentúrou zmluvu o poskytnutí dotácie (ďalej len „dotačná 


zmluva“) a prijme pomoc podľa tejto schémy, 


 


c) sa podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1408/2013 považuje za jediný podnik. 


 


Jediný podnik zahŕňa všetky subjekty vykonávajúce hospodársku činnosť, medzi ktorými je 


aspoň jeden z týchto vzťahov: 


1) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť má väčšinu hlasovacích práv 


akcionárov alebo spoločníkov v inom subjekte vykonávajúcom hospodársku 


činnosť; 


2) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť má právo vymenovať alebo 


odvolať väčšinu členov správneho, riadiaceho alebo dozorného orgánu iného 


subjektu vykonávajúceho hospodársku činnosť; 


3) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť má právo dominantným spôsobom 


ovplyvňovať iný subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť na základe zmluvy, 


ktorú s daným subjektom vykonávajúcim hospodársku činnosť uzavrel, alebo na 


základe ustanovenia v zakladajúcom dokumente alebo stanovách spoločnosti; 


4) jeden subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť, ktorý je akcionárom alebo 


spoločníkom iného subjektu vykonávajúceho hospodársku činnosť, má sám na 


základe zmluvy s inými akcionármi alebo spoločníkmi daného subjektu 


vykonávajúceho hospodársku činnosť pod kontrolou väčšinu hlasovacích práv 


akcionárov alebo spoločníkov v danom subjekte vykonávajúcom hospodársku 


činnosť. 


Subjekty vykonávajúce hospodársku činnosť, medzi ktorými sú typy vzťahov uvedené 


v bodoch 1) až 4) prostredníctvom jedného alebo viacerých iných subjektov 


vykonávajúcich hospodársku činnosť, sa takisto považujú za jediný podnik. 


 


Pomoc sa neposkytne podniku, voči ktorému sa nárokuje vrátenie pomoci na základe 


predchádzajúceho rozhodnutia Komisie, ktorým bola pomoc označená za neoprávnenú  


a nezlučiteľnú s vnútorným trhom4). 


 


E.3. Príjemcom pomoci je mikropodnik, malý alebo stredný podnik, ktorý spĺňa kritériá 


uvedené v prílohe I nariadenia Komisie č. 651/2014 a veľký podnik, ktorý nespĺňa kritériá 


uvedené v prílohe I nariadenia Komisie č. 651/2014. 


 


E.4. Žiadateľom o dotáciu je samotný príjemca (ďalej len „žiadateľ“), ktorý predloží platobnej 


agentúre žiadosť o dotáciu (ďalej len „žiadosť“).  


  


 


F. Rozsah pôsobnosti 


 


F.1. Táto schéma sa nevzťahuje na pomoc 


 


a) ktorej výška je stanovená na základe ceny alebo množstva výrobkov uvedených na trh, 


 


                                                           
4) Rozsudok ESD vo veci C-188/92, TWD Textilwerke Deggendorf GmbH/Nemecko („Deggendorf“) [1994]. 
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b) poskytnutú na činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov, 


konkrétne pomoci priamo súvisiacej s vyvážanými množstvami,  


na zriadenie a prevádzkovanie distribučnej siete alebo inými bežnými nákladmi alebo 


výdavkami súvisiacimi s vývoznou činnosťou, 


c) podmienenú uprednostňovaním používania domáceho tovaru pred dovážaným.  


 


F.2. Ak príjemca pôsobí v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov a zároveň pôsobí 


v jednom alebo vo viacerých zo sektorov alebo vykonáva iné činnosti, ktoré patria do 


pôsobnosti nariadenia Komisie (EÚ) č. 1407/2013, pomoc podľa tejto schémy môže prijať za 


predpokladu, že príjemca vhodnými prostriedkami, napríklad oddelením činností alebo 


rozlíšením nákladov (napr. analytická evidencia), zaručí, aby prvovýroba poľnohospodárskych 


výrobkov nebola podporovaná z pomoci de minimis poskytnutej v súlade s uvedeným 


nariadením (vykonávateľ schémy tieto skutočnosti overí).  


 


F.3. Ak príjemca pôsobí v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov a zároveň v sektore 


rybolovu a akvakultúry, ustanovenia nariadenia Komisie (ES) č. 717/2014 sa uplatňujú na 


pomoc poskytnutú v súvislosti s činnosťami v sektore rybolovu a akvakultúry za predpokladu, 


že príjemca vhodnými prostriedkami, napríklad oddelením činností alebo rozlíšením nákladov 


(napr. analytická evidencia), zaručí, aby prvovýroba poľnohospodárskych výrobkov nebola 


podporovaná z pomoci de minimis poskytovanej v súlade s uvedeným nariadením 


(vykonávateľ schémy tieto skutočnosti overí). 


 


F.4. Táto schéma sa vzťahuje na celé územie Slovenskej republiky. 


 


G. Oprávnené projekty 
 


Oprávneným projektom je celkový zámer na podporu opeľovacej činnosti včiel. 
 


 


H. Oprávnené náklady  


 


Pomoc sa neposkytuje na krytie konkrétnych oprávnených nákladov. Pomoc sa poskytuje na 


základe paušálnej sadzby v eurách na jedno chované včelstvo (ďalej len „sadzba“), stanovenej 


ministerstvom v príslušnom kalendárnom roku (kalendárny rok je zhodný s rozpočtovým 


rokom) a ktorú zverejní platobná agentúra vo výzve na predkladanie žiadosti (ďalej len 


„výzva“). Sadzba neprekračuje výšku priemerných nákladov alebo výdavkov na chov jedného 


včelstva v priebehu kalendárneho roka. 


 


 


I. Forma  pomoci 


 


Pomoc sa poskytuje jednorazovo ako dotácia.  


 


 


J. Výška a intenzita pomoci  


 


J.1. Pomoc možno poskytovať v sume, ktorá sa vypočíta ako súčin sadzby v eurách na jedno 


včelstvo (ďalej len „sadzba“) a celkového počtu chovaných včelstiev v rámci podniku a 


registrovaných v databáze Centrálnej evidencie hospodárskych zvierat (ďalej len „CEHZ“), k 


31. máju príslušného kalendárneho roka, ktorý je  vedený štátnym podnikom Plemenárske 


služby Slovenskej republiky. Takto vypočítaná výška pomoci je požiadavkou o dotáciu (ďalej 
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len „požiadavka“). Sadzbu stanoví ministerstvo na príslušný kalendárny rok a zverejní platobná 


agentúra vo výzve. 


 


J.2. Celková výška pomoci de minimis poskytnutá jedinému podniku nesmie presiahnuť 


25 000 EUR v priebehu obdobia troch fiškálnych rokov , t. j. v priebehu  obdobia 


predchádzajúcich dvoch fiškálnych rokov a počas prebiehajúceho fiškálneho roka 


a kumulatívna suma pomoci poskytnutá podľa tejto schémy nesmie presiahnuť sektorovú 


hornú hranicu5) 17 968 300 EUR. Trojročné obdobie v súvislosti s poskytovaním minimálnej 


pomoci sa určuje na základe účtovného obdobia príjemcu. Podľa zákona č. 431/2002 Z. z. 


o účtovníctve v znení neskorších predpisov je to kalendárny rok alebo hospodársky rok podľa 


rozhodnutia príjemcu. Kumulatívna výška pomoci de minimis, ktorú  Slovenská republika 


poskytuje podnikom pôsobiacim v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov v období troch 


fiškálnych rokov, nesmie presiahnuť vnútroštátnu hornú hranicu 35 936 600 EUR.  


 


J.3. Podľa článku 3 ods. 5 nariadenia Komisie č. 1408/2013 sa stropy stanovené v bode J.2. 


uplatňujú bez ohľadu na formu pomoci de minimis alebo sledovaný cieľ, ako aj nezávisle od 


toho, či je pomoc, ktorú poskytuje poskytovateľ, financovaná úplne alebo čiastočne zo zdrojov 


EÚ. 


J.4. Podľa článku 3 ods. 7 nariadenia Komisie č. 1408/2013, ak by sa poskytnutím novej 


pomoci de minimis presiahol príslušný strop uvedený v bode J.2. schémy, predmetná schéma 


sa na túto sumu pomoci neuplatňuje, a to ani na tú časť, ktorá strop nepresiahne. 


J.5. V rámci schémy sa poskytuje pomoc, pri ktorej je možné vopred presne vypočítať 


ekvivalent hrubého grantu pomoci bez potreby vykonať posúdenie rizika („transparentná 


pomoc“). Všetky číselné údaje sú uvedené v hrubom vyjadrení, čiže pred odrátaním dane alebo 


ďalších poplatkov. 


 


J.6. V prípade fúzií alebo akvizícií sa pri zisťovaní toho, či prípadná nová pomoc de minimis 


pre tento nový alebo nadobúdajúci podnik presahuje príslušný strop, zohľadní každá pomoc de 


minimis poskytnutá predtým ktorémukoľvek zo spájajúcich sa podnikov. Pomoc de minimis 


zákonne poskytnutá pred fúziou alebo akvizíciou zostáva zákonnou. 


 


J.7. V prípade rozdelenia jedného podniku na dva či viac samostatných podnikov sa pomoc de 


minimis poskytnutá pred rozdelením priradí tomu podniku, ktorý z nej profitoval, čo je v zásade 


ten podnik, ktorý preberá činnosti, na ktoré sa pomoc de minimis využila. Ak takéto priradenie 


nie je možné, pomoc de minims sa priradí úmerne na základe účtovnej hodnoty vlastného 


kapitálu nových podnikov v deň nadobudnutia účinnosti rozdelenia podniku. 


 


 


K. Podmienky poskytovania pomoci 


 


K.1. Žiadosť sa predkladá na základe výzvy platobnej agentúry na predkladanie žiadostí 


zverejnenej na webovom sídle platobnej agentúry. Výzva definuje všetky náležitosti žiadosti 


o poskytnutie pomoci vrátane povinných príloh a potvrdení a upresňuje podmienky 


poskytnutia pomoci.  


Súčasťou výzvy je: 


a) vzor žiadosti; 


b) usmernenie k vyplňovaniu žiadosti; 


c) výpočet požiadavky; 


d)  termín predloženia žiadosti; 


                                                           
5) Článok 2 odsek 4 nariadenia Komisie č. 1408/2013 
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e)  miesto predloženia žiadosti; 


f)  ďalšie pokyny ministerstva a platobnej agentúry. 


 


K žiadosti žiadateľ prikladá prílohy: 


 


a) výpis z CEHZ;  


b) výpočet požiadavky podľa vzoru uvedeného vo výzve; 


c) vyhlásenie štatutárneho zástupcu príjemcu a prehľad o  akejkoľvek inej minimálnej pomoci 


prijatej počas predchádzajúcich dvoch fiškálnych rokov a v prebiehajúcom fiškálnom roku 


podľa vzoru uvedeného vo výzve, a to aj od iných poskytovateľov pomoci alebo v rámci iných 


schém minimálnej pomoci; 


d) vyhlásenie štatutárneho zástupcu príjemcu, že nepatrí do skupiny podnikov, ktoré sú 


považované za jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1408/2013, ak 


príjemca patrí do skupiny podnikov, predloží údaje o prijatej pomoci v sledovanom období za 


všetkých členov podnikov, ktorí s ním tvoria jediný podnik; 


e) doklady uvedené v § 8a ods. 5 zákona č. 523/2004 Z. z.; 


f) potvrdenie o vedení účtu v banke alebo overená kópia zmluvy o zriadení účtu v banke, nie 


staršie ako 3 mesiace, na ktorý bude žiadateľovi poskytnutá dotácia; 


g) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z obchodného registra, nie staršieho ako 60 


dní, ak je žiadateľ subjektom registrovaným v obchodnom registri; 


h) kópiu osvedčenia o zápise do evidencie samostatne hospodáriaceho roľníka, s originálom 


potvrdenia obecného úradu, že osvedčenie trvá, nie staršieho ako 60 dní a kópiu potvrdenia o 


pridelení identifikačného čísla; 


i) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu zo živnostenského registra, nie staršieho ako 


60 dní, ak ide o fyzickú osobu podnikateľa; 


j) originál alebo úradne osvedčenú kópiu výpisu z registra pozemkových spoločenstiev, nie 


staršieho ako 60 dní a kópiu potvrdenia o pridelení identifikačného čísla; 


k) vyhlásenie, že sa voči nemu nenárokuje vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho 


rozhodnutia Európskej komisie, ktorým bola poskytnutá pomoc označená za neoprávnenú 


a nezlučiteľnú s vnútorným trhom 4). 


 


Prílohy uvedené v písmenách a) až j) doloží žiadateľ len v prípade, ak z technických dôvodov 


nie je vykonávateľovi schémy umožnené získať príslušný doklad podľa zákona proti byrokracii 


a iných predpisov upravujúcich získavanie údajov alebo výpisov z informačných systémov 


verejnej správy. 


 


K.2. Pomoc možno poskytovať žiadateľovi, ak: 


a) spĺňa podmienky pre žiadateľa podľa tejto schémy; 


b) spĺňa podmienky podľa § 8a ods. 4 zákona č. 523/2004 Z. z.; 


c) nepoberá pomoc na to isté podporné opatrenie z rozvojových programov poľnohospodárstva 


a rozvoja vidieka alebo z iných verejných zdrojov. 


 


K.3. Pomoc možno poskytovať, ak platobná agentúra preverí podľa § 13 ods. 3 zákona o štátnej 


pomoci v centrálnom registri zriadenom podľa § 11 zákona o štátnej pomoci (ďalej len 


„centrálny register“), že celkový objem pomoci prijatý žiadateľom (vrátane všetkých členov 


skupiny podnikov, ktorí so žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia 


Komisie č. 1408/2013) počas obdobia, ktoré pokrýva prebiehajúci fiškálny rok (vrátane 


pomoci, ktorá má byť poskytnutá podľa tejto schémy), ako aj predchádzajúce dva fiškálne roky 


nepresiahne strop stanovený v bode J.2. Platobná agentúra pred poskytnutím pomoci overí 


v centrálnom registri, či poskytnutím pomoci nedôjde k prekročeniu limitu minimálnej pomoci 


v sektore poľnohospodárstva, stanoveným pre Slovenskú republiku vo výške 35 936 600 EUR 


a že sa dodržiavajú kumulačné pravidlá podľa článku L. tejto schémy. 
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K.4. Pomoc možno poskytovať žiadateľovi, ak spĺňa všetky podmienky podľa tejto schémy. 


 


K.5. Na poskytnutie pomoci podľa tejto schémy nie je právny nárok. 


 


K.6. Bez poskytnutia informácií súvisiacich s prijatím inej pomoci alebo predloženia všetkých 


požadovaných vyhlásení zo strany žiadateľa, bez možnosti ich overenia vykonávateľom 


schémy a bez splnenia všetkých podmienok uvedených v tejto schéme a vo výzve, pomoc 


nemôže byť poskytnutá. 


 


L. Kumulácia pomoci 


 


L.1. Pomoc sa môže poskytovať len vtedy, ak je preukázané, že pomoc, ktorú dostane žiadateľ 


podľa tejto schémy  spolu s inou pomocou prijatou (nie podľa tejto schémy) v prebiehajúcom 


fiškálnom roku a s doteraz poskytnutou pomocou počas dvoch predchádzajúcich fiškálnych 


rokov (vrátane všetkých členov skupiny podnikov, ktorí so žiadateľom tvoria jediný podnik 


podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 1408/2013) neprekročí maximálnu výšku pomoci 


uvedený v bode J.2., sektorovú hornú hranicu a taktiež kumulatívnu výšku pomoci stanovenú 


pre Slovenskú republiku uvedený v bode J.2. 


 


L.2. Kumulácia pomoci je vždy viazaná na konkrétneho príjemcu (vrátane všetkých členov 


skupiny podnikov, ktorí so žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia 


Komisie č. 1408/2013).  


 


L.3. Pomoc sa nekumuluje so štátnou pomocou vo vzťahu k rovnakým oprávneným nákladom 


alebo štátnou pomocou na to isté opatrenie rizikového financovania, ak by takáto kumulácia 


presahovala najvyššiu príslušnú intenzitu pomoci alebo výšku pomoci stanovenú v závislosti 


od osobitných okolností jednotlivých prípadov v nariadení alebo rozhodnutí o skupinovej 


výnimke prijatých Európskou komisiou (ďalej len „Komisia“). Pomoc, ktorá sa neposkytuje na 


konkrétne oprávnené náklady, ani sa k nim nedá priradiť, možno kumulovať s inou štátnou 


pomocou poskytnutou na základe nariadenia o skupinovej výnimke alebo rozhodnutia prijatých 


Komisiou. 


 


L.4. Ak príjemca pôsobí v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov a zároveň pôsobí v 


jednom alebo vo viacerých zo sektorov, alebo vykonáva činnosti, na ktoré sa vzťahuje 


nariadenie (EÚ) č. 1407/2013, pomoc poskytnutá na činnosti v sektore poľnohospodárskej 


výroby v súlade s týmto nariadením sa môže kumulovať s pomocou poskytnutou v sektoroch 


alebo na činnosti podliehajúce uvedenému nariadeniu až do výšky príslušného stropu 


stanoveného v článku 3 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1407/2013  


za predpokladu, že zabezpečí prostredníctvom oddelenej účtovnej evidencie oddelenie činností 


a rozlíšenie nákladov alebo výdavkov a výnosov alebo príjmov tak, aby prvovýroba 


poľnohospodárskych výrobkov nebola podporovaná z pomoci poskytovanej v súlade  


s nariadením (EÚ) č. 1407/2013. 


 


L.5. Ak príjemca pôsobí v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov a zároveň  


v sektore rybolovu a akvakultúry, pomoc poskytnutá na činnosti v sektore poľnohospodárskej 


výroby v súlade s týmto nariadením sa môže kumulovať s pomocou poskytnutou na činnosti v 


sektore rybolovu a akvakultúry v súlade s nariadením Komisie (EÚ) č. 717/2014 až do výšky 


stropu stanoveného v uvedenom nariadení za predpokladu, že zabezpečí prostredníctvom 


oddelenej účtovnej evidencie oddelenie činností a rozlíšenie nákladov alebo výdavkov 
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a výnosov alebo príjmov tak, aby prvovýroba poľnohospodárskych výrobkov nebola 


podporovaná z pomoci poskytovanej v súlade s nariadením Komisie (EÚ) č. 717/2014.  


 


 


M. Mechanizmus poskytovania pomoci 
 


M.1. Žiadosť sa predkladá platobnej agentúre v termíne a za podmienok uvedených vo výzve. 


 


M.2. Platobná agentúra posúdi súlad každej žiadosti s príslušnými podmienkami schémy. 


 


M.3. Platobná agentúra na základe prijatých žiadostí preverí prostredníctvom centrálneho 


registra výšku prijatej pomoci každého žiadateľa (vrátane všetkých členov skupiny podnikov, 


ktorí so žiadateľom tvoria jediný podnik podľa článku 2 ods. 2 nariadenia Komisie č. 


1408/2013) počas prebiehajúceho fiškálneho roka a predchádzajúcich dvoch fiškálnych rokov 


(v priebehu akéhokoľvek obdobia troch fiškálnych rokov). Platobná agentúra pred poskytnutím 


pomoci overí v centrálnom registri, či poskytnutím pomoci nedôjde k prekročeniu limitu 


minimálnej pomoci v sektore poľnohospodárstva, stanoveným pre Slovenskú republiku vo 


výške 35 936 600 EUR.   Platobná agentúra tiež pred poskytnutím pomoci overí, či jej 


poskytnutím nedôjde k prekročeniu sektorovej hornej hranice vo výške 17 968 300 EUR. 


 


M.4. Po preverení údajov z centrálneho registra platobná agentúra vykoná kontrolu požiadavky 


každého žiadateľa tak, aby za obdobie troch fiškálnych rokov nepresiahla individuálny strop 


resp. sektorovú hornú hranicu stanovenú v bode J.2. 


 


M.5. Platobná agentúra po kontrole požiadaviek podľa bodu M.4. spočíta požiadavky všetkých 


žiadateľov v príslušnom rozpočtovom roku. 


 


M.6. Ak súčet požiadaviek všetkých žiadateľov prevyšuje disponibilný objem finančných 


prostriedkov v rozpočte /limit schválený ministrom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka/ (ďalej 


len „limit“), platobná agentúra stanoví prepočítací koeficient.  


 


M.7. Platobná agentúra prepočíta stanoveným koeficientom všetky požiadavky. Požiadavky 


prepočítané koeficientom sú konečnou sumou dotácie každého žiadateľa. 


 


M.8. Platobná agentúra požiada ministerstvo o presun limitu na svoj výdavkový účet.  


 


M.9. Platobná agentúra uzavrie s príjemcom dotačnú zmluvu. V tejto zmluve sa špecifikujú 


podmienky poskytnutia pomoci a výška poskytnutej pomoci. Dotačná zmluva nadobudne 


účinnosť deň nasledujúci po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Dňom nadobudnutia 


účinnosti dotačnej zmluvy sa pomoc považuje za poskytnutú. 


 


M.10. Po podpise a nadobudnutí účinnosti dotačnej zmluvy, platobná agentúra prevedie 


dotáciu na účet príjemcu.  


 


M.11. Príjemca nie je povinný viesť poskytnutú dotáciu na osobitnom účte v banke alebo 


pobočke zahraničnej banky. Ak má príjemca nárok na dotáciu po splnení stanovených 


podmienok v schéme, neodvádza žiadne výnosy z poskytnutej dotácie do štátneho rozpočtu. 


 


M.12. Príjemca zúčtuje poskytnutú dotáciu platobnej agentúre podľa § 8a ods. 7 zákona  


č. 523/2004 Z. z..  
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M.13. Údaje o poskytnutých dotáciách jednotlivým príjemcom v príslušnom rozpočtovom 


roku uverejní ministerstvo a platobná agentúra na svojich webových sídlach, www.land.gov.sk, 


www.apa.sk . 


 


 


N. Rozpočet 


 


N.1. Predpokladaný objem finančných prostriedkov v rámci schémy na jeden rok je: 50 000 


EUR. 


 


N.2. Celkový predpokladaný rozpočet na poskytnutie pomoci je na obdobie rokov 2014 až 


2028: 750 000 EUR. 


 


 


O. Transparentnosť a monitorovanie. 


 


O.1. Platobná agentúra písomne informuje príjemcu prostredníctvom dotačnej zmluvy, že mu 


poskytuje pomoc. V dotačnej zmluve písomne informuje príjemcu  


o predpokladanej výške pomoci vyjadrenej ako ekvivalent hrubého grantu a o tom, že ide  


o pomoc de minimis, pričom výslovne uvedie odkaz na nariadenie Komisie č. 1408/2013, jeho 


názov a údaje o jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 


 


O.2. Platobná agentúra uchováva záznamy, ktoré sa týkajú jednotlivej pomoci po dobu 


desiatich fiškálnych rokov od dátumu jej poskytnutia a ministerstvo uchováva záznamy 


týkajúce sa schémy pomoci po dobu desiatich fiškálnych rokov od dátumu, kedy sa poskytla 


posledná jednotlivá pomoc v rámci takejto schémy. 


 


O.3. Údaje o pomoci poskytnutej jednotlivým príjemcom uverejní ministerstvo  


a platobná agentúra na svojich webových sídlach, www.land.gov.sk, Podpory – Výzvy  


a www.apa.sk, Štátna pomoc.  


 


O.4. Ministerstvo a platobná agentúra zaznamenajú a zhromaždia všetky informácie, ktoré sa 


týkajú uplatňovania schémy. Tieto záznamy budú obsahovať všetky informácie potrebné na 


preukázanie splnenia všetkých podmienok tejto schémy. 


 


O.5. Platobná agentúra predloží ministerstvu do 10. februára nasledujúceho roku po roku 


poskytnutia pomoci prehľad o poskytnutej pomoci za príslušný rok. 


 


O.6. Ministerstvo požiada Protimonopolný úrad Slovenskej republiky (ďalej len „koordinátor 


pomoci“) o zverejnenie znenia schémy, resp. schémy v znení dodatku na webovom sídle  


www.statnapomoc.sk. Ministerstvo zabezpečí zverejnenie schémy, resp. schémy v znení 


dodatku  na svojom webovom sídle počas celého obdobia platnosti a účinnosti schémy. 


 


O.7. Platobná agentúra je podľa § 13 ods. 2 zákona o štátnej pomoci povinná zaznamenávať 


do centrálneho registra údaje o poskytnutej minimálnej pomoci a údaje o príjemcovi 


minimálnej pomoci prostredníctvom elektronického formulára do centrálneho registra do 


piatich pracovných dní odo dňa poskytnutia minimálnej pomoci. 


 


O.8. Transparentnosť schémy zabezpečuje poskytovateľ v zmysle ustanovení zákona  


č. 211/2000 Z. z. o spoločnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 


zákonov v znení neskorších predpisov. 


 



http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.land.gov.sk/

http://www.apa.sk/

http://www.statnapomoc.sk/
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O.9. Ministerstvo bude informovať koordinátora pomoci e-mailom o vypísaní výzvy podľa 


tejto schémy do 10 pracovných dní od vypísania výzvy. V informácii ministerstvo uvedie 


alokáciu finančných prostriedkov, termín na predkladanie žiadostí a predpokladaný termín 


kedy bude vyplatená celková suma pomoci alokovaná v rámci výzvy. 


 


O.10. Ministerstvo bude po vypísaní výzvy zasielať koordinátorovi pomoci  štvrťročne, 


v lehote do 10 pracovných dní po uplynutí trojmesačného obdobia, informácie o aktuálnom 


plnení sektorovej hornej hranice uvedenej v bode J.2 tejto schémy.  


 


O.11. Po vyplatení celkovej alokovanej sumy v rámci výzvy bude ministerstvo o tejto 


skutočnosti informovať koordinátora pomoci do 10 pracovných dní, pričom súčasťou tejto 


informácie budú kumulatívne údaje o vyplatenej sume v rámci výzvy v nadväznosti na 


sektorovú hornú hranicu uvedenú v čl. J.2 tejto schémy.      


 


 


P. Kontrola a audit 
 


P.1. Na vykonávanie kontroly/auditu sa vzťahuje zákon o finančnej kontrole a audite a zákon  


o štátnej pomoci. 


 


P.2. Ministerstvo a platobná agentúra kontrolujú podľa zákona o finančnej kontrole a audite a 


zákona o štátnej pomoci dodržiavanie všetkých podmienok, za ktorých sa dotácia poskytla. 


 


P.3. Koordinátor pomoci je podľa § 14 ods. 2 zákona o štátnej pomoci oprávnený kontrolovať 


poskytnutie pomoci u poskytovateľa pomoci aj u vykonávateľa schémy, zároveň je oprávnený 


overiť si potrebné skutočnosti aj u príjemcu.  


V súlade s § 14 ods. 3 zákona o štátnej pomoci, ak koordinátor pomoci v priebehu vykonávania 


kontroly zistí, že pomoc sa poskytuje v rozpore s nariadením Komisie č. 1408/2013 alebo so 


zákonom o štátnej pomoci, oznámi túto skutočnosť bezodkladne poskytovateľovi pomoci, 


ktorý je povinný okamžite pozastaviť ďalšie poskytovanie pomoci a o tejto skutočnosti je 


povinný bezodkladne informovať koordinátora pomoci. 


 


P.4. Príjemca umožní koordinátorovi pomoci, ministerstvu a platobnej agentúre vykonanie 


kontroly/auditu dodržania podmienok poskytnutia pomoci. 


 


P.5. Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly/auditu sú: 


 


 Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry; 


 Protimonopolný úrad SR; 


 Ministerstvo financií SR; 


 Úrad vládneho auditu; 


 Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR); 


 


P.6. Príjemca vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu/audit 


primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu a poskytne im potrebnú 


súčinnosť a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie a použitia 


pomoci. 
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Q. Platnosť a účinnosť schémy 
 


Q.1. Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej zverejnenia na webovom sídle 


www.statnapomoc.sk. 


 


Q.2. Ministerstvo je povinné prípadné zmeny v schéme vykonať formou písomných dodatkov, 


pričom platnosť a účinnosť každého dodatku nastáva dňom zverejnenia schémy v znení 


dodatku na webovom sídle www.statnapomoc.sk . Pred vykonaním zmien v znení schémy 


a uverejnením jej konečného znenia je potrebné navrhované dodatky a znenie predmetnej 


schémy v znení príslušného dodatku predložiť koordinátorovi pomoci na pripomienkovanie. 


 


Q.3. Ministerstvo je povinné prípadné zmeny v schéme zapracovať do schémy uverejnenej  


na webovom sídle ministerstva. 


 


Q.4. Zmeny v európskej legislatíve podľa článku B. tejto schémy alebo v akejkoľvek s ňou 


súvisiacej legislatíve týkajúce sa ustanovení schémy, musia byť premietnuté do schémy v 


priebehu šiestich mesiacov od nadobudnutia ich účinnosti. 


 


Q.5. Platnosť a účinnosť schémy skončí 30. júna 2028 podľa článku 7 ods. 4 nariadenia 


Komisie č. 1408/2013. 


 


Q.6. Posledný termín nadobudnutia účinnosti dotačnej zmluvy je 30. jún 2028. 


 


 


R. PRÍLOHY 


 


R.1. Vyhlásenie žiadateľa o dotáciu podľa Schémy minimálnej pomoci na opeľovaciu činnosť 


včiel v znení Dodatku č. 2 (sektorová schéma). 


 


R.2. Príloha I. nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých 


kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy v platnom 


znení (https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0651&from=SK ). 



http://v/

http://v/

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0651&from=SK




